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Ke8.4bi  al-Hasan al-Kis& napisal 
okolo r. 1000 suoie knihv RozurBvania 
o prorokoch (Kisas al-anbijd) 
a Pozoruhodnosti tohto sveta 
a veEnosti (K i t i b  adfdib al-malaktit), 
mala u i  arabski legendima literatlira za 
sebou niekol'kostorolnj vjuoj. 
Tematickjm i ideoujm ujchodiskom 
arabskjch legendirnych rospriuani bol 
korin. V efiipickj chastiach kordnu treba 
hl'adat' mend hlavnjch hrdinou 
legenddmych pribehou a tu sa po prvj ras 
u arabskom prostredi spomina aj  stuorenie 
i koniec sueta. 
CieCom naSej liuahy nehude zistbuat: 
odkial', z akjch zdrojou, si Mohamed 
(570-632), autor kordnu, osuojil tieto 
niboienski predstauy. Sk67 sa budeme 
usilouat'poukizat' na to, aka z tasto 
netiplnjch, zlomkouito Podanjch 
kordnoujch epiz6d uedeli neskorfi 
autori legendimej literattily uytuorit' 
stiuisli rozprduania a napokon cell 
zbierky legiend. 
Mohamed o sebe hrdo vyhlasoval, i e j e  
,,Prorok neznajtici titaPanipl.rat": t lm  
chcel okrem iniho zd6ramit; i e  to, Fo je 
u korine, z nitoho neopisal, ale je to 
zjauenie, ktorimu zoslal s i m  Alah, boh 
moslimov. Dnes sa uo ufeobecnosti dose 
pochybuje o tom, i e  by Mohamed bol 
bival analfabet, a jeho tidajnj vjrok, 
ktorj s l jm  stiuisel, sa vykladd inak: 
Aviak aj  keby to bola pravda, mohol si 
uera z toho, to neskorfie vyddual za boiie 

zjavenie, osvojib z tistnehopodania. 
V tase, ked' i i l ,  boli na Arabskom 

polostrove tid- 
ktori suoje ndboZenstvo Sirili 
s ndstojZvostou skuto&jch misiondrov. 

@lyuy iidoustua a kr~st'nnstva sa 
prejauili nielen v naratlunychpasciinch 
korinu, ale aj  v celom Moham~dovom 
uteni. Okrem toho sa Mohamed 
inipiroual aj  staroarabskjm pohanstuom, 
polliual sloui ueftcou, zaklinalou 
a stanrtkjch bardoup6Ste aprebrnl do 
kordnu aj  n&oy vjchodnjch 
ndbofenstieu, najmapdrsizmu 
a manicheirmu. . 
R6morodj kordnouj materidl sa sfal  
u pn jch  storotiach islamsklho letopottu 
predmetom usilounAo ittidia a vjkladu. 
Vznikli uetkl komentlire k jednotliujm 
verfom i slovdm Mohamedovho 
ndboiensklho testamentu, v ktorjch sa 
komentlitori zofiroka rozflisovali o tom, ?o 
Mohamed Zen zbeine spomenrrl nlebo 
naznnZl. Siahlo so k tjm,bramniom, 

. k t o j m i  sa, hoci nepriamou cestorl, 
inipiroval a j  Mohamed, teda k& 
k rabinskym lexenddm, k u  krerfanskei 

apokryfnej literatlire, k starjm 
juhoarabskjm poaestiam, k listnemrr 
podaniu pliftbv9ch beduinov i k mytol6,cii 
starouek$ch ndrodou, ktori  u r&nych 
f o n d c h  Fils uo uedomi uzdelancou 
ijednoduchiho l'udu. 
Z a  najstarfich uykladachou korinou$ch 
narativnych tasti a zdrouen' aj autoror, 
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legenddmych podani, v ktorjch boli 
hlaunjmi hrdinami korinoviosobnosti, 
pokladd arabskd literdma histiria Ibn 
Abbisa, Kaaba al-Ahbdra a Vahba ibn 
Munabbiha. S ich menami sa Zasto 
stretivame aj  v nafom preklade, umidzajti 
kratiie i dlhiie pribehy a rozprdvania. 
Neskorji literimi historin' vyzduihli 
najma posledniho z nich, Vahba ibn 
Munabbiha. Pokladajti ho za 
ujsnamniho znalca arabskiho ddvnoveku 
a najstarfich dejin l'udstva a pripisujti mu 
autorstuo viacerjch nezachouanjch knih, 
ktorimajti tieto chamkterirticki n&vy 
Kniha o poriatkoch sveta 
a rozprivania o prorokoch, Kniha 
iidovskjkh legiend apod. 
Popri vlastnom odbornom vjklade kordnu, 
ktorj lizko stinisel spostupnjm 
&retvdranim p6vodne primitiuneho islamu 
v rozuinutiniboiensko-filozofickiuhnie, 
uznikla a Sin'la sa ajrudovd interpretdcia 
suatej knihy a to najma jej epickjch 
pasii i .  Tejto lilohy sa chopili anonymni 
l'udovi kazatelia (vuiz) aprofesionilni 
rozprduava6 (kussis), ktori' naduiazali na 
Zinnost:Kaaba al-Ahbdra, Ibn Abbdsa 
a Vahba ibn Munabbiha a uytuorili 
du i s l i  rozprdvania na roz l ib i  kordnoui 
timy, pritom u tvoriuej fantizii zaili 
tasto tak d'aleko, i e  ich rozprdvanie alebo 
legenddrny pribeh mali napokon 
s korinouou predlohou uel'mi milo 
spolobi. Stali sa tak tvorcami 
niboiboienskiho e m ,  ktorj tasom 
narastal a bohatol. 
Profesiondlni rozprduab a Siritelia 
niboienskjch ldtok zahmuli do svojlzo 
zdujmoviho okmhu pribliine toto: 
kozmologicki n kozmo,<rafickimjfy, 

~ 

rozprriunnia o prorokoch, patriarchoch, 
krdt-och, obroch, o rozli&$ch mjtickjch 
postaudch a zuieratdch, opliitbujch 
duchoch, diabloch i anjeloch, rozfirdvania 
o nouozikonnjchpostava'ch, o muhnikoch 
a rytieroch, rozprivania o hrdinoch zo 
staroarabskej mytoligie, rozprdvania 
o zvrhljch nril-odoch, opekle a nebi 
a napokon mzprdvania eschatologickkho 
charaktem. 
Po'vodne rirtne tradouank rozprdvania sa 
pomeme vermi divno zatali zapisova< 
najsamprv pre potreby samotnjch 
rozprduatov, neskoriie aj  na objednlivku 
pre rozlii4l)ch zdujemcov. Pripisomnom 
zripise sa rozprtivonia dotudrali, znoua sa 
predndiali a opat'sa zapisouali, pritom sa 
jednotliuipribehy sp4ali  do uitflch, 
tematicky blizkych celkov. So zipisom 
strdcali suoj folklimy charakter a stiuali 
sa Zlanou literattirou. Zapisanizbierky 
legenddmych rozprduani dostali svoje 
charakteristicki ndzvy a mali i suojich 
aulorov, teda zberatel'ou ti 
uprauouatel'ov. 
Prechod z oblasti listnej slouesnosti do 
pisanej literatcry viak nebol nikdy liplnj 
a vo'bec nie jednoduchj. Dokazujli to aj  
textovi materidly Kisdiho zbierky 
Rozprivania o prorokoch. Tdlo 
zbierka, ktorti Kisd; zostauil niekedy na 
prelome I .  tisicroba n. l., sa zachouala 
u mnohjch rukopisoch, ktori d rozlibiho 
ddta. PochddzajG z 13. a i  19. storoba 
a.vyhotoui1i ich na uiaceljch miestach 
viaceri' odpisouab. A k  ichporoundme, 
l'ahko zistime, i e  sa texty vjednotliujch 
mkopisoch znabe  od seba liiia Zo do 
rozsahu i obsahu. Vcelku moinopovedat> 
i e  Zasovo mladiie mkopisy d vatfie 



a obsainejEie. Tdto okolnost'nasuiedta 
tomu, i e  rozprkvali a Eiritelia 
ndboiemkjch ldtok toto dielo - pri 
PwdndEani publiku - neustdle dotvdrali, 
redaktne upravouali a v novejpodobe 
zapisovali. V dtsledku toho sa ptuodnj 
zostauovatel'zbierky Kisdistal napokon 
iba akjmsi formdlnym autorom . . . 
Kto ulastne Kisdi bol? - Profesiondlny 
rozprdual, k t 0 5  Zo svojho repertodm 
zostavil a dal zapisat due zbierky zndme 
podjeho menom (?), alebo spisouater 
a zberatel', k t 0 5  z pisomne 
zaznamenanjch a Lstne tradovanjch 
Predl6h napisal due knihy (?). 
0 existencii tohto mufa nevieme niF. 
Neuedno, kedy i i l ,  odkial'poch&al a ani 
akej bol ndrodnosh. Jeho ptvod je 
nezndmy. Nasviedta tomu aj to, i e  sa 
odpisovali jeho zbierok nikdy neuedeli 
dohodnLP ani na presnom zneni jeho 
menu. Pozndme iba jeho prezjvku 
(privlast6ouacie meno) Kisii, jeho rodni 
mend sa uuidzajti r;zne, nap .  Abti 
al-Hasan, Abti Diaafar, Abti Abdallkh, 
Ibn Muhammad, Ibn Abdallih atd. 
Takisto aj prezjuka Kisdi je mdlovraund. 
Odvodend je 20 sloua kisd, ktorjm Arabi 
uolali istj dwh odeuu. Kisdi'bol zrejme 
ten, ktorj tento odeu nosil. 0 ak j  dwh 
odevu iflo, nakorko 601 zaujimavj, aby sa 
mohol sta(pn'tinou prezjvky, nevieme. 
Viaceristredoveki moslimski autori viak 
upozoniujri na to, ieprofesiondlni 
rozprduali legiend a l'udovi kazatelia 
radi na seba upozoniovali suojim 
obletenim: bud'velini elegantnjm alebo 
ndpadne skromnjm, asketickjm. Je 
mofni, i e  Kisdi bol nipadnjprkue svojim 
obletenim. 

uuahy o Kisdiho mene - ako sme uideli 
- majL hypotetickj charakter. Podobne 
neistisu' aj Luahy o tom, kedy i i l  a teda 
kedy uznikli jeho zbierky. Arabskd 
bibliografickd a biografickd literattira 
starSich %as ndm o Kisdim neposkytuje 
nijakiiiuotopisnd ridaje. Viaceri literdmi 
historin' a bibliografi (napr. Sachdvi, 
zom. r. 1497 alebo Hadidi i  Chalifa, 
zom. r. 1658) sice Kisdiho ajeho knihy 
spominajri, ale viac sa o tiom u nich 
nedotitame. Podobne je to aj so 
spisovatetmi, kton'z Kisdiho knih citujri, 
nap .  Ahmad ibn Abi  Uzajba al-Kudsi 
(zom. r. 1452) alebo Ibn fids (zom. r. 
1522). 0 Kiskim ndm ni t  blSEie 
nehovoria. Zddsa, i e  u lase, ked"iili, sa 
o tiom u i  nil nevedelo. 
Wilhelm Ahlwardt, ujznamnjnemeckj 
arabista z konca minulkho stomlia, ktorj 
pretital a skatalogizoval niekorko tisic 
arabskjch rukopisov a medzi nimi aj Etyri 
wkopisy Kisiiho diela Rozprivania 
o prorokoch a jeden rukopis jeho knihy 
Pozoruhodnosti tohto sveta 
a veznosti, napisal, i e  Kisdiii l  ufrvej 
polo~in' 5. storotia letopoMu hediry, t. j. 
zaliatkom 11. storolia n. 1. Tento nizor 
prebral aj Carl Bmckelmann, autor 
monumentdlnych dejin arabskej literatcry, 
a po 6om dhlE arabisti, z ktorjch 
spomenieme aspod Marka Lidzbarskiho, 
autora Pmej vedeckej monografie 
o zbierkach arabskjch legiend (De 
propheticis, quae dicuntur legendis 
arabicis, Lipsiae 1893). 
Ziujem o islamskli legenddmu literattiru 
bol v Eurdpe odpolovice minulkho storolia 
pomerne vel'kj. Podnietili ho najma 
priekopnicke price nemeck?;ch 
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predstauitel'ov historicko-kritickej metddy 
v oriuntalistike, Abrahlima Geigera, H. 
L. Fleirchrra, Gustova Weila, Throdora 
Noldekeho a injch. Tito ambisti 
podnietili aj lsaaca Eisenberga, aby 
vydal tlatou arabskj text Kisdiho diela 
Rozprivania o prorokoch. Knifka  
vyna dvojdielne v holandskom 
nakladatel'stve E. J .  Brill u r. 
19Z-1923pod nlizuom Vita 
Prophetarum. Isaac Eisenberg, ktorj 
Kisriiho text vydal z uiacerjch rukopirou, 
sa prirodzenepoklisil zaujat'stanovi.rko a j  
k ota'zke autorstva a data'cie tejto zbierky. 
Pod& jeho n&oru je autor zbierky Kisrii 
totoinj so z n h y m  klifskym (irackjm) 
gramntikom toho istiho menu, k t 0 6  
zomrel r. 812 alebo 813 n. I. 
Eisrnh~r,qono ti,ro'?nie a i d  bolo m~lne' 
a liplnrpochybni n i~incrri arabirfi fro 
opra'unene uyvrlitili. 
K pmblematike Kisd;ho ajeho diela sa 
znova PO viace6ch rokoch urlitili dvaja 
nutori: profesor bonnskej univerzity 
Tilman Nagel a pisatel' tjchto riadkoo. 
Tilman Nagel vo svojejprdci Die Qisas 
al-anbiji. Ein Beitrag zur 
arabischen Literaturgeschichte z r. 
1967, v ktorej rozobral niekorko 
ayabskjch zbierok pribehou oprorokoch, 
tvrdi, fe Kisdiho knihy boli napisani 
asp06 o dueslo rokou neskorfie aka 
predpokladali Ahlwardt, Brockelmann 
a &lSi uedci. Zastliva na'zor, i e  uznikli 
okolo r. 1200 alebo vpruejpolovici 13. 
storotia. Polemizujeme s Nagelom 
v recenziijeho knihy i vo viacerjch 
ftlidilich. Vo svojejpolemike vycha'dzame 
z n&oru, fe najstarfie kbpie Kisa'iho 
knih pochddzajli priblifne z r. 1200. To  

mamend, 2 sdm Kislii muse1 napisat 
alebo daF zapisat'svoje autorizovani 
znenie zbierok (ktorisa nemchovalo!) 

' sko^r. Okrem toho sa na'm podarilo nu 
za'klade podrobniho textouiho rozboru 
troch nikopisov Kisriiho diela 
Pozoruhodnosti tohto sveta 
a vetnosti doklizat: fe v tejto zbierke so 
nachddza takj  okmh kozmologickjch 
a eschatologickjchpredsta'v, ktore'si 
uy tvorila islamskd spolokost' do konca 
10. storotia. Navyfe sli u zbierke nardfky 
na rozlitnk spolotenski a politicki 
udalosti, ktori sa odohmli tie? do konca 
10. storotia. Preto sa zda', i e  kpravde 
ma1 predsa len najbliifie W. Ahlwardt, 
ktorj tvrdil, fe KisM i i l  okolo r. 1000 
alebo upruejpolovici 11. storoFia. 
Pritom je d6lefitipoznamenat: 2e 
Kisdiho zbierka Pozoruhodnosti tohto 
sveta a vei-nosti mala trofku inCosudy 
aka jeho Rozprivania o prorokoch. 
Od suojho vzniku nepreflapodstatnjmi 
redakkjmi zmenami a z l a h m i .  Mlisvoj 
peunj zatiatok a koniec a jednotnjpotet , 

kapitol. Je teda uiac aka pravdepodobni', 
2e aka celok obsahuje materilil, ktorj 
KisM slim zozbieral a zostavil. Pomdha 
na'm tak nielen spoznat' Kisriiho autorske' 
zlimery a jeho tvorivtschopnosti, ale je aj 
zrkadlom l'udovjch nliboienskjchpredstdv 
charakteristickjch pre urZtiprostrrdie 
a dobu. 
Okolnost: i e  o Kisdim nic'nevieme, je na 
pn$ pohl'ad zardiajlica. Vedjeho 
zbierky, najma RozprBvania 
o prorokoch, b do obhby isle 
konkurovali dielam znlimych a vfeobecne 
uznduanjch autorou, ba ~ d d  sa, 2e ich aj 
predstihli. 



PreEf~ teda totko tajomnosti okolo tohto 
autora? Ci slim nechcel, alebo azda dmhi  
nechceli, aby sa niekto o i o m  nieFo 
dozuedel, alebo jeho anonymita sliuisi' 
s ikdovjm charakterom jeho diela? 
D6uodov tu bolo ur&te uiac. Korene tohlo 
javu vSak treba hCadat u samotnom 
obsahu a poslani legenddmych rozprriuani 
u arabskej stredouekej spolohosti. 
V najstarftch Zasoch islamu boli Cudoui 
kazatelia a profesionilni vykladati 
niboienskjch litok obl'cbeni nielen medzi 
Cudom, ale .bodpomuali ich aj  kalifouia 
a ofinilnipredstavitelia islamu, lebo 
zrozumiterne spristupliovali ueriacim 
Prorokouo utenie aposil6ovali ich uo uiere 
a u bojouom islamskom duchu. Toto 
idylicki spolunaiivanie uEenjch Sejkou 
a Cudovjch kazatetov tmalo vSak iba 
krdtko. U i  u 2. storoti h e d i y  potet 
~~IoulGfh&zateCov v arabskjch 
mesldch, najma v Iraku, ohromne uzrtirtol 
a limeme tomu nardstla ajichpofiularita. 
ZaEali udine konkurouat teoligom 
a Studouany'm kazateCom u metitdch. Boj . 
medzi ojicidlnymi predstavitel'mi islamu 
a Cndoujmi rozprduai4ni uyvrcholil u 3. 
storoH hediry, ked'sa zaEalo proti nim 
bojouat administratirmymi nariadeniami. 
Vyhdiali ich z m e 3  i z uerejnjch 

priestranstieu: zatudrali ich 
a prenasledouali, ale i napriek tomu 
Cudoui rozpriuati pokratouali uo saojej 
tinnosti lispeSne flalej. 
i'im saprehrejili a Eo im vyZita1 
oficiilnv islam? PredovSetkGm to. ?P , , -  

s&.fano~li kordnoui narativne h s t i .  
Neusbokoiili sa s tGm. Eo bolo u kordne . < , . 
a u zbierkach ujrokou Mohameda 
(hadis), ale rozprduali vykon?truovani 

historky zo iiootaprorokor;, uymjflhli 
a firili legendime rozprdvania, priEom 
nijakC o t k k n  neponechali nezodpooedan6 
a tuirili sa, i e  sli ~asvateni  aj  do 
najintimnejihh detailov zo iivota 
kordnovjch postdu. Nedcstojnjm 
sptsobom zabduali Cud a dokonca si za to 
dali dobre zaplatit'. 
Preto malo islamski duchouenstvo takjto 
postoj vo& i'orcom a SiriteCom 
legendimych rozprduani a pribehou. 
Formoual ho strach a zlost', a preto 
nemohol byt' ani objektivny, ani 
sprauodliuj. 

* * * * *  
Pri hodnotenizbierok arabskjch legiend, 
2 kto5ch vybrani Eastipredkladdme aj  
slovenskimu ?itateCovi, treba mat'na 
zreteli, i e  tdto literatlira mala najprv 
folkl6my charakter. V Cudovom listnom 
podani so rdbaua a pouEeniepreplietali 
a tiritelio legenddrnychpribehou boli 
vzhlhdom na svoje tvorivizdmey Fnsto 
Cahostajni uoti raddm a ,,receptom "pr i  
ujklade Mohamedouho uEenia, ktorb im 
predpisouali teoligovia a komentdtori. . 
Autori legendrinych rozflrdvanisice 
poddvali zivoty prorokov u intencidch 
korrinouej profetoldgie, auSak firitom 
,,ich "Lroroci zodpouedali Cudov$m 
predstaudm o niboienskjch hrdinoch. Vo 
svojej prici sa takmer u neobmedzenej 
miere infpirovali starjmi mf tmi  
a pouiiuali aj  obrdbeni rozprdvkoui 
motivy okolitjch ndrodou. VjpoiiEky 
z cudzich niboienstieu spracouali 
a prerozpriualipo svojom, obohatili ich 
o ulastnd f a n t k i u  a vytvorili okrem 
krdtkych rozprivani aj  dlhi, novelisticky 
poiatiprihehy . 

f 
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Ak si precitame z Kisiiho zbierky ufak nezd6raztiouali iba klady suojich 
niekoCko rozpriuani oprorokoch, zistime, hrdinov. VeCakrit veCmipodrobne 
i e  sti zostauenipodCa urZtej Sabl6ny. opisovali aj ich ,,Cudski" chyby 
T i t o  Sablina, ktori m i  vfetky a nedostatky, ktori sa im stali osudnjmi, 
charakteristicki znaky proroka aka lebo ick griviedli k hriechu a doEasnej 
takiho, sa uytuorila u i  u najstarSich nemilosti u Alaha. Tjmto sa dejoui 
c'asoch islamu. Vprvotnejpodobeju osnoua niektorjch pribehou roziirila 
nachidzame v iiuotopisoch Mohameda, a doilo k oiiueniu v stereotypnosti 
ktori sa odbome uolajriri&Stali sa podania. 
uzorom pre zostauenie iiuotou ostatnjch Je prirodzeni, i e  autori legiend uytvorili : 
pro'rokov. VSetky sti si navzijom uermi najobsainejfie rozpriuania o tjch 
pribuzni. Spijaju' ich mimoriadne Lkazy, os tavich,  ktor)im aj Mohamed uenoval 
ktord dopreuddzaju' ich narodenie, detstvo u kordne najviac miesta. Nizorne n im to 
a celj iivot, i spoloEny' motiv boja proti ilustruje legendirny iiuotopis falamtina. 
modloslu~obnikom aporuiovaterom Jeho iiuot zdobia od narodenia zcirraky 
Alahovho zMona. Poslanim prorokou je a Eritelia Salamtinskej legendy neSetria 

: kizathriehikom Alahouu vo^ru. Kaid j  fantastickjmi opismi a rozprivkoujmi 

z nich je poslanj k urElimu kmeiiu ale60 obrami, ktori sa sprijaju' s kaidou 
nirodu a je takmer pravidlom, i e  sa vjznamnejiou ndalosfou v iivote tohto 
nestretne spochopenim. Neposlufnj Cud sa proroka a krira. 
mu uysmeje, a kedmu chce ubliiit'aj cast0 sa stalo, iepopulimi rozpriuati 
fyzicky, vtedy obyzajne zasiahne Alah zvelic'ouali u opisoch a ich nadsadzouanie ' 

a hriefnikouprikladnepotresce. a prizdna mnohoumvnostpr3sobia na 
Okrem prorokov-uarovateCou, ktorlch dnehiho Ztatera d u o .  V mzsahouo 
postauenie medzi neueriacimi neb010 bohatiich a najmii nouSich rukopisoch 
zivideniahodni, sa v zbierkach Kisiiho Rozpr5vani o prorokoch by 

! legendimych rozpriuani mr3ieme dotitat sme naSli dosf takjchto miest. 
aj o pmrokoch, ktojch poslanie d'aleko Na zatiatku Kisiiho zbierky 
presahuje rimec kazatetjkej tinnosti. Rozprivania o prorokoch sa 
Patria sem napr. m i m e  biblickipostavy nach&ajti islamski legendy o stuoreni, 
aka Abrahim, Izmacl, Jozef Egyptskj, kritke, ale veCmi zaujimavipodania. 
Diuid a Salamlin, ktorjch iivoty uypin'a Azda nikde v Kisicho knihich sa 
uera zaujimaujtchpribehou. Niektori nestretneme s takou&strou zmesou 
z nich boli mocni kril i  a Sin'li Alahouu c~d<f<h-m~@g_lck.Jch bredstiu, 
u6h  bezohlhdne, meEom. podfarbenjch bohatou fantiziou rudoujch 
Promn' aka ideilni a uyvoleni Cudia mali rozpriuaZou. Priam zarliiajico u nich 
urZt6 ulastnosti, ktoriim napomcihali p8sobia astronomicki uerkosti, 
m G a t  ich t'aikj idel. Boli to skromnost: uzdialenosti a cisla, ktorisa stali 
askiza, zmysel pre dobra a sprauodliuosf neuyhnutnjmi sprieuodnjmi znakmi 
a pod. Tvorcovia legendirnych rozprivani uSetkjch stvorenjch ueci a jauou. Nod nimi 



. 

o stuoreni. Istije, i e  spodobnou vytistilo stvorenie do Fasom podmieneniho 
hyperbolizdciou (napr. pri opisochpekla, truania sueta. Hlaunjrmi kladnjrmi 
nebies at&.), nech u i  bola funktne hrdinami suetouiho diania boliproroci 
podloiend Zmkorvek, sa stretneme aj a ndboini Cudia, ktoriiin'li uEenie Alaha. 
u kordne a u kordnoujch komentdtorou Zdpomjmi postauami boli neuerinci 
(napr. u ZamachSariho alebo a modlosluiobnici, kton'odurhli 
Taalabiho). Ndjdeme ju i v rabinskych a prenasledouali boiich poslou. Baj medzi 
legendbch (uysoki asla) alebo jednjmi a dmhjmi uypitia suetouidejiny 
u kresfanskej apokiyfnej literattire (opisy a? do konca sueta. Zdnik sveta pride aka 

uel'kb katastrofa, v ktorej zahynie uSetko 
Kritickjr rozbor a chronoligia kordnu iiui .  Potom Alah rozkce anjeloui 
ukizali, i e  Mohamed zaFalpoziEat Isrcifioui, aby zatrzibil na trzibu, a uSetci 
Arabou o stuoreni sueta u i  takmer na Cudia vstanti z hrobov a poberzi sa na 
zatiatku suojho qvsttipenia. Predstauy miesto posledniho stidu. Na ueCkom 
o stuorenipreuzal zo iidouskej priestranstue bude Alah stiditdobr);ch 
i kresldnskej tistnej tradkie a obohatil ich a zljch, veriacich a neveriacich. Neueriaci 
o vlastnti imagindciu. Verfe, ktore' a uietci z l i  pridu do pekla a veriaci do 
zasuiitil tejto time, su' roztdseni uo 
viacerjlch korinoujrch kapitolkch Vietky tieto udalosti sti vzdjomne 
a najstarSim komentdtorom a teoligom podmieneni a kordn na ne v rozlihjch 
dalo dost'prdce uytuorit'z nich uceleni spojitostiach viackrdt upozoniuje. 
uEenie o potiatkoch sveta a uniestdo Stuorenie a koniec sveta sti podra kordnu 
procesu stvorenia urtitjporiadok. d6kazom jestuouania Alaha, ktorjl je na 
Pritom neudhali siahnut'aj k cudrim potiatku i nu konci uietkiho, Eo sa stane. 
zdrojom, aby doplnili Prorokovo uzenie Alah urhje i to, Eo sa stane aj u Ease 
tam, kde sa to ?iadalo. 0 ujklad ulastniho truania sueta. UFenie korhu 
stuorenia sveta sa v znahej miereprilinili ma' u tomto ohCade striktne teocentrickj 
aj Cudoui kazatelia aprofesiondlni charakter: Alahovi patri kr6l'ovstvo 
rozfrduaFi, pn'tom uSak sa v ich podani nad nebom a zemou. On oiivuje 
nehovon' iba o tom, Fo Alah stvoril, ale aj i usrnrcuje a nad vgetkqm vlfidne. Je 
aka a kedy to stuoril. Z ich rozprdvanisa na zaEiatku a na konci . . . //kordn 
dozueddme, i e  pre vesmir je 
charakteristickd ur&td symetria. Pod Koniec sueta i udalosti, ktorimu budti 

predchddzai znamenali pre moslima uiac 
aka poslednti zastduku na ceste do 
vetnosti. Vedel, i e  na poslednom nide sa 

f 
Ako vrnikli 

Kirdiho zbicrky arabskjd, 
Icgmddmych 
rozprdmni 

P 



rozhodne ojeho osude. Predstavy odplaty 
i tresty, ktori tak farbisto uykrestoual u i  
Mohamed v korine, uzbudzovali 
u moslimoch bizen', strach a aj  zvedauosl: 
Azda preto zaujimalo moslimov od 
najstarSich %as, kedy nastane koniec 
sveta. V dejepisnej i niboienskej 
litemttire sa zhromaidilo mnoho 
znameni, ktoribuddpredchidzat'konnt 
sueta, a kronikiri, astrondmouia 
a chonoldgovia horliuo vyrattiuali, aka 
dlho bude met tmaL Postupom Zasu ristol 
poZet mameni, ktore'majti ohlisit koniec 
sueta, a mnoiili sa nizory na jeho 
diiku.  
V Kisijho zbierke Pozoruhodnosti 
tohto sveta a veEnosti nachddzame 
pozbierani hdove' predstavy o konci sveta 
a poslednom d d e ,  rozSireni medzi rudom 
u pm$h Styroch storotiach islamskiho 
letopoZtu. Tdto t h a  prirodzene 
zaujimala moslimov a j  u neskorSich 
Zasoch a Zasouo mladSia eschatologicki 
literalCra je tie? vefmi rozsiahla. 
Eeiea v koniec sveta a v 6oskdnG sCdsa 
pokladi d o m e  o iedinekosti Alaha 
z ~ d 6 l e i i t e j S i u  pouZku islamskej 

S i m  Mohamed jej venoval uel'kti 
pozomost a v mnohjch p$sobiujch 
bbnickjch obrazoch uykreslil hrtzy konca 
sueta. Neopisal ich vSak tiplne do 
podrobnostia nu mnoho ottizok 
neodpouedal. Ponechal tak Sirokipole 
p6sobnosti nielen uzndvany'm 
komentdtorom a teoldgom, ale aj Cudovjm 
kazatetom a tuorcom ndbo<enskiho 
folkldru. 
Z Kisiiho zbierky Pozoruhodnosti 
tohto sveta a veEnosti m e  vybrali 
a prelo2ili niekorko mzprbvani, ktore' sa 

tjkajti konca sveta. D n e ~ n h u  Zloveku sti 
tieto predstauy prive tak ako mjty 
o stuoreni vetmi uzdialeni Pre stredoveku' 
arabskti spolokost vSak znamenali Vera. 
Cud ich poiu'ualpre zibauu a poutenie 
a v nemalej miere aj  ueril v ich praudivost: 
Viera v poslednj stid i sprauodlivti odmenu 
vzbudzovala u prostjch Cudbch falofnti 
nddej, i e  utrpenie nu zemi, bieda, hlad 
a nedostatok majti b n  doZasni trvanie, 
ktori uyviiia u e k i  radosti a slasti v raji. 
Nie je preto &dn& 2e mnohi rudia priam 
nelrpezlivo oZni2kriuali koniec sueta. Zdalo 
sa im, najma v Casoch dlhotrvajrinch 
uojen a hladu, i e  sa k nemu blifia, 
a u orobdch dobyuatetov a bezohradnjch 
u'tobikou uideli tie znamenia konca, 
o ktor3;ch houoril kortin a jeho 
vykladati. 

& & * * I  

V odbomej literattire sa arabski 
rozpriuania o stuoreni, prorokoch akbo 
konci sueta Zasto nazjvaju' legendami. 
Toto oznaZenie uSak niejepresni 
Legenda ako literdmy i iner  vznikla 
v kreshnskom stredoveku. Opisoval sa 
u nej iivot nejakiho svatca, priZom nie 
celj, ale iba t i  Zast', u ktorej mdtec 
prejavil kresthnski cnosti: pokoru, 
milosrdenstvo, askizu a pod. Legendy sa 
pouZi'vali k praktickej cirkeunejpotrebe. 
Ukd?ky zo iiuota sviitcou sa verejne 
(najZastejSie v kostole) Zitali v den' 
svatcouho suiatku. Podla cirkeuniho 
kalenddra sa legendy usporadu'uali do 
zbierok, patrili teda k oficidlnej 
nbboienskej literattire. 
Islamski legendime rozpriuania maid so 
spominanou literattirou milo spoloki. 
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V mo.rlimskjch rozprivaninch sa nn promka Mohnmrda, jeho mladjich 
rozdi~l  od krestanskjch legiendpoddvajli sliiasnikov i dhlfich zndmych alebo milo 
celiiiuoty prorokov, ich dobri i z l i  m w c h  moslimov, ktori i i l i  v prujch 
strdnky. Pritom tieto rozprivania storotiach islamskiho letopoitu. Je tu 
- prirodzene v r h c i  doboujch i vel'a krdtkych sprdu a opisou, ktorisa 
poiiadaviek - uznikli aka zdbavnd uvridrajli anonymne. 
literatlira. Postauy prorokov szi zobrazeni Praudivost' niektorjrch podani Kisdi 
tak, aby vyhovouali fudovhu kultu dokladi vjrokmi z korinu, ktori niekedy 
hrdinov. Preto arabski rozprdvania ma$ ujznam samostatnjch konitatdcii, 
o prorokoch a stvoreni nikdy nepatrili Z m  celd kapitolka nadoblida charakter 
medzi islamsku' ndboienskli literatlim niekorkjch vofne pospdjanjch celkov. Inde 
v pravom slova zmysle. Ich prostota sa k verSom z kordnupridiva vjkladovj 
a naivita urdiali uienjch teol6gou, takie komentir, kto+postupneprechddza 
ich ratracovali. Azda preto arabskd v neziviirni legenddme rozprdvanie. 
literirna hist6ria mlFi o Kisdim. Jeho Inokedy sli zas kordnoviverfe tak vpleteni 
zbierky, hoci boli i i v j m  svedectuom do rn.?prirnnin. 2~ by stratilo zm~'rr1, ak 
ndboienskej predstauivosti, stdli na okraji by .me ich z n ~ h o  n.l,u~tili. 
literkmeho dediistva. U i  z potiato&jkh kapitol Kisdiho 
Rozprdvania o prorokoch nazy'uajli zbierok je zrejmk i e  mdme do tinenia 
arabski autori slovom kissa, Fo u preklade s literdmym druhom, ktorj io do obsahu 
mamendpribeh. Tento ndzov je vjst i inj ,  i formy nemd obdobu v euripskych 
lebo Fudovi kazatelia ti populdmi literatkrach. SpCsob, ak jm Kisdizostavil 
rozprdvai-i (u zdsade ide o jedno a to isti) svojc zbierky, je charakteristickjajpre 
ulastne uytvorili pribehy o prorokoch. ostatnjch spisovatefov, ktorizbierali 
Majli jednoduchli rozprdvaZskli formu a spisovali Fudovi nibofenski 
a d urtendpre iirokispolobnstvo rozprduania. Je veFmipraude.bodobni, i e  
verian'ch, ktori u nich hradali morilne pri zostavovani svojich zbierok prevzal 
poubnie, zabiuali sa na nich apr i  ich Kirii niektori rozprdvania u i z  hotoujch, 
poNvanimali isle aj  estetickj zdiitok. nernchovanjch pisanjchpredl6h. D o  akej 
Aviak nie vjetko, Zo nijdeme v Kisdiho miery svoje predlohy pozmenil alebo 
zbierkach, mom0 oznaEt'slovompribeh doplnil, sa dd velini t k i ko  odhadnlit. 
alebo legendime rozprdvanie. Na  Je zrejmi, i e  Kisdi nepracoval podfa 
zaFiatku i konci nciihoprekladu, kam sme nijakjch pevne stanovenjch prauidiel 
zaradili kapitoly o stvoreni a zdniku tvorby. Jeho slovesnj odkaz sa suojou 
suela, zistime, i e  mime do Finenia pestrostbu a takmer zimyselnou 
s materidlmn rozlikej idnrovej a typovej chaotickostbu u ?tmkturouani drobnjch 
povahy, priiom sa nedd nri-it, podfa akjch narativnych litvarou podobd na bohaty' 
pravidiel bol vybmtj, usporiadanj. perzskj koberec, na ktorj sa moino dlho 
Nachddzame tu napriklad vel'a drobnjch divat', priFom ani nevieme, ii nlir na tiom 
podani, ktori sa prekladajli ako vjroky zaujaln jeho farba alebo vzor. 

4 
Ako uznikli 

Kis6iho d irrky  orabikj~h 
letsndimych 
ro@iuani 



Strom - prnsfnrj ujclrodnj symbol 
iiuota. V lejtopodobr ko nnckddznmr oj na 

i 
N&C ~iazanjck  irlarnsk$ch kobc~cock. 

Otdzky okolo uzniku sueta zaujimali :loueka od 
vefmi ddmych Ens. Mytic&? i roz l iX  naivni an- 
tropomorfndpredstauy o ttmktzire uesmiru boli roz- 
firend vo vjetkjch starovekj.ch civilizdcidch, prizom 
v antickom Gricku sa vznikom a p6uodom vesmim 
zaoberala aj filozofia, a hoci nemala po ruke 
potrebni empiricki poznatky, zafla u poznlivani 
sueta (kozmoldgii) pomeme najdalej. 
V stredouekej a aj v novouekej Eurbpe dlho prevld- 
dal ndzor, i e  to, Co sa pite o stvoreni v biblii, je 
p$vodni a nepochidza z nijakjch startkh zdrojou. 
Pribliine to ist i  si mysleli aj  mohamtddni, ktori 
zar tvrdili, i e  to, zo sa hovodo stvoreniv kordne, je 
Alahovo zjavenie. 
Tento u podstate ndboiemkj ndhrad sa od zdkladu 
zmenil, ked nsyriol6gouia vykopali u lokalildch 
starej Mezopotdmie ve~auravni hlinend taburky. Na 
jednej z nich, nafla sa r. 1876, bola epickd bdsen', 



u ktorej sa rozprdualo o tom, aka uznikol svet. 
Vedcom sa dostal do nik prastarj sumerskj mjtus, 
zapisanj u starobabylonskom obdobina zatiatku 2. 
tisicroEia pred n. 1. 
Podra tohto mj tn  bola na poEiatku vSetkiho uoda. 
Hr&u pmotnjch u$d zosobiouali boh Abzu a uerkd 
obluda bohyca Tiimat.  Tidmat zabila boha Abzu 
a chcela rabit'aj boha Marduka. AuSak Mardukju 
rozthl na due polouice a t* rozdelil uody nad 
oblohou od u6d pod oblohou; hare uzniklo nebo 
a dolu zem. Potom Marduk stuoril huiezdy a ubtko 
ostatnf Nakoniec uzal hlinu, pomiefal ju s krvou 
z jedniho zo zabitjch bohov a ytuoril z nej Eloveka. 
A takprvotnj neporiadok uystriedalpon'adok a zro- 

Sumerskj mjtus o stuoreni sueta z uody prevzali 
mnohd ndrody u i  v staroveku. Prostrednictuom ii- 
dovskiho a kresthnskiho podania sa dostal a j  do 
islamu. V korine u 21. d r e ,  u 31. uerSi %tame: 
//A Eo ti, c'o neveria, Ei nevidia, i e  nebesia 
a zem boli jednoll (doslovne: //tvorili jednu 
masull)? //Ale my sme ich roztrhli a z vody 
srne vsetko iivt vytvorili.// 
I d'alSie maslimski legendy o stvoreni maju'p6uod 
u mytol6gidch starovekjch ndrodou. Ndjdeme u nich 
zuySky starogrickych predstciv o mohutnom uodnom 
pride Ocedne, k t 0 6  teEie okolo zeme, alebo staro- 
gricku predstavu dvoch symetrickjch pologuli (neba 
a temnejpn'epasti Tartam, medzi kto$mi je zem), 
alebo predstauy o nebeskejpologuli, ktord je oddele- 
nd od zeme s thmi ,  ktori d r i i  0607 Atlas. 
V mohameddnskych rozprduaniach o uzniku vesmi- 
ru moino uybadat' i uplyvy ujchodnjch niboienstieu 
(napr. 2 oblasti stariho Irdnu) alebo stopy PO 
zloiitjch talmudistick$ch Spekuldcidch. Nepodoba- 
jti sa napriklad niektori Kisciiho opisy nu toto 
podanie, ktori rozprriva Rabbi Jose u Babylonskom 
Talmude: ,,Zem spoE;iua na stboch, s t b y  na uode, 
voda na mchoch, urchy na uetre, uietor na uzduSnom 
uire a uzduSnj uir uisi z boiich rrik." 

# Rozpr6unnio \ 

K c r a m i e  toniar s postavou rlonn. t i e m y  
,108 je u zelcnompoli. Rojj (2) .  Pcrzia. 
Konirc 12. nlebo zotiblok 13. stomdo. 



Slouo Alah napiraniordobn);m, tzu. 
zopletanjm ktifskympismom. ,Varhddza ra 
u ndpisepod kopulou marzz6leo Saljidy 
Rukajjc. Kdhiro. Egypt. R. 1133. 

I 
- 

Alebo h nie je zjaunj rtiuis medzi Kisdiho podanim 
o ,,tr6neC' a tjmto konftatovanim uEnlho rabina 
Seloma ben JishMa (zomrel r. 1105): ,,Tr6n 
uzne.?enosti stdl uo uzduchu a vzndial sa nad vodou I 
ud'aka bofiemu dychu." 
V tejto spojitosti treba zd8ramit; fe nielen arabski 
tuorcovia legiend sa infpirouali cudzimi motivmi, 
ale tasto tomu bolo aj naopak. Vjraznd stopy 
islamskAo podania a bohatej fantdzie nrabrk$ch 
rozprciuatou nciboienskjch ldtok nachddzame u ne- 
skorej rabinskej literattire. 
V starej mezopotdmskej mytoligii sa hovori aj 
o stvoreni tloueka. Vznikol z hliny (EgypEania 
uravia, fe 5loveka uhnietol boh Ptah na hmEiar- 
skom kruhu) a bohouia mu udjrchli ,,dych6> lebo ten 
601 znakom iivota. Pri Ztani islamskjch lexiend 
o slvoreni zistimc, ?e to isti turdil aj Mohamed 
o kordne, ba zopakoual aj inj starosumerskj nkor ,  
i e  ,,tlouek bol stuorny' nato, aby sltifil bohom ". 
Dnez je u i  zjavni, Ze staroveki kocnzologicki mjty 
boli majetkmn mnohjrch ndrodou a dedili sa z jednC 
ho kultu'meho 5 ncibofenskkho okmhu do druhWo. 
Prirodzene, i e  sa pritom menili, davali do iniho 
dvisu a dostdvali aj rozdielnu slouesnti podobu. 
Sumerskti pouest' o duoch mepriatelenjrch bratoch 
Entenoui a Emejoui, 2 ktorjch jeden bol rotnlkom 
a dmhjpastierom, pozndme z neskorfieho biblicki- 
ho rozfirdvania o A'bcloni a Kainoui. PodFa sumer- 
skiho podania sa bratia zmierk, podl'a biblickej 
povesti vfak nie. 
Starj sumersk9 m)2us o rnji s pramenitou uodon 
a krdsnymi zcihradami, kde l'udia nechorl'aueju' 
a nezomierajti, kde vfak dijjde k hriechu, lebo jeden 
z obyuaterov raja sa naje zakdzanjch rastlin.. . si 
msfeme preztat v Kisdiho moslimskom prmozprd- 
cani. 
Ak hovorime o sumerskjch mjtoch ako o prvjch, 
neznamend to, fe pred Sumemzi tu neboli ndrody, 
ktori tieto mjty tie? dobre poznali. . . 
Islamski kozmologicki mjrty sli ujsledkom dlhiho 



a zloiitlho ujvinu l'udoujch naboienskjchpredstku, 
ktorjch korene siahajli do nezndmeho ddunoueku. 
V moslimskom prostredi ich iirili  profesiondlni 
mrprduaZ i Cudoui spisouatelia, k t 0 6  im dali is- 
lamskli ideovli nip16 a svojskli umeleckc podobu. 

4 Rorpriuanie 
o tabuli (*) a pere (*) 9 

Zachoual Ibn Abbds, (*) nech nkide u Zom Alah 
zal'ribenie: (*) 
Prui, Eo Alah (*) stuoril, bola dobre strdzeni 
tabul'a. N a  nej stoji uchouani nu pinne to, Zo holo, 
Eo je, Eo nastane a i p o  stidny d& (*) a o Eom uie iba 
Alah, on je uznefenj. (*) Tabul'a je z bielejperly. 
A Alah potom stuoril pero. Stuoril ho z jediniho 
drahiho kamelia a jeho d i fka  dosahouala uzdiale- 
nost patsto rokou. Pero maloprerarenj hrot a v i a -  
roualo < neho svetlo, k j m  z pier l'udi tohto sueta 
strieka atrament. 
Potom sa orual hlas, k t 0 6  prikaroval peru: 
Pi?! 
I narakalo sa hroriuiho zuolania a zatalopriuel'mi 
uelebif Alaha, a 2  sa to oq'valo aka ozuena. Potom 
zapisalo na tabul'u uictko, Eo urobi Alah, a vfetko, 
Eo sa prihodi a? do stidneho dZa. I naplnila sa 
tabul'a pismom a pero yschlo. 
Nech je it'astnj ten, kto bude raz iEostn9, a nech si 
zlifa ten, kto bude raz ztifalj! 

Zachoual Ibn Abbds, nech ndjde v liom Alah 
zal'zibenie: 
A potom stuoril Alah bielu perlu, k tor i  bola vel'kk 

ROZPRdVAHIE 0 T A B U I A  PERE 
( r ) tabula (po arnbsky lauh alebo 
lauh mahfliz, ,,dobre strdicnd tabufa") 
- jcpodPa moslimrkfchphpredstiu ucl'ki 
doska, kkwd jc uloieni u nebi. No ncj jr 
nopirani uictko, t o  so rnd staPod stvorrnio 
a2 do konco rurto. Tento ndzor je blizky 
s t a m b o ~ m ~ p r c d r t o ~ & m  o ,,fnbuli 
osudu''. 

( r ) pero ( p  arobsky kalam 
z grickcho kalamos) - nim sG nopimni 
mudy Fudina nebcrkcj inbuli. 
( * ) Ibn Ahbis, Abdall6h (rorn. r. 1 
687 olebo 688) - bratanrc Prorokn, 
takmer legenddma osobnost; ktorej so 
p7ipisuje mnoisluo rorprdvaniopodoni 
ndboienskiho ckomktenr. 
( * ) Nech nijde v iiom Alah 
zarlibenie (Po orabrky radija AllAh 
anhu) - je jormulko, kford mpriddua 
k m m u  najsforXch rnorlimou n ilmefcn$ch 
mohameddnov. 
( r ) Alah ( z  orabrkiko A1lAh) 
- uprekladr ,,bob': jc ndroo jediniho 
boho mohamedrinou. Mokamrd ho u korrine 
u stire l12charakLmLmmj~ takto: //IN 
Pouedz: On jc boh jedinj; //2//boh ueiij; 
/ / 3 / / n h k o  ncrplodil n ncbol splodenf; 
//4//n nikfo mu nic jr ,om". 
( * ) sGdny deii ($0 nrobrky jyjaum 
al-kijima nlebo jaum al-din) 
- moslimoirio ueria, i c  nn konn'sueta 
ufetci h d i n  vstanli z m i t v c k  o Aloh ich 
bude nidi f  nn obrou~kom priestranslue. 
D o b 6  a bohobqini h d i a  uajdti do raja 
a kneinici a neverian budli zofmtcni  
upekle. 
( * ) on je vzneSen9 (po arabsky 
taAlA) - oslaund fomulka,  kloni 
pouiiuajd A m b i p n  uy~louent'boiitho 
mcna. 

ROZPRII'.AVIE 0STVORE.k'I VODS 
( r ) Kaab al-Ahbir - jrdcn 
r Icgmddmych fuormu irlomskiko 
niboiemkiho jolkl6m. 0 jeho tivote v i m r  
milo. Bol fopro~ldcpodobne jrmmskj  id, 
k t o y  z a  olidy kknlrja Abli Bokra 
(632-634) nleba ro vlddy Umaro 
(6%-644) pmshipil na nlarn. Zornrrl 



okolo roku 652. ~dajjne bol rnbin opomnl 
iidovskri ndboicnrkti liternhim. Z s h s k i  
nutori rnupripimji mnoistuo l c~mdimyd ,  
rozprduoni. 
( * ) Povedal Alah, on je 
vznefenf (po arabsky k6la-I-16hu 
tail&) - tokto o ldo podobnc uuddrqid 
marlimski autmi dldly z bohosluiobnej 
knihy kordnu. Zo kaidfm kor6noojm 
n'tritom ddwme uprcloicnom lexte do 
zdlmrky %lo kordnovrj kapitoly a Fislo 
odcitovaniho u n k ,  nopr. 21 : 31 znamcnd 
21. kofi.tola, 31. ueri. 
( * ) korin (po ornbrky al-kur'in, 
,,sldmostni Xtaiic", ,,ren'louonic') 
- bohorlufobnd kniha moslimov. Za jej 
autoro so poklndd mekksw obtan 
Mohomed (okolo 570-632 n. I . ) ,  ale 
rnoslimouia ueria, i e  kordn je boiie 
zjauenie. PodCo uZminia irlamu ho 
Mohnmrddostdini iyir dzorlrol rokov 
pmsl'dnicluom nnjela Cabriela od boha 
Alaho. Kordn m i  I14 rrir (SO makks@ch 
a 24 rnedinskych) o niekollro ti$& uerfou. 
odoje o potte vrriou u korrinc kolijir. 
V egyptskom oficidlnom uydoni kordnu z r. 
1923 (= 1342 letopo2tu h e m )  sa uddro  
62.76 ucrfou. Zdkladnou doktrinar korieu 
je viera v jedinCho boha Alaha. 
Hldratctmi boicj wile rtipromn'. 
Mohnmd jr po.rlndnfi r pmroko?:. Mnohi 
k o ~ d n n i ~ 4 p ~ ~ d ~ t n ~ ~  .56 iwrmipdobni 
i idol~kknu o krrslbmkimu uimiu; okrem 
toho moino u kordnc ndjsP z q f k y  ddvnych 
mftou obohotenjch o Mohamcdovu 
fantdziu. D6letitti East kordnu tvorio 
kulrouiprcdp2'sy a pouinnorti. V kordne 
Mohnrncd ayloiil o j  svqic ron'dlne ndzoty. 
Korrin lc,~olizujc socidlnu ncrovnost, 
p~irnnt jr r,iok pol innorrbu bohorjch 
onmdltot' rlrudohnim, noimi iirordm. .\b 

Kaab al-Ahbdr, (*) nech ndjde u <om Alah zalii- 
benie, houori, i e  tdtoperla mala uel'kdoi5. Boli takd 
uel'kl, i e  konFiare h6r sa u nich strdcali aka muchy 
u Sirom mori. Potom uSak na perlu mkriEal Alah 
a ona sa ad strachu Pred nim rozt@ila. I stala sa 
podobnd teEiicej uode a jej ulny monte udierali 

A spomina sa, i e  u tie tbJy presto10 uelebenie 
Alaha. AvSak uoda ha neprestajne chudlila a korila 
sa mu suojim ulnenim a hu?anim. Preto ju Alah 
uprednosmil pred ostatnjm stvorenstvom. Pouedal 
Alah, on je uzneSmy': ( x )  Skrze vodu sme 
kaidfi vec iivou uhnili. //21 : 31// 
Potom Alah rozkdzal, aby sa voda utifila, a tak sa 
aj stalo. Voda bolapriezratnri, bat <pinky, a nestri- 
la na nej ani ulna, ani nit  ind. 

o stuoreni tro'nu, 
stolca n uetrov 

A potom Alah stuoril tr6n ((* zo zeleniho drahoka- 
mu. (*) Vel'kost' tr6nu i iiara, ktoni uyddual, boli 

A ked' Alah stuoril tro'n, poloiil ho na vodnipnidy. 
Zachoval Vahb ibn Munabbih: (*) V kaidom 
starobylom ndrode sa rachouali knihy, v ktor);ch su' 
zmienky o tr6ne a stolci. Alah ich stuoril duoch 
vel'kjch drahokamou. 
Kaab houori, i e  tr6n ma1 sedemdesiattisi~ jazykou, 
kto?jmi uelebil Alaha u sedemdesiattisic reFiach. 
A tr6i st61 na uode, 1860 tak sa o tom uraui aj vo 
uzneSenom korrine: Jeho trhn sa vznigal nad 
vodou. //11 : 9// 
Ibn Abbds, nech ndide v $om Alah ral'Gbenie, 

f Abri 01-Horan 
01-Ktsdi 9 



rozpriua toto: Kaid j  stauiteC najprupostaui zMla- 
dy, a i  potom strechu. AuSak Alah najpru urobil 
strechu, lebo stuoril trin. A to bolo sko^r, aka stvoril 
zem a nebesia. 
Rozpriva sa, i e  pa trine Alah stvoril vetry a obda- 
ril ich torkjmi kddlami, ktori nikto nespolita iba 
on sim. Vetrom rozkizal, aby niesli uodu, a ony 
uEinili podh jeho v6le. 
A preto tr-o'n je na vode a voda nu vetroch. 

Rorpra'vanie 
o nosztoch tro'nu 

Zachovalo sa, i e  Alah stvoril aj nosi?ov tro'nu. 
V tjch lasoch boli Styrza. AuSak u sddny de6 zvjSi 
Alah ich pozet eSte o Styroch, lebo tak povedal: 
A v ten deii pones6 8smi  tr6n tvojho Pina. 
1/67 : 1711 
NosiEi sti taki orrutni, i e  sa to nedi ani opiFot. 
Kaid j  z nich ma' Styri podoby. 
V pruej podobe sa nosiii t r i m  poni?ajti na Cudi 
a vtedy sa prihovirajti u Alaha za Cud;, aby im 
ufetkiho doprial. V druhej podobe sa poniSaji na 
dobytok a utedy sa prihouirajli u Alaha za tieto 
zvierati. V tretej podobe sa poniSajti nu l e v  a pri- 
hova'rajd sa za diui zvery. A u h r t e j  podobe so 
pona'Saji na orly a prihouirajti sa za vtliky. 
Vahb rorprciu,, i e  pri trbne su' anjeli, (*) kt06 
ktatia, a anjeli, ktori stoja. Plecami podopierayd 
trin. Aujak z Easu na Eas sa unauia a utedy sa ir-o'n 
d r Z  iba z Alahovej moci. 
Zachoval Kaab al-Ahbir, ir,e Alah stvovil uel'kiho 
hada, kto j je obknitenj okolo trinu. Had m i  hlauu 
z bielej perly a telo zo zlata. V oti'ach mu iiaria 
duo hyacinty. (*) Len sa'm Alah vie, ak j  je ueCkj. 
M i  Styridsattisic kridel, na ktorjch je kaide'pierko 
qvloieni drahjmi kamedmi. A pri kaidom pierku 
stoj; anjel, kto j dr.5 u ruke kopiju. 

ROZPRAVA.A"IE o S T V O R E . ~ ~ ~  T R ~ J ' L ' ,  

STOLCA A VETROV 
( * ) trdn (Po nrabrky arS) - jedna 
z nnjd8ltfittjEch s8&stiAlahovho 
inucntdm I ,  nrbi. Nachddzo sa u siedmej 
rqiskej zdhrndc Eden. Niekedy ro 
stotoiiuje so stolcorn Pursi). 
( r ) drahokam - v origindli 
diauhara (zp~7z$kdho kauhar). PodCa 
rudovdho podonio rluon'l Alah uktky 
uzdcne ileci z dmhokamou, peril, data  
n stn'cbm. 
( * ) Vahb ibn Munabbih (corn. 
okolo r. 728) - jcden E najplodncjjich 
autoroo Pmiho storaiia hcdiry. Okrrm 
irlarnu poznal nj iidourkli n krest'anrkti 
ndboienrkzi tradirtu. Pn'pimje ro mu uel" 
knih s histon'ckou o lcgenddrnou tmatikou. 
Radi sn nn neho odvold~nli 3"teli'tclia 
irlamrkjck legirndo sluormiap+orokoch. 

ROZPRAVA.VIE ONOSICOCH T R ~ N L '  

( * ) anjel (po arabrky malak, mn. t. 
maliika, ,,parol") - pod& moslimskbho 
u h i a  sri onjeli Alahmjmiposlnmi 
a rluiobnikmi. AIoh ich rtuoril zo rvetlo, 
oby sa mu ncustrilc klorioli n orlouovoli ho. 
Norin jcho tr6n,prichddzajti na zem s jeho 
rozkomi,  zafl.mj6 skutky Cud;, s t ~ i i i a  
briny nebies aapekla, n kc8  trcbo, rucd6a 
nprospcch C'dioleboproti nim. 
( * ) hyacint (po orabsky jiklit) 
- sihmnj "&on niekofkjch drohoknrnos, 
ktordra b l i e  oznaEujGJarborni: jiklit 
ahmar ,,mbin': jikitt asfar ..topds" 
at&'. 
( * ) Ved jestvoval skBr, ako ich 
smr i l  - to mamend, i e  Alah nie jc 
ruojim jertuovanirn uiozanj no nijaki 
rnicsto. 

Zo6atok 19. shy z kardnu. Ozdobn? ftjl 
tdrndr. Egypt. 14. storotie. 



ROZPRAVA.\'IE 0 STVORE.\'f ZE.Wf  H 6 R  

A 'MORI 

( r ) rozkizalvetrorn, aby 
mzblirili vodu -podln nemcckiho 
orimtolistu Maxo Hortena (Die relig. 
Gedankenwelt des Volkes irn 
heutig-en Islam, Hollr a. S., 1917-18, 
str. 126) ilodapredstavujeprcirlom&ch 
kozmografoa chaos, t .  j. ncurporiodnnti 
hmotu, z ktorej Alnk ~ f w r i l  hnmonickyl 
suet. 
( * ) KBf - mjtickdhorrtuo, klori 
podrt starwrobskjch predstdv obklopo~alo 
zm. Ccr lGto koru so nikto nemohol dostat 
o zo riou bjuali ui Len diinouia. Podla 
in)fch predrtdu bolo mrdri r m u  a harou 
Kdf uerkimore. 
( * ) Potom Alah stvoril sedem 
mori - to& islipodnnic uvddza, 
oduoldunjGc sa na Kaabn 01-Ahbdra, uo 

swjej Konnografii (Kitib adiiib 
al-machldkit) aj stredour& nrobskj 
rpiJouatef'al-Kazvini ( z m .  r. 1283). 
Podra Karviniho Kozrnografie (arab. 
text uydanj F Wisfmfeldom pod ndzuom 
Die Wunder der Schopfung-, I.  did, 
G6tling.m 1849, rtr. 104) sapmimore uold 
Buntus (zgrlckeho Pontos). 
( r ) PrvP more sa volB BajtaS 
a omj.va zem.. . - Arabiprevzalistay 
grdcky "&or, podfa ktmiho je okolo celej 
zeme voda. Grin' na&ali tdlo uodu 
0keanos (onin). 
( * ) al-Asamm - znomend 
mosiuny,peanj, momj. 
( * ) al-Sikin - ~ m m m d p o k o j n ~ .  
( * ) al-Mugallib - momend 
uihzinci. 
( r ) al-BS4 - mnmmdplaijn'. 
Ndruy mod (olc aj zrmi, pckicl, ncbicr 
apod.) so soie ufdy dcjtipreloiifa ich 
+ m a  nic jc jamj. Okrem toho so 
u jednotliujck prnmdodr &to uddzqiti 
rozdielne mendpre hi irhi ucc. Zdd $0, i c  
pre tdto oblort nejrrlwunli nikdy ustdlmi 
n uicobemcprijotipommovnnia. 
( * ) Zemi je sedem - rozprdmnio 
o ricdmich zemioch uznikliproudrpodobne 
no zdklkladt tohto kordnouiho rink: Alah 
je ten, kro* stvoril sedem neb; 

[I Anjeli chvilia a oslavujzi Alaha, ale ked'ho zaine 11 
uelebit had, preujSi ich suojou chvilou. Ak had 
otuori tista, zabljska sa na zemi a na nebi. A blesk, 
k t 0 6  uychddza z jeho tist, by spdil ufetko tuorstuo, 
keby sa nemiernil u chvdle na Alaha. 
Houori sa, i e  u tr6ne sidli moc a sila. A u stolci 
sidli uzne?enosl a nddhera. Avfak Alah ani jedno 
z nich nepotrebuje. Ve8  jestuoual sko^r, aka ich 
stuon'l. (*) 
Alah nie je ani na nitom, ani v niEom. 

Rozprhanie  
o sluorerzi zemi, 

hô r a mori 
P 

Zachoval Kaab al-Ahbdr, nech ndjde u Corn Alah 
zal'zibenie: 
Ked' sa Alah rozhodol, h stvori zem, rozkdzal 
uetrom, aby rozbtin'li uodu. (*) I tak sa stalo. Voda 
zaEala udierat' o seba a penit sa. Vlnila sa a ulny sa 
uysoko duihali a parila sa a para sttipala nahor. 
Potom Alah rozkkal  vodnej pene, aby spevnela 
a stvrdla. Ked sturdla, stuonl 2 nej zem a poloiil 
ju na povrch uody. Tdto prdca truala dva dni. Alah, 
on je uzneSenj, o tom honor{: Vy nechc'ete uverit' 
v toho, kto stvoril zem za dva dni? //41 : 8// 
A ke8 sa vfetko stalo, rozkdzal Alah oh&, aby sa 
utifili. I utijili sa a uyristli z nich horstvd. Hor- 
stui szi oporami tejto zeme. Alah, on je uzneienj: 
o tom houori: A postavili sme na zemi pevnt 
horstvi, aby sa zem s nimi nehqbala. 
//21 : 32// 
V m ,  keby nebolo na zemi h6r, zem by nestila 
peune a aj rudia, b na nej iijzi, by sa knisali. 
Rozpriua sa, i e  korene pozemskjch ho r̂ s i  spojeni 
s koreffmi hog Kkf. (*) A hora K i f  obklopuje zem 
t o  ufetkjch strin. 

~ ~ L & & ~ ~ & e d ~ ~ m ~ f i ~  (T) Pwe!.more sa. 

Abti el-Haran 
01-Kid; 



vola' Bajtaf a omjva zem (*) spoza hory Kdf .  Z a  . . . .--:T?--4"7t.F---f 

$ m _ t ~ r n ~ ~ m ~ & ~ ~ ~ - . u p l a ~ a & & ~ ~ , ~ < * j ~ ~  
Z a  nim je more, ktori sa vold Kajnas. Z a  nim je , . ~ ----..* -.....,,,7,, ..* . -. ,, . > . .. -.. . .- 
more. ktori sa vold a l -~&kin .  ( * < ' ~ a  nim ie more. 

..... , .,. . *~ ,..*L .., \ , , 
ktore' 'sa,.uola' .alrMugallzb. :p) Z a  nim jel more, 

. .. ...~.. 
ktori sa-uola' al-Maannas. A z a  nnim je more, ktore' 
sa uold al-Bciki. (*) Je to posledni more zo sied- 
mich mori. Dnihd more obklopuje p r v d , t ~ . t r ? ~ ~ o 3 ~  
klo&je d m h t  a posledni, siedme more obklopuje 

V nwriach i i je  tol'ko iiuotichov, i e  ich potet nepo- 
zna' nikto iba Alah, on je umeSenj. Potrauu pre 
morskjch iiuoZchou stvon'l Alah uo Sturtj de6. Vo 
uzne~enom kora'ne sa o tom houori: 
Rozdelil medzi nich potravu za 5tyri dni. 

dr i i  na uzde sedemdesiattisic anjelou. N im  zahubil 
Alah hriefny na'rod Ad.  (*) Obyvatelia pruej zeme 
sa uolajli al-MuvaSSim. Bud6 uel'a trpiet; ale do- 

. N a  nej s6 zhromaide- 

kou. Obyuatelia tejto zeme sa uolajli al-Tamis. 
T jmto  je potravou ich ulastnd maso a ndpojom ich 

Tretia mrn m. N a  nej iijti  orly, ktori 
sa podobajli muliciam. Majli chuosty ostri aka 
kopije a na kaidom chuoste tristoSesfdesiat jedoua- 
tjch hrotou. A k  by sa to len jeden z hrotov zafichol 
do zeme, zhynul by okamiite celj suet. Obyuatelia 
tretej zeme sa volajli al-Kajs. Jedia prach a pi$ 
miazgu z rastliny al-sada'. (*) 
~ ~ ~ r n - . ~ . ~ ~ a l ~ ~ a ~ ~ ~ ~ i j l i  na nej hady, 
ktord budti StipaP pekelnjch hriefnikou. A k a i d j  
had ma' zuby dlhi  ako palma. A k  by sa nimi 
zahryzol do najuaFSich hSr, rozdrvil by ich na 
prach. Obyuatelia tejto zeme sa volajzi al-Diilla. 

4 
Rozp7douania 

o sfvoreni o prvjch 
ludbch 

a rovnak? poeet zerni. //65: 12// 
Tvorcouia moslimrkjch legiend ,a nikdy 

- nezhodli na tom, to  je u l)khfo zemiach, kfo 
ich objua, a k d s  medzi nimi ~ z d i o l e o d i  
n ok j  mqid tuor. Pod& jedm'ho ndzomsti 
tieto ztmc poslawnc' "ad rebou oko 
porchodin uysokdninrkej budmy. Td i r t o  je 

. ~~ nads~bou , . rrrnier/cn);rh nj scdrm nebi 
( * ) Akim - znamendpo arobsky 

' strafnj, hrozr$, ncblnhj> onrdnj. Podla 
i+h podani viak hricjny ndrod Ad 
zahubil zdpodnj uictor dab&. Zhubnj 
uictor dabfir muri uraj bye ncurtdle 
neprirduine uvizznenj, lcbo ok by sa mu 
podmilo ujst'Zo /en tokjm mnljm oluorom, 
ako je dierka do bjiicho noso; z&i( by cclj 
suet. 
( * ) hrie5ny &rod ~d - rnjtickj 
ndvod, k t 06  ssa spomina na ciocc$ch 
miertoch v kordne. Ado"& mali obrouild 
postmy o rtouoli ucFkolcpdrtouby. Alah 
k nim poslalproroka Htlda, ale zachouali 
sn k nrmu vrFmi zle. Za lrestprefa 
zahynuli'u sfrohcjpicroZnntcj birke. 
( r ) al-sad6 - pdJfood rastlina, 
ktord u Ictc uyrychd a u zime sa mzzelend. 
( * ) Sididiin - podlo ndzom 
nutorou moslimskjch lqiendje to mirsto, 
no kfororn sa uchoudooji knihy so 
zdznomami o zljch i k~ t korh  hrieinikou. 
Autori lcgiend sa ozok nrurdrli dohodntlf, 
kde je tofn miwto. PodPo Kisdiho je 
u fieslej zmi, podh ononymn6ho dieN;a, 
ktori vydol Morilz Wolf/, jepodsiedmou 
Zemou. Slom sididiin sa u kordne 
uyskyluje /en na jednom rniestc //83 ; 7//, 
ole oni /u nie jc jasni, :o momend. 
( i ) Iblis (pvoudepodobne zgrickeho 
diabolos) - pomenouanir d h o n n  zla. 
Pod& irlomskiho uEenia bolp6uodnc 
nibof-j o icf ivj .  Ale keJAlahshwri1 
Adama a Euu, odmictolra impokln i f .  
Zato ho Alah nouekyprcklial. Iblis uJak 
bude potresfn4 oipriposlednorn side 
o dovtedy mcfe zmidzal lirdi no hriech. 
Ibl& jc ucPmipopulimou zdpomou 
,imsto?m~ irlornrkj mzprd~kou~o- 
Icgmddmej litcrot6ry. Jeprefiknnj, z l j  
a zurhlj. 
( r ) Nech ho preklaje Alah (po 
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Nemaj6 oti, ani nohy, ani ruky, ale zato maji 
knilla a zomierajri uo uysokom ueku. 
&a zem sa uold Sli na nej sirovi 
kamene, ktori bud6 uisied na krkoch neueriacich. 
Ked' sa zapilia, zhoria od nich aj neueriaci. Alah, 
on je vznejenj, o tom pouedal: Kamene a tito 
ludia sa stand palivom (pre pekelnC ohne.) 
//2 : 22// A zndmy je aj tento ujrok Alaha: A ich 
tvire pohlti oh&. //I4 : 51// Obyvatelia tejto 
zeme sa uolajli al-Hadtla. Je ich totko, i e  sa 
nedajli ani spoHtat: %via sa tjm, t e  teni jeden 
druhiho. 
S i ~ ~ t a  - .. .zeq..sa,vald..Si@diin,, . .. - (*) Na nej sri knihy, 
v ktorjch s6 zapisani ohavnt skutky pekelnjch 
hriejnikov. VzneSenj korin o lam hovori: Veru,  
kniha hrieSnikov je uloieni v Sididiine. 
1/83 : 7// Obyvatelia lejto zeme sa volajri al-Ka- 
t i t .  Podobajri sa na vtdkov a uctieuajli si Alaha 
ndleiitjm sp8sobom: 
Siedma w k i b a .  Bjva u nej Zblis, (*) 
hech hoprekl'czje Alah. (*) A s  nim tn iql i  tvorovia, 
ktori sa uolajd al-Chaslim. Sli Zerni a krdtki 
a majri paz6ry aka divl zvery. Bola im dand moc 
nad Gogom a Magogom, (*) ktori raz zahyn6 ich 
rukami. 

Zem sa knisala so svojim tuorstvom ako 108 nu 
mon'. (*) Pieto Alah poslalz nebies verkiho anjela 
nesmiernej sily. Rozkdzal mu, aby podisel popod 
zem a zduihol ju na svojich ramem'ch. A tento anjel 
rozpatil obidue wky, jednu na vjchod a dmhri na 
zdpad, a chytil do nich zem. Ale nestdl peune na 
nohich, preto Alah stuon'l velikdnsku skalu zo 
~eleniho zafiru. V strede skaly bolo sedemtisic 
pn'ehlbin a u ka2dej z nich bolo jazero. Nikto neuie, 

nrabsky laanahu-l-lihu) - fomulka, 
ktord re Eorto priddw k mmu Iblir alebo 
k mmim imudi, k t o ~ s a  bin'liproti boiim 
~ozhodnutinm. 
( * ) Gog a Magog (po arnbrky 
J i d i i r d i  va MBdj.6di)  - duo mjtick6 
ndrody, kto* prigodne 6znomnci Glahn 
nu konri suetn. Spomimji so u biblii 
(Genezis 10.2; Ezechiel .?a, .QJ 
i v kar6nc /I8 : 93; 21 : 96/, 
Rozprdmnie o Gogoui o Mogogoui ra 
dortalo k Ambom pravdepodobne z ~ominu 
o Alexnndrovi. PodCa mimy.hprcdrtdv 
postnail Alexander VeimYproti tjmto 
ybojngrn nirodom verk'ki) mhr (ale60 
priehradu), cez kloni sa impodadprejst 
a£ nu kond rueta. Vttcdy ra dostonti do 
uKho mete. Podfa n4ow holondrkiho 
ambirtu dr Goejeho uzniklapredstaua 
o m6rc olebo pn'ehrade, ktorirnajci zohotot 
certu @nto ndrodom do ciuilirounndhho 
saeta, no ziklodr spr6.u o tzu. Veimkom 
Enskom mire., kklorj jeslvuje dodnes no 
sewrc Civ .  t inski  cirdri ho dali kcdyri 
partauitproti ntjazdorn kotomfch nd~odou 
ZO SCUeN. 

R O Z P R d V A N l E  0 TfCH, K T O R /  

PODOPIERALI Z E M  
( * ) Zem sa knisala so svojirn 
tvontvorn ako lod na mori.. . 
- arabrki kozmogma/i o geografi nernnlt 
jcdnotnj ndzor na to, ak$ md zem tuar, kde 
m nachddzidco a b ju d r i i  Pornerne 
roziirend bolo predstauo, 2e zcrn md tvar 
pologule olebo gulc a nachdda sa 
uprostrcd umiru .  O k r m  tejtopredstouy, 
k t06  m i  veima rpoloiniho s ndzomi 
starogrickych kozmogrofou, jestvouoli nj 



prnrlori &dou/ mfty, pdl'a klojch bola 
rrm ucl'k'kouplorhou doskou, ktod obklopuje 
hmr(uo Kdf nlebo ucrkimorc (al-bahr 
al-muhit, ,,ocedn"). Prostond~odni 
rorprduanic, ktoriro nachddzn u tejto 
kopitolke, pr ip i~j t i  niektorizbcrotelia 
legicnd Vnhb ibn Munabbihoui. Uddza 
ho nj al-Koruini uo rvojejKozmografii 
(uydanie Fcrd. Wiistmfelda, rtr. 145). 

Ukdika r ozdobobnlo ndpisi, c me& Sidi 
be/-Haran. Tlemcen. Aliirsko. R. 1296. 
V kdfskan typepisma je tu napifan&: 
Vmcne Aloha.. . 

R ~ Z P R A I ' A M B  0 STVORE.\'f ROZUMC 

( ) rozum (po orobsky akl)  - je 
stelesnenim mkd~osti o sprduncho konania. 
Slow okl m82e znommol aj intclckt alebo 
inteligmciu. ~ l o h u  rozumu oyzduihla 
nnjm,j irlomrkd rocionalistidrdfilozofia 
(mutazila, 8.-9. sloioZe). Vpodani 
Kisdfho prrdrtauujc rozum aj bo2iu 
mldrort a spramdliuost: Slom akl sa 
neqrky&je u kordne. 
( * ) nech m u  Alah iehn6 a d9  
m u  sp6su -po  arabskysall9-I-llhu 
alajhi va sallam) - jonnulka, ktod 
muslim obyhjnbjne uyslouiza mmom proroka 
Mohomeda. 
( r ) Prorok - t% so myrliprorok 
Mohomcd ( p  orabsky Muhammad) ,  
zaklodatcr ndboboimrm$tua islom. Narodil so 

u Mrkkr okolo r. 570 n. I. Pochddzal 
z hdfimooskiho rod", r kmmkmmc Kuraj?. 

- 

ako tieto jazera' uyzerali, iba sim Alah. Na fozkaz 
boii ziila skala pod nohy anjela, k t 0 6  si na Gu 
rozkroho stal. 
Aviak pod skalou nebolo niF Eo by ju drialo. Pmto 
Alah stuoril bjka, k t06 ma1 ityridsattisic hldv. 
A k hlavlim ma1 torko 03, uii, nosov, papuli 
a jazykou, korko sa iiadalo. Tomuto bjkoui roxk& 
zal Alah, aby d r k l  skalu. I dal si ju na chrbkt 
a rohy. B jk  sa uolal al-Rajja'n. 
AvSak ani byk nemal nijakej opory, na ktorej by 
moholpeune sti t .  Preto Alah stuoril obrouski ybu. 
Bola taka' uerkd, i e  nikto nedovidel, kde mli zati'a- 
tok a kde koniec. Rozpriua so, i e  aj keby sa vbtky 
moria uopchali do jednej z jej nosrrjch dierok, 
stratili by sa u nej ako horiicovi semienko u pGto- 
uom piesku. Tejto v b e  Alah rozkizal, aby podo- 
prela bjka. I urobila to. Ryba sa volala Bahamu't. 
A yba stlila na vode a voda stlila no vzduchu. 
A pod uzduchom bola tma, ktorli obklopovala vietky 

A potom stuoril Alah rozum (*) a pouedal mu: 
- Pristtip ku mne! 
I piistipi1 k nemu. A potom mu pouedal: 
- Odid' odo mtio! 
I odsttipil od neho. 
A uledy riekol Alah rozumu toto: 
- Pri vfetkej mojej vel'kosti a slkue! Ni? som 
doposiar nestvoril, io by mi bolo miliie, ako si ty. 
Lebo skrze teba budem brat a budem dkuat'. 
A skrze teba budem odmeiovaf a trestat. 
Rozpra'ua sa, i e  Mohamed, nech mu Alah iehnd 
a da' mu spisu, (*) kefl sa ho pjtali, h prevdii 
rozum nad hriechom, pouedal: 

f Abl ol-Hasan 
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Prorok (*) povedal tie2 toto: 
- Rozumny'pozna'pravdu a vie byt dlho mlc'anlivj. 
Je to Elovek, k t 0 4  chrrini ostatny'ch pred zlom. 
A v sridny den' bude Alah inak trestat mzumniho 
a inak nerozumniho. Hlupa'k klame svojim jury- 
kom a starie sa do toho, do c'oho by sa nestarel, ak 
by 601 mhdp a vzdelanj. 
A napokon povedal Prorok, nech mu Alah iehnd 
a da' mu sprisu: 
- Nic' nie je taki kra'sne nu boiom sluiobnikovi 
ako rozumnosl a ni t  ho tnk neSpati aka hlCpost: 
A Abri Hurajrn, (*) nech v <om nlijde Alah 
zarribenie, pripomina toto: 
- Len hlupa'k si mysli, i e  ten je lepE, kto je zdravy' 
a spokojny'. Vedzte, i e  v sridny den' uystu'pia ti, to 
boli rozumni, y i i i e  ako ti, to sa poslili alebo 
u bez$ehom bydle si hoveli. Usilovnost' je vel'ka' 
most; ale greuyhje ju rozum. 
Rozpriva sa, 2e Kaab al-Ahba'r pripominal v 26- 
veti svojmu synovi toto: - Synu! Nic'nie je krajfie 
aka rozum, k t 0 4  je ozdobenj vedomosthmi. A nit  
nie je krajtie ako: 
Vedomosti, ktori zdobi nriboinost'. 
Nibaimst', ktoni zdobi istota. 
Istota, ktoni zdobi dobrotiuost'. 
Dobrotivost: ktoni rdobi skromnost'. 
Skromnost, ktoni rdobi boiia bKze6. 
A boiia bizen', ktoni zdobi cesta praudy. 

4 
Rozprdvanie 

u stuureni nebies 
a anjelov 

Znchoval Ibn Abbis, nech ndjde v n'om Alah 
znru'benie: 
I rozka'zal Alah, on je vznefenj, para'm, ktori sa 
vzna'Jali nad vodou, aby uysthpili do vzduji?jch 
vjs'ok. A z tjchto pa'r stvoril potmn za dva dni 

Rodiiia -proudlepodobne chudobni 
- Abdolldh a Amina, ho odumreli u dtlom 
uch. Potom sa o "rho star01 jcho starj otrc 
Abdalmuttolib a jeho st$c, mmrkkskj kuprc 
Ab i  Tdlib. V dospelom ueku sa Mohamed 
oimit s bohatou mekkskou udovou, 
obchodn ih  Chadidiou. Zlepjili ro jeho 
mnjrrkovipmnny a u ruqjcj ieny nociel 
pochopenie pre suoje prornckl sklony 
a &ddilky sp6sob iioota. Po smrli 
Chadidic so Mohomrd oimil rite 
s viace+mi ienami, z ktoech najzndmr~jio 
bola Ajia. Mohamed ~yloiilsuojc 
ndboirnskl u&ir u knihr kord*, klovi 
morlimovio pokladajti za Alahouo 
zjowovenir. PopoEato&j~h neCrpechod, 
u Mekke Mohnmrd nnpokon zirknl 
priiriencov rirojho rrtenin D suscdntj 
Mcdinr. V neskorfich rokoch Mohamed 
pmrkdzirnl ncobyinjnipolitickd 
a orgnnizoht rchopnosti. No sklonku 
iivotn m rnupoda~ilopoliticky zjednofi? 
Ambou nn nojdo^leiilej~~ch Zestiach 
Arabrke!hopolortroun n i,ytuoril tok 
prcdpoklady k uzniku bud6ceho swtoe(ho 
arabrko-islnmskiho impiria knlifoo. 
( * ) Abli Huriljra - pn'ate? 
o rpOl~b+mik prorokn Mohnmeda. 
Vynikol oko zbernter Mohomedovjch 
z$rokov (hadis). Zomrel 0 Medine uo 
~ y ~ o k o m  ueku r. 676 alebo r. 678 n. 1. 



ROZPRAVANIE 0 STVORENi h7EBIES 

A A.*YELOV 
( * ) Michin (olebo MikP1) -pope  
Gabrieloui najdBlciitaj7i anjel a obMbcnd 
pmfaua orabskcj lcgmdo'mej liferofdry. 
V kordnne ssa rpornina iba na jrdnmn micrte 
/2 : 92/. Podh podanin Kisdiho je 
sfrdirom druhiho ncbo. 
( * ) krisne mladt devy 
s tiernyrni ofami (po arabsky h6r nlcbo 
h&r al-ajn, jedn. Qlo hlirija, 
,,hurirkyC) - rojskiponny, ktori 
Mohomedprirlibil za monielky 
6ohnbojn)im morlimm. Tclo hurrstek jc 
bide o oh' maji &erne. V kordne sa 

spominqii na rnnohjch ntiesfoch. S i  
,,iisfi': ncdotkol sa ich oni Zlourk, oni 
diin. V lcgcnddmej literahire rozprdm, 
ir d stmrmi zo iyfranu, piima, nmb? 
a gdfm. Rojskiponny radoitnc vifojJ 
veriocich a bqiomikou m irlarn. K a i d h u  
z nich bzdi k dispopoziciipodCa foho, korka 
urobil no suctc dob+h skvtkou a koNio sa 
po~til  u meian' romaddnr. 
( * ) zivesy (Po arabrky hudiub) 
- podfa nniunjch morlirns~chpred~fdc 
fiefo zdue~y sl6iia no to, oby Alah arfol 
nepornanj. 

Arobskj koligrofickj dckorna jrdnej z fro. 
.,udr r Alhambry."Tiefo u d q  m l i  
nczvyklj tvar hnriky, vyrokia izke hrdld 
o uchd o fvore kddel. Zdobilo ichpestrd 
kuctinoai, fiprdlno olebo kaligrafickd 
ujzdobn. Molaga. fpanblrko. 14. storo&a. 
Kaidd d& hlauila ordobniho pismena 
na obrniklr jc za lmmd ,  fakit  homi konce 
pismen sapodobaji no rozlmcnipalmety. 

nebesia. A nebesia sa odtrhli od zemi a uzniklo 
oproti siedmim zemiam sedem nebies. Alah, on je 
vznefenj, o tom hovori: A Eo ti, Eo neveria, 8 
nevidia, i e  nebesia a zem boli jedno? Ale my 
sme ich od seba oddelili! //21 : 31// A spomi- 
na sa to i u tomto u9roku: Usporiadal ich za dva 
dni. A kaidtmu nebu zo siedmich nebies 
vnukol osobitq poriadok. NajniiHie nebo vy- 
zdobil lampami a poskytol mu svoju ochra- 
nu. Lebo takC bolo rozhodnutie Mocneho 
a VSevedBceho. //41 : l l / /  
P-o je stvorene' zo zeleniho smaragdu a voli 
s&,irki. Jeho obyvateemi szi anjeli, ktori sa podo- 
bajri kraudm. l ~ a n ~ s a a a p o l d  
Ismiil. Je strdfcom celihopmiho neba. mi& 
je z hmeniho rudina a uold sa &z$bn. i i j l i  v tiom 
anjeli, ktori sa podobaji nu orly. Vlddne im a strd- 
i i  ich a n j e l m i k k . . ( c )  T r e t b b o  je 20 iltiho -."- 
topdsu a vold sa &q,. Zijri v <om anjeli, kt06 sa 
podobajti nu supy. Ich ulidcom a strdtcom j e d - .  
,Sa@diQl. &tj(-nebo je zo striebra a voli sa 
&kiltin. 2% v <om anjeli, k todsa podobajzi na 
kone. Vlddne im a strdti ich anjel&[aciil. Piate.. 
nebo je 2 terueniho zlata a vold sa Batki.. Objvajri 
ho anjeli, ktori sa podobaju' na krdsne mladi devy 
s tiemymi ohmi. (*) Vlddne im a strdfi ich anjel 
&&El.  &iste nebo je z bielej pkrly. Objvajzi ho 
anjeli, ktori sa podobajzi na deti. A ulddne im 
a s tr i t i  ich anjel$glchdil. si&meenebo je stvoreni 
20 iiarzaceho suetla. Vold sa Garihji a iijri u <om 
anjeli, ktori sa podobajri nu Cud; Ich krdrom 
a strifcom je anjel &k& ~. 

Kaab al-Ahbir, nech u n'om ndjde Alnh mfzibenie, 
povedal: - Anjeli siedmich nebi nikdy neprestdva- 
jri chudlit Alaha. Oslauujli ho postojatky, posediaE 
ky, kolena2ky a aj vtedy, ked' sa mu klan'ajri. 
Vznefenj kordn o tom hovork Ospevuj~ ho bez 
ustania vo dne i v noci. //21 : 20// 
Vahb rozpr6va, Fe nad siedmimi nebesami sli ziue- 
sy. (*) V zdvesoch iijti anjeli, ktorjch je torko, i e  

A b i  al-Hnsan 
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I sa medzi sebou ani nepoznaju'. Blahorezia Alahovi 
u rozlilnjch jazykoch, duniac aka hromy. 
Ibn Abba's, nech u iom na'jde Alah zal'cibenie, 
houori, fe nad za'uesmi fij6 anjeli, kt06 nohami 
prerazili sedem nebi a sedem zemi. Ich chodidla' st2 
pod naispodnejfou zemou. Tito anjeli sa podobajci 
uerkjm bielym zisterrim. 

Rozprivanie o v$zore 
Gnbriein, irrif%z.,  Miihndn 

n anjeln smrti (*) p. 
0 fiodobe Gabriela (*) rachoual Kaab toto: Je 
najuznetenejejji anjelov a uemj duch. (*) M i  fest' 
kridel a na kaidom z nich eite sto kridel. A za nimi 
m i  skryti dhltie due zelenikridla, ktorimzprestrie 
a f  pn' za'niku sueta. Jeho kridla st3 stvormi zo 
vtetky'ch druhou drahjch kameiou. Tva'r mu fiari 
a zuby sa mu blyftia. Telo ma' biele ako meh 
a ulasy Eierne. Nohy m i  ponoreni u d'alekom suetle 
a jeho hlas sa rozlieha medzi uy'chodom a ra'pa- 
dom. 
A j  Isrdfil((+) je anjel nesmiernej uel'kosti. M i  ityri 
knilla. Ked' roztiahne prui z nich, uyplni nirn celj 
ujchod, keJ roztiahne druhi, uyplni nim celj za'fiad, 
ked roztiahne tretie, uyplni nim vietko, to je medzi 
nebom a zemou, a ke8roztiahne Sturti, zakryje nim 
uerkost' bofiu. Nohy mu siahajri a f  do naisgodnejtej 
zeme a hlaua mu trZ pri noha'ch tr6nu. Medzi 
oEami ma' tab& z drahokamn. Ak Alah chce niezo 
odka'za? suojim sluiobnikom, nariadi peru, aby to 
nafiisalo na tu'to taburu. 
Kaab al-Ahba'r rozpra'ua dhlej toto: - Vsiedmom 
nebi je bcirliui more. Okolo neho su' anjeli, k t06 
driia u ruka'ch kopije z drahokamov. Kaida'kopija 
je dlhd ako jeden rok cesty. Nad morom a nad 
anjelmi, Eo st3 okolo neho, ulidne Micha'il. Nikto 
neuie, ako tento anjel vyzeri, iba sa'm Alah. Ale ak 

R O ~ P R A V A A ~ ~ E  0 V f Z O R E  GABRlEL.4; 

ISRATILA, MfCHAII-A A A.%YELA SMRTI  

( * ) Gabriel, Isrifil, Michiil 
a anjcl amrti - podfa prcdrtdu moslimov 
najd8iefitejH anjes. 
( * ) Gabriel - anjcl, ktoriho Glohou 
je zuestount'prorokom Aiohovu vo^fu 
a objaniouot im boiie tajomrtud. Gabrirl 
orndmil aj Mohamcdoui, i c  sa slanr 
prorokom, a jeho ixtrtamiq'auil Alah 
Moharnedovi kordn. Toto s(l slovA 
vzneSentho posla, ktorj je mocnj. pri 
Pinovi pwn6ho tr6nu, tifame u jednej 
z nairtarSich d r  kordnu 1/81 : 19-2011 

postaou. 
( * ) vernf. duch (va huva al-nih 
al-amin) - jrdno z ornaEmi Gabriela. 
C'asfo so uy~kytuje u kordne. V& l 7 . ,  
ucrii 87. iilome: Budli sa fa vypytovaf 
na ducha. Povedz: Duchprichidza 
s rozkazom m6jho PBna.. . 
( r ) Isrifil (praudcpodobnc 
z hebrejskdho skrifim) - jcden zo ?fyroc-h 
archanjelov o obl+<bendpostoua irlnrnskjch 
lcgiend. Pod& roziirenjchprrdstdn Isrdfil 
zatrribi na kond soeta na trribu. Popmom 
r o f r r i b ~  uieln'iiuirornrri, po dmhom 
zotrribmi vstand z mitvych a odoberri sa no 
rnicrfoposlcdnlho sGdu (al-sia, kij6m 
al-sia). 



( . ) anjel smrti (Po arabrky malak 
al-maut) - zombnrnir srnrk a jeden 
z najd6lefitqijich nnjcloii. Voldsn fie? 
Azr6il alcbo Izriil. Jc to tvorprinrn 
konnickjch rwrncrou. 0 lan, oko 
umrcujr,piie nqipodrobnejJie arobrkd 
rudoud ndbibofmkd lilcrohira. V kor6ne ro 
spomino l m  na jcdnom rnicste: Povedz: 
Vezme vis  anjel smrti, kto+ je t fm 
poveren9, a potom sa "&Ute 
k svojrnu Pinovi. 1/32 : l I// 
( * ) najvyirie miesto v nebi (po 
arabiky illijiin) - micrto u ricdrnom nebi 
pod boiim t h o r n ,  kde ra noch6dfojli 
knihy, u hto+h sj sJrapironCskulky dobdch 
htdi a dii;ou. 

vraj otuori svoje uerki h t a ,  stratia sa v nich ufetky 
nebesia ako horEcovc! semienko v hlbokom mori. 
A ak by obra'til zrak na obyuateCou nebies a remi, 
spdlil by ich fiarou suojich O X  
~ a l e j  Kaab al-Ahba'r houori toto: - A anjel smr- 
ti (*) sa vold Azrdfl. Bjva v najspodnejtom nebi. 
Alah mu stvoril tol'kopomocni'kov, kol'ko je na zemi 
smrtel'nikou. Jeho nohy siahajli na koniec siedmej 
reme a hlauu ma' u najyiiom nebi pri poslednom 
za'vese. Tudrou je obra'tenj k dobre strdienej nebes- 
kej tabuli. Ma' tristoiest'desiat a& V kaidom oku 
ma' eite tri 06. 
Ma' tristoiest'desiat jazykou a v kaidom jazyku eite 
tri jazyky. 
M i  tristoiest~esiat nik a u kazdej ruke eite tri 
mky.  
Ma' tristoiest'desiat nCh a na kkaidej nohe eite tri 
nohy. 
Anjel smrti ma' Styri kridla. Jednjm dotiahne na 
ujchod, druhjm na zkpad, tretim za najuyijinebes- 
k j  za'ves a itvrtjm na koniec najspodnejtej z m e .  
Neusta'le sa diua na nebeskti tabufu, do ktorej je 
upirnnj osud kaidlho smrternika. Berie si iba duie 
tjch, b u i  strouili poslednti skyuu pozmske!ho 
chleba a ukonEil sa ich pozemskj ?as. 
Duie ueriacich berie do pravej ruky a kladie ich 
v nebi na najuyifie miesto. (*) D u b  neveriacich 
berie do Cavej ruky a h idie  ich do ohtia S i d w n .  
Tam ostanti a i  do stidneho dria. 

4 
Rozprivanie 

o stuoreni slnka 
a mesiaca 

Povedal Vahb: Potom stvoril Alah slnko a mesiac. 
Slnko stvoril zo i ia ly  svojho trinu a mesiac 20 

suetla nebeskjch zdvesov. 
A Kaab pouedal, i e  u stidny den' predsttipia slnko 



a mesiac pred Spravodlivost' u podobe dvoch bjkov. 
Potom ich sputnajti a hodia do pekelnjch ohriov. 
Ked' sa tieto sloud dopoBl Ibn Abbds, nahneual sa 
na Kaaba a riekol: 
- Kaab je luhdr! Ved' Alah si ceni i slnko, i me- 
siac. ci nepouedal o nich: Slnko a mesiac som 
podriadil Eloveku a ony konajd, Eo treba. 
//I4 : 37// Preto ich md teda poslat do pekelnjch 
ohriou? 
Vahb ibn Munobbih rozprtiuo, & slnko a mesiac 
usmeniujri u ich poznani anjeli. VypriSt'ajti ich na 
nebeskri cestu vtedy, ked' treba, a zastauujti ich 
vtedy, ked' treba. Robia tak preto, aby sa splnil 
tento yrok  Alaha: Noc prechidza do diia 
a deii do noci. 1/35 : 14// To, b ubudnejednb 
mu, pridd sa druhimu. 

Rozpra'oanie 
o stvoreni raja b 

Zachoaal Ibn Abbds, nech ndjde v <om Alah 
eaftibenie: 
Potom Alah stuoril raj (*) a u <om rajsktzdhrady. 
Bolo ich osem. Pmri ~ M r a d u  nazval Pribytkom 
vznefenosti a stuoril ju bielych peril. Druhri - 
zdhradu nazval Miestom pokoja a stuoril ju z Eer- 
uenjch rubinou. Tretiu zdhradu nazual Zdhradou 
ritoEiSt'a a stvoril ju z olivouo relenkho chryrolitu. 
Sturtri zdhradu nazual Zdhradou vehosti a stuoril 
ju z drobnjch koralou. Piatu zdhradu nazval Zd- 
hradou rozkoSi a stuon'lju z bieleho striebra. Siestu 
zdhradu nazval Firdaus (*) a stuoril ju 2 hrveniho 
zlata. Siedmu zdhradu nazval Zdhradou tmdcnosti 
a stvoril iu z uoriavtho biima. &mu zdhradu 
nazval Zdhradou Eden (*) a stvoril ju t o  suetljch 
peril. 
Rozprdva sa, i e  do raja sa ustupuje duoma brdna- 
mi. S6 duojkridlovt a cell zo zlata. Domy u raji sti 

ROZPRd V.4A'IE 0 STVORE.YI R.4 j .4 

( * ) raj (po ornbskydianna 
..zrihmda" nlcbo d i a n n a t  A d n  
,,rdhmdn Eden'y - mierto tjch, ktori 
budti spaseni Podfa korrino+chpredstdz jc 
raj vdkd zdhrada rpeknjmi imarni, 
pohodlnjmi lCikomi, uihchtiljmi ndpojmi 
a doh* ouodrn. Bud8 o tiom vietko, ciho 
moli ndbolni moslimovin milo, alebo Zoho 
xa im ncdostalo 7 a  ich pozemskiho iiuota. 
Moslimskd ndboimrkd l i terati~a n najmi  
ndbiboiensky'folkl6r obohatili korrinoui 
opiry rnjn o nodpod~obnorti. Po& 
fudouihopodania (nachidw sa i h s t i  nj 
u nn3mpeIoicnorn texte) so rajsklndd 
z 3mirh  rcjskjch rdhmd, ktoriri  
micstneni nad sebou u obrouskcj 
kuicrooitej alebo pyramiddlnejrtaube. 
Rqiou alcbo rajrkfch zdhrhrod jc preto orem 

- tedo o jrdnu ~ iacntopck ir l  - lsbo 
rporenfch fudj bnde uirYipoEet oko 
zntrafqkh (!). Morlim~kispirovafelia 
dnli rojskjm zdhraddm m a d ,  ktmC 
pochddzajti 7 rozliiijch kordnorjch 
ujmzou. 
( * ) Firdaus - p e r z ~ k j  n&u (r 
grckrho paradeisos) pre rajskli rdhrodu, 
k t06  so nyxkytujc a j  D kordnr. 
( * ) z i h r a d a  E d e n  (po ornbsky 
d i a n n a t  a d n )  - rozXrenjndzou raja 
u kordnr prnz,dtpdcpodohnr z hebrcjskiho x a n  
Pden (Generis 2, 1.5). I.:dl,il,,nrlr Eden j p  

umiednoj  .,llnhor Ir6n n jeho slolec ( ; ~ 5  
a kuni).  







( r ) vyznavati ohfia (madibs, 
rnadirisi) - rt<pmciperz~kiho 
Znratuilrodo niboimsfua. Uctirtmli ohrri 
oko symbol bohn Ahuromozdu. 
( * ) al-Hivija - znamendprirpnit', 
jnrnn, spodokpckln. 
( r ) pekelni anjeli - tito nnjtli rn 

volnjripo nrobsky zabbnijn. 

Ambrkj  koligrofic& nipis no fponielrkcj 
krramickrj " i ze  s lirtrovotr mafhou. 
Mnlogn. Asi 14. staraiie. Ozdobnj n i p i  
pozorfiua r ujraku ,,a/-mulk lillih" 
- ulddnpnlri A lahoi ,  k f o i s a  cvfnkn 
d6mjwlnhr1 rpojrniu piman netrrtdlr 
opnkuje nn ohaodc u6zy. 

ROZPRAI'.~.VIF 0 S T I ~ O R E N I  D Z A N O I '  
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( * ) diinovia (k lomu synonymurn 
dienovia) - nipodfapredrfriu morlirnou 
duchoilio rtvormi z bczdymniho oh60 
(samrim). A44ili rwum, sri nrpolapiterni 
n rnSu mat rorli&8zoicracip nkho rudrk8 
pohby. Mohamedovo posols/uo @orin) 
plot; nj pre nirh. Niektorl hopnynli. ini 
odcrhli. Pre prrdirlamrkjrh Arnboo 
stfleniouali dfiiinnnin nrbezpFmstuiptiilr. 
Diinouia ra dclio nn rozli&e'rkupiny. Zn 
rljch diinou sti nojhorfi miridooia 
(mirid, ,,uzb<rmcr") a i/rltouin hlrit). 
K diinornpntrin ajratoni fiajtin, * 

Sajdtin) n Iblir. 

Rozprioanie o stvorrni 
d f i n o o  a diinou n o tnm, 

Fo rohili nn~snmprzr 

I 
: 

j 
i 
1 
1 

! 
i 
1 
1 
; 
i 
I 
I 
/ 

- - 
Peklo m iiestou brdnonot~ sa uold 01-Diahim n sti 
u :om iidia, kreslhnia a uyznauah oh&. (*) 
Peklo <a siedmou brinou sa uold al-Hduija (*) 
a budti u 6om pokrylci. A j  Alah, on je uzneienj, 
pouedal: Pokrytci pridu na samq spodok oh- 
iiov pekelnqch. / / 4  : 144//  
Vfetko, b sme pouedali o pekle, pochidza z tohto 
boiieho ujroku: Peklo m i  sedem brin a za 
kaid6 br5nu pride osobitn? zistup hriesni- 
kov. / / I 5  : 44-45// 
Kaab 01-Ahbdr houori, i e  upekle sci ohniuistromy, 
na ktoych d tme ostri aka kopije. Srahajci z nich 
jlamene. Napekelnjch slromoch rastti ohniuiplody. 
N a  plodoch sedin hady, ktori uytrhiuajli hriefnikom 
obohe a fiery a hddiu im ich pod nohy. 
Pekelni anjeli (*) drfia u mkdch dlhi ielezni, 
znhnuti hdky. Nimi  zachytduajci hrieSnikou a h i -  
d iu  ich do oh&. Z konca hcikou jrahajci na tristo 
Sestdesiatich miestach plamene. Nikto z rudi a ani 
z dfinou neulddze zduihncit' tieto pekelnk nistroje. 

4 Abri 01-Horan 
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Pouedal Vahb: 

1 

i ? '  
' 1  

Alah stvoril o h d  samcim. Je to takjoh&, r ktoriho 
neuychodi ani iiara, ani dym. Z tohto oh& potom 
stuoril dirinov. (*) 
Rozprdua sa, i e  Alah uytuoril z didflou verkj 
zdstup a nazual ich miridimi. Stuoril im aj dm?- 
ky. afy s nimi d l o 2 i i .  L toha spojenia powtalo 
potomstuo diinou. (*) Diinouia sa rozrtirtli a ror- 
ftiepili na potetni kmene. 
Medzi diinmi 601 najzndmejfi Iblis Prekliaty. 
Rozpriua sa, i e  Iblis sa oienil so ienou, ktori 
pochddzala didnou. Volala sa Ruhd. Porodila 
mu najpm duakrtit duoji?ky a potom torko deli, a? 



Kr*.iba firmym olrom~nrorn nnpopirii .  
Nnd hiorinmi dz'od i t r i f m i ,  j e  rrkdfkn 
kuielkouanihn krijrkrho pirmn.  F i t i r n o ~ r k j  
E&f. 11. .rtornz<. 

' 1  
i 
! 

! 
! 

i 

,:.,,, ,, ,,. . , , . , . :., i 

4 
8 'Y i i i .n .  " . r i ry i l tn ! r ;  "ul..,;,, 

Kt,lqr,,f pnzzi;i m:o:~;,&i,d 

A~i'ely o l i s lk~ nko il+zdohni rno!ir.s. 
T2<nrrk". X. 1025 
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( . ) Rarprcstrcl si ma ako rovnlj 
zem - podfa nieklor);chprarlond~odnj~h 
prcdsrdu iusn con podnbd urrkej Zrnkrj 
plochr, ktoni nbklopuje co uirlkjch slrdn 
more nlrho hor.rtuo Kdf. 

sa iblisoui potomkooia tak rotrd.slli, i e  iclr u i  
nebolo moino spoiitol: Napokon si skikali  po 
hlauich ako mravce, komdre alebo kobylky. 
Iblisoue deli i i l i  u dierach, na pustatinbch, u opus- 
t e c h  zihraddch, medti  skalisknmi, na hnojiskdch 
i u tdchodoch, uo uyschnuljlch sludniach a rieZi- 
tinch, u hrobkdch a u piuniciach. Usddzali sa na 
kaidom tmauom a neurtidnom miesle, a i  napokon 
zaplnili cell kraje. Polom sa zmenili na tuierati: 
osly, mulice, t'auy, kmvy,  ouce, psy a i n i  zoery. 
A keJ  so napokon polomstuo Iblisa Preklialeho 
rozplemenilo po pourchu celej reme, prichjlil Alah 
dibnou do ouzduiia pod nebesnmi a ubytoual diinou 
do najspodnejiieho neba. Nnk i za l  im,  aby so mu 
klaial i  a aby ho oslauouali, lebo a j  vo umeienom 
korbne sa houon': Diinov a l'udi som len preto 
stvoril, aby ma uctievali. //51 : 56// 

0 tom, Eo so stnlo 
pred .ctuorenim 

.Idnmn 

Rozpriua sa, i e  nebo sa uyuyioualo nad zem a ho- 
uorilo: 
- NK Pdn ma uprednostnilpred tebou. Urobil t o  
mria obydlie pre anjelou a uloiil do m t k  svoj trdn, 
stolec a pero. Mne do1 do opatefy slnko, me.riac 
a huiezdy a uietky poklady suojej milosli. Z o  m i a  
uychddza a j  zjnuenie, ktorlho sa t i  dostalo. 
T u  zvolala zem mocnjm hlasom: 
- Pane! Rotprestrel si ma aka rounti zem (*) 
a zasadil si do mria rastliny a stromy. Dal si m i  
uodu a do mijho chrbta si upeunil horstub. A rozho- 
do1 si, aby na mne rbstlo ouocie. Ale nebo sa aj  fak 
uyuyiuje nado mria, lebo u i o m  i i j t i  anjeli, ktori t'a 

uelebia. N a  mne uiak niel nikoho, kto by uyslouil 
tuoje meno. 
I ozval sa mo+ hlas, klo* uolal no <em: 



- Upokol so! Z tvojejposfati stuorim tuora, ktorl- 
mu sa nikto neuyround u krdse. Ozdobim ho rozu- 
mom a obdarim ho darom reE. D i m  mu zo suojej 
mridrosti a pojlem k nemu suojich anjelou. A lmto 
tuor zaplni tuoje untitro i uonkajfok, fuoj ujchod 
i zdpad. 0 zem! Potef sa z mojich slou! 
I zaradouala sa zem z toho, to  potula. Od toho 
rozhouoru uplynula dlhd doba. Aufak Alah napo- 
kon zoslal na zem Gabriela a rozkka l  mu, aby 
griniesol prsf zo ufrtkich ujchodnich i zdpadnjch 
kontin zeme, z jej rouin a h6r. 
Alah sa rozhodol, i e  z lejto pule uhnetie tuorn, 
kto j dude najprvsi' z celiho stuorenslva. 

.Cfz,ormir Adnnzn 
tnk,  oko 10 podianj i  

vinr~ri' ro.zj~riz,n?; 

Zachoual Vahb ibn Munabbih, nech ndjde co <om 
Alah zal'ibenir: 
Alah stuoril Adama (*) takto: Jeho hlauu z pmej 
zeme, jeho krk z druhej zeme, jeho hrud' 2 trelej 
zemr, jeho mky zo fturtej zeme, jeho brucho 
a chrbdt z piatej reme, jeho zadok zo fieslej zeme 
a jeho nohy zo siedmej zeme. Adamom ho nazual 
Preto, lebo ho stuoril zo zemskAo povrchu. (*) 
Opmti tomu zachoual Ibn Abb6.s toto: 
~ T a h ,  on je uznefenj, stvoriI Adama takto: Jeho 
hlauri stvoril z prsti, ktori je pod Kaabou, (*) 

jeho hmd' zo zeme z krajiny al-Dahnd, (*) 
jeho bmcho a chrbdt z indickej zeme, 
jeho nohy zo zeme ujchodnjch krajou 
a jeho ruky zo zeme zipadnjch krajou. 
Vahb ibn Munabbih rozprdua, i e  ke8  Alah uhnie- 
to1 Adama do fudskej podoby, rozkdzal anjelom, 
aby ho uzali do r6k a preniesli ho k brdne do raja. 
Adam ma1 vtedy eHe len telo, neb010 u ;om ducha. 
Vznefenj kordn o tom uravi: Ci to netrvalo 

.STI'ORE.VIEdDA.WA T A R .  .4KO TO 

PODdI'AJC? V14CERl ROZPRdVACI 
( * ) Adam (pa orabrky Adam) 
- podfa morlimrkLo r~imio pn$ Zloloutk 
o nnjstarFiprorok. Nadvn sn fief , ,ocr 
Elavc?mrfua" (ah6 al-basar). N o  
zdklade pomcrnc hojnj'ch kordnou$ch 
zrnitnok o Adnmoui q t ~ o n ' l i  aufori 
moslimrkql ndbofmrkrj l i f e m l t i ~  
rozsinhly legenddmy iiuolopirpn~tho 
ilnrukn. Somotnj' Kirdi mu rmoi:al aiac 
mierlo ako rozprdunninm o rtuoreni. 
Najd6leiifrjfio insf Adomouej lrgtndy 
ratino n i p o  jr-ho zhrebni, k e t h o  Alnh 
vyhnnlz rojo. Adam prichddzn nn zrm, 
nby sa slnl nlmm ilovrimsfzn, vlddrorn 
z o l ~  a prnofcomproroka Mnhomcdn. Aloh 
ufrlil do Adomn rucflopmrockasri (nGr); 
kforipo riom zdedia u?&iproroi, pmlednj' 
Mohamrd. 
( r ) lebo ho stvoril zo zcmskCho 
povrchu - po orabrky ropouiczmskj  
poorch adim (al-ard). 
( r ) Kaaha - nnj~znornnrjiio 
irlornrkd smif.yia, hlounj' cief 
mohamrddnskych ppdtnikou. Nachddzdm ro 
rrpmrlvd kolonddoo<ho ndduorin uefkej 
me.?ily u Mekkr. JP 10 knrnennd budovn 
r rovnnr rlrechou ro sfronarni 10 X 12 m. 
Vyrokd je 15 m. Pri qkhodnom rohu jc do 
rnrin~ Koaby zncmmlounnj (ori 1,5 m od 
z m r )  fni. tierny kames. Je f o p r a s l n ~  
J r f i i r  primerom ori 30 cm. Vntitro Kaob? 
jcprdzdnr. Sti lorn ibo 1" dreoenirf\p,y, 
ktorlpodopiemajti pounlu n nirkorko zlnt)ich 
o rlTiCbomj~h ldmp. Slmy Konby .st; 
z iionkojicj rlrany p&vtt  hnrbou litmou 
lkaninou (kisva), nn k f o r r j d  zlofom 
uy,?ili $roky z kordnrr o rnohamrdrinske 
uyznnnb uirry (nieto boha okrrm 
Alaha a Moharned jr posol boii). N o  
dwrdch Kooby uiri nrnbifnj liemy zdu<.r 
(burka). V Care ptitr sn Knnbn o z W i  
birlou lkoninou, klord so po skonbni 
pritneho crremonidlu odztr6ni. Konbn jr 
prj$tupnd suio&rn ibo niekorko dni r :  rokr,. 
Konbo bolo ptilnym rlrrdirkom A mboi, 
ddmo pvtd vznikom islomu. j t j  ucficvanie 
preozal Mohnmcd do roojho n9oimrloo.  
Od.rlrdni1 r Kanby rnchyprrdir1nmrkj'~h 



boirliru o g h l d d  ju zn Dom Alohov 
(bait Allih). Podre irlnmskCho 
ltgcnddmcho podnnia Kanbu postnvil 
Adnm o presfnwli ju Abrnhdm romojim 
rynom Imoelom. Suqirc dne.kinlipodobu md 
Knnbo r konco 7. sforotio n. I. 
( t ) al-Dahn6 (Zcruen6zm) 
- ndzov sfcpnej n plitouej oblasfi 
Arobrkihopoloslroun. Prcchddrn sfrrdom 
poloslroun zo rvrru nn jrth. 

ROXPR;II'AVIE 0 T 0 . M  A K O  lTO.CI.;I 
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( * ) ako volladula do 
Adamovho tcla - o p6uodine jrposi i l i  
na pomenouanit dufe slow rGh, 20 
znnmrnd sk6r ,,dtichM. Aufor nrobrkej 
legmdy 1);m chcel nnmniif,  h 
prartredniclaom iiuotodnmiho 
,.duchn "oiiuil Alah Aoudn. 
( * ) . . .vdj.chnem mu svojho 
ducha //korin, 15 : 2911 - dosloimf 

preklnd by rnel ,,/rorhu zo roojho ducho." 
( * ) Budfi sa fa pj.tvI na 
ducha.. . - u tomlo kordnouom zrr.?i 
111 7 : 87// so rloi~o duch (rilh) qklndd 
rorli&fm .sp8sobom, nopr. ajnko 
,,rjo"enir. " 
( r ) aby Adamovn duiu ponorili 
dn boiieho svetla - a nrnbrkom trrfe j? 
potriitj tiior ,,mptldr' (anvi~.).  Svetld lr 

proildrpodobneprrdrtnuujl boiisurt 
myilimok o idei. Prcdrtovn o svcllc oko 
.rt~/~.rnrni ~y j i i rh  podftdf n o j  mridrorli 

chvilu, k?m sa stal z Adama pomenovan? 
tvor? //76 : I / /  
Kaab al-Ahba'r rozpra'ua, i e  anjeli sa preuermi 
Eudouali lomu, a k j  ma1 Adam ujzor. Nikoho, to by 
so mu to len trochu podobal, doposiar neuideli. A j  
Iblis, nech ho prekl'aje Alah, sa dlho diva1 na 
Adama a houoril si: 
- Stane sa ue tk i  uec, ked' Alah stuoril takihoto 
tuora. 
A potom uraj Iblis pouedal anjelom: 
- t i  neuieta, i e  Alah ho uprednostnipred uami? 
- Nech sa stane, aka chce P i n ,  - od~~et i l i  anjeli. 
- M y  sa podriadime uo'li Noueka. 
- A l e  ja nie, - riekol Iblis. - Nikdy nebudem 
porlrichat tloueka. A ak budem to Len trochu mo'ct', 
rahubim ho! 

Rozpriuanie o tom, 
aka uofla dujir ' do Adamouho tela (*) 

Zachoual Kaab al-Ahba'r, nech na'jde u <om Alah 
zaliibenie: 
Adam, nech spotinie na $om pokoj Alahou, ma' 
tiplne inti d u b ,  ako sri dufe anjelou a oslalnjch 
iivotkhou. Vdhka suojej duf i  uystripil Adam ponod 
cell sluorensluo. Alah, on je uznefenj, o tom 
pouedal: 
Stvorim Cloveka zo suchej hliny, ktor6 vez- 
mem z makktho blata. Ked ho vyrovnbm, 
vdqchnern mu svojho ducha (*) a vy (anjeli) 
padnite pred nim na zem a klaiiajte sa mu! 
// 15 : 28-29// 
A Alah, on je uznefenj, tieipouedal: Bud13 sa fa 
p?ta< na ducha. (*) Odpovedz im: Duch 
priSiel z rozhodnutia m6jho Pbna. 
//I7 : 87// 
Rozpriua sa, i e  Alah rozkka l ,  aby Adamouu duiu 

4 Ahd 01-Hotan 
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A spomina sa tiei, i e  duia neuedela, ako m i  uojst 
do Adama. Vjetky otuory na jeho tele boli pre Gu 
male' a k k e .  
- Pane! Ako mtim do neho uojsR - uolala. 
I ozual so momy' hlas, k t 0 6  urauel: 
- Vojdi do neho ndsilim! 
I uo?la do neho ndsilim cez o&i dzerky. Vlu' chuiCu 
sa otuorili Adamoui 06 a z a b l  si obzeral' suoje 
hlineni telo. Auiak eite sa nehy'bal a ani neroz- 
prtiual. 
Potom duSa uo?la do Adamoujch US[. V t i  chuiru 
z a b l  Adam potut. Potom mu krriiila u zdhyboch 
mozEu a odliarskizla do nosa. Vtedy Adam riadne 
ky'chol a ihned'sa mu otvorili nosnkdierky. Z hlauy 
duSa ziila do Adamouho trups. T ~ I  sa hlina ihnefl 
zmenila na maso, krv, kosti a cieuy. Napokon duia 
uoSla do Adamouy'ch n6h. Adam v nich pocitil silu 
a ustal. 
Rozprdua sa, i e  duia prechlidrala Adamoujm te- 
lom p a t o  mkou. V tejto spojitosti uram' Diaafar 
ibn Muhammad al-Sddik (*) toto: - V jeho hlaue 
bola sto rokou, u jeho hrudi sto rokou, u jeho chrbte 
sto rokou, u jeho zadku sto rokou a u jeho nohtich 
a chodidldch sto rokou. Suoju robotu ukontila upio- 
tok pred zrifiadom slnka. 

I 

t' I Rozhriuonie o tom, 

ponorili do boiieho suetla. (*) Len tak mohla oojst' 
bez ndhlenia a chudliac Alaha do Adamouho te- .. 

-. 
ako sa anjeli klan'ali Adamovi 

a t o  urobil ib l i s ,  

11 I nech ho prekraje A lah  

o dobra jc dord. Prcniklo do Blnmu 
z ~ozlilifchplnf6nskych uhni  
n z ijchodnjch ndboirnrfica 
(manicheizrnus). 
( r ) Diaafar ibn Muhammad 
al-Sidik (okolo 70n-765) - Earto 
i fovanj  znolrc morlimrk6hho nndooiend~~a. 
ildnjnc so ~ooberal  a j  ostrol<qiou, 
olchjmiou n injmi ,,tnjn$ni r,rdami." 
Pripimje sn mu mnoirlrw knih. 

/ 
/ 
I 
I 
: 

(ikdika uermi clqonfn6hiia kri/rkeho pirmn 
uyferaniho do ndhrobnAo knmnin. 
Kojmi,dn. Tunkko. Epilofpmrkol 
o rlomil ro u m i t ~ f t ,  kdt bol nopiroo): 
dilum jcho iyhvhotnvenio. akpodfa  
uon'otniho bohnlrfirn u);zdobn+ch mofiiroa 
so dd arGdif: h pochddza z I .  polouirt 11. 
rforoEo. 

Vahb rozprtiua, fe ked' sa Adam postauil na nohy, 
poobzerali si ho anjeli a zapd6lo sa im jeho telo, 
ktori bolo bide ako striebro. A utedy im Alah 
rozktizal. aby sa mu poklonili. Pmy sa mu poklonil 
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KLA$AI,I ADAMOlf l l  A C O  LrROBIL 

I B L f S , A r E C H H O  P R E K W J E A L A H  

( * ) anjeli cherubini (po arobsky 
al-kamibijbn) - no lorn10 rnierte uuddza 
Kisdi rorli&ipomcnormnio onjelou. 
Nirklod z nich ra nrvy.rkylujli nikdc dr "dm 
prirlupncj IileraOrc. 
( * ) ukarnedovanj. satan (po 
orabsky al-iajtin al-radiim) - rlouo 
radiirn ro prrkladi oko ,,uknmriouanj. " 
Proudepodobnr lo znomend nicEopodobnP 
akoprrklioly. 

Okrnsn); sp&ob pironia slouo Aloh na 
hrobke Abdnlldha ibn Diibdro r urrirskcj 
rodiny u Kojraudnc. Tcmido. R. 1049. 

Gabriel, potom Michdil, potom Isrdfil, potom A z -  
rdil a nnkoniec ostahi  anjeli. 
Ibn Abbds rorpra'ua, i e  anjeli so klatiali Adamovi 
vo Sturtok ad zdpadu slnka do Piatku obeda. A preto 
Alah ustanovil piatok za sviatoiitj detipre Adoma 
a j ~ h o  potomstvo. 
Ale Zblis, nech ho prekl'aje Alah, sa odmietol 
poklonit Adamovi, lebo bol p y h j  a zdvidel mu. 
- Iblis! - povedal Alah. - PreEo si sa 
nepoklonil tomu, koho som stvoril vlastn9mi 
rukami? SpySnel si azda, alebo patrig 
k vzneSenejSim aka je on? 
I odvetil mu Iblis: - Sam lepSi, ako je on. 
Miia si stvoril z ohiia a jeho len z hliny.. . 
/ I38  : 75-7711 
A Iblis dhlej dodal: 
- Nezabtidaj, i e  ja spolu r anjelmi cherubinmi (*) 
i anjelmi, ktori strdzia tvoj tro'n, u i  odddzma Ya 
uelebimc a oslauujeme v zdhyboch nebeskjch u s i n .  
T u  riekol Alah: 
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- Anjeli ma poslu'chli, ale ty nie, a preto ti nepo- 
mz iu  tvoje modlitby a blahoslavenia. Zbavu@n t'a 
naveky svojej priazne a preklinam t'a! Budeipre- 
kliatym, zaurhnuljm a ukamen'ovanjm sata- 
nom, (*) kto* nikde nebude molpokoja! 
A v tej chuili sa Iblispremenil no odpomiho diabla. 
Z zbadali anjeli, ako naraz oipatnel a zacitili, ako 
z neho vychddza odpomj zdpach. T u  priskoEili 
k nemu a zaiali ho pichat svojimi kopijami, 
uolaju'c: 
- Busprekliaty a ukametiovanj! 
I dal sa Iblis pred nimi na Ctek a utekal, k)h ho 
nezahnali do bCrlivjch morskjch uzd. Ale tam 
morski anjeli uystr&li proti Iblisovi svoje kopije 
s ohniv9mi hrotmi. A neprestali ho pichat: k j m  ho 
nezahnali do rieky Eufrat. V jej voddch im zmizol 
z oA. 
Cell nebo sa roztriaslo od hneuu nad t jm ,  b 
vykonal prekliaty Iblir Alahovi, a anjelousa zmoc- 
nilo uePki vzruhnie. 
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Ro~pra'7)nnie o tom, 
aka Alah anukol 
Adamoni sloz:d 

Rozpriua sa, i e  Alah nauiil Adama uietky sloui 
(+) a ubtky jazyky, dokonca i jazyk j b  a i i ab  
a ostatnjch iiuoZchov, lo  iijri uo uode i na stifi. 
Ibn Abbis rachoual, i e  Adam sa nauhl rozpriual 
sedemsto jazykmi. A spomedzi tjchto jazykou bola 
najuznefenejiia arabiina. Polom anjeli uzali Ada- 
ma no plecia a uyniesli ho do +in. T a m  zaZali 
uolat': 
- Bud' blahoslauen);! Sme tuojimi sluiobnikmi. 
A nluorili zristup a Adam prechidzal okolo nich 
a pozdrauoual ich slouami: 
- Pokoj uim! (*) 
- Pokoj i tebe, iudesni stvorenie a najmiliipriater 
Aloha, - odpovedali mu. 
A onedlho nato rozkizal Alah Gabrieloui: 
- Zuolaj zistupy anjelou, nech sa zhromaidia 
okolo Adama! Lebo Adam k nim prehovori (*) 
I zhromaidili sa okolo Adama uietci, Zo i i l i  u ne- 
beskjrch u)finich a utuorili duadsat' zistupou. 
V kaidom zistupe sta'li onjeli, to mali rovnake' 
oblelenie. A utedy sa pred Adamom zjavila kara- 
tel'ira umeienosti. (*) Viedlo na fiu sedem scho- 
dikou. 
Adam bol obletenj do jemne'ho a priesuitniko hod- 
uibu, k t 0 6  za nim vial u povetri. Vlasy votiajrice 
piimom a ambrou ma1 zapleteni do urkoZov, kto- 
j c h  konce lemovali drahokamy. Na  hlaue ma1 
ituorhrannzi korunu. Do jej rohov boli uloieni 
obrouski perly, ktori .ruojou iiarou znclifiali slnko 
a mesiac. Na  rukich ma1 prstene uznejenosti a oko- 
lo pisa opasok hojnosti, k t 0 6  osvetroual ufetky 
nebeski podlubia. A s ohniuou palicou rr ruke 
uystzipil na kazaterfiu. 
- Nech je pochuilenj Alah! - (*) povedal a od- 

R O ~ P R A I U ~ ~ I E  o TOM, .AKOAI.AH 
V.~C.KOI. ADIMOVISLOVA 
( r ) Alah nauFil Adama vSetky 
slov5 - dor[omr ,,ufrtky mmd,"LaL 
nauzl hopom~novot w n .  
( r ) Pokoj v im (Po nrobvky salim 
alajkum) - f rad ih j  pzdrail marlimou. 
Odpowdd sa no: Aj vim pokoj a milosf 
Alahova a jeho poiehnanie nech 
spoeinie na v i s  (va alajkum salim va 
rahmat A116h va barakituhu). 
( r ) Adam k nim prehovori 
- dorl. ,,ndboirnskti kdzo7"(pa nrabrky 
chutba). Tjmlo ro Adornovi dortolo 
rnirno~dnrjpocly. Alah st ho vybral z o  
svojho modlmika o karolch. Okrem toho 
so Adorn srancpnjm zprorokou. jeho 
p ~ l o n h  bud< Siduo^lir o "Ernie Aloha. 
( r ) kazateliia vzne6enorti (po 
orobrky minbar al-kar8ma) - ui 
nnjrtnrii rnorlirnrkindboicnski utrtrlia 
prcdndfnli - podfa uroru Prorokn - sooje 
poutmio : uyujfeniho rnicsta. Podfa 
trodicir Mohorned kdzol z d u d  
rchodikou. Knzarrhr sa nerkorrir 
umit~ttinvoli no uyhmdml mirsla 
u mciitich. Carto ich qrezduali r drcan 
n bahnlo rdobili. NajrlnrSia a trmelecky 
urfmi cmnd dreucnd kazafrlrio (minbar) 
r konca 9. sloratin ro nnchidza rrh? vo'krj 
mefife u Kojroudnr (Tunirko). Vyrezond je 
rplofonouiho drtun. 
( * ) Nech je pochvilen$ Alah (po 
orobrky al-hamdu li-l-Iih) - jrdno 
r nojrwiirmej?ich fomulirk. Mohameddn 
ja pmiiiuo pri rorlibfch prileiilortioch. 
Vyrkylujc ra no rnnohjch m i r ~ f a d  
/I kordnr. 



ROZPRdI'ANIE 0 .STVORE.$'I EVY 

( * ) Eva (Po orabrky Havvi) 
- moniclkn Adomo, kloni Alah rt~ionl 
r Adnmouho rcbro. Kcsic Adompoch6dzo 
z prachu n Eun z korfi, bvde stornlin mltf 
oidy kroj.ii n rlomdca iena ojkliurjirn. 
Eua ncsic hlavnri uinu na zhre jmipn jrn  
Pudi Nielmic sn dolo zuirst dinblom, ale 
nauirdlo no hricch aj  Adoma. Podf'm jrdnej 
morlimrkej legmdy nnpojilo Eua Adamn 
nqipm vinmn n polmn mu podaln ouo& ro  
mkiran iho  r l rmu.  Odutrdy m uino slalo 
koretom ujelkiho <to. 
( * ) lebo ju stvoril zo iivtho 
tvora - Eua sapovirpo arobsky H a w s  
o havija momen6 ,,byfiiij ,", ,iifL'.  
TGlo rl jmol6~iu ujizk vymysleli tuorcovia 
i r ( o m r k h  lqemdimych rozprdunni. 
( * ) bremeno viery (po nrobrky 
al-amha; md/ieic+zjmom: uicm, d6i,rro, 
urmort) - prcdfjm ako Alah douolil 
Adnmoui, oby ropnbl i i i l  k Ear o i i l  s $0" 

spolu il roji, z o ~ i o z o l  si ho fzu. b r m m o m  
o i a ~  (al-amha). Adom mu muse1 
srlibit, i e  ho bude uo u,ietkmporltichat. 
Lm lok m m6ie iepolr~ f Euou leiit 
r maj~kkh  radorli. V kordnc so lisfnmi 
Aloha nakazuje Adamovi o k r m  iniho: 
Adam! Oh+; spolu so svojou ienou 
raj! Jedzte 2 jeho plodov, korko 
chcete a h chcetr! Nepribliiujte sa 

vSak k rakizantrnu stromu, leba sa 
stanete zavrhnutiahodn$mi! 
112 : 3311 

vtedy tieto sloud opakuje k a i d j  z jeho polomkoz~. 
Potom Adam porozprdual anjelom o ufetkom, t o  je 
na nebi i na remi, a pomenoual ufetkjch nebeskjch 
a pozemskjch tvorou tak, ako mu to unukol Alah. 
Ked' skonEi'l, zostipil z karaterne krajii a umefe- 
nejf; ako kedykoruek predtjm. 
Potom ra najedol hmzna a bolo topmiouocie, ktore' 
okisil. I zachcelo sa mu spat a zaspal, lebo l'udske' 
telo si neodpoznie inak iba spinkom. 

f Rozp~duan ie  
o stuormi Euy  

Kerf Adam zaspal, stuoril Alah 2 jrho ihve'ho rebra 
Euu. (*) I nazval ju Euou preto, lebo ju stuoril zo 
iiuiho tuora. (*) Sdm o tom houod uo vznefenom 
korine: 
Cudia! Zite v bizni pred svojim Pinom, 
k t o ~  v i s  stvoril z jedinej bytosti. A z tohto 
Cloveka stvoril aj ienu a rozmnoiil ich vo 
velkq zAstup muiov a iien. 114 : I / /  
Rozpriua sa, i e  Eva bola rounakej y f k y  ako 
Adam, ale mala titlejfiu postauu, suetlejfiu koiu,  
j e m n e s  hlas, tmaufie oti a bel<ie zuby. 
A ked' Alah sluoril Euu, posadil ju k hlaue Adamo- 
uej. Adamoui, k t 0 6  spal, sa o nej sniualo. I zahorel 
k nej ldskou a ked' sa zobudil, zauolal: 
- Pane! Kto je to? 
I oduetil mu Alah: 
- T o  je moja otrokyn'a Eua. 
- A pw koho si ju stuoril? - opy'tol .sa Adam. 
I oduetil mu Alah: 
- Pre toho, kto si s tiou uezme bremeno uiery (*) 
a kto mi bude zati pourfahj. 
- Pane! Beriem si ju i s  brmenom uiery, - skd-  
kol Adam. - Oien' ma s n'ou! 
I oienil Alah Adama s Euou e?te skGr, oko ustipili 
do raja. V tejto spojitosti pouedal Abdallih ibn 



Abbir,  nech u <om najde Alah znliibrnie: 
- Cudia! Vedzte, i e  u i  v& praotec Adam i i l  
v stave manielskom. A Alahoui nie je niE milfie ako 
manfelstuo a niZ odpomejjie ako rozuod. 

A d a m  a Eva  
vstupuj6 do raja P- 

I sadli si Eua nu lhvu a Adam na koria apobrali sa 
do raja. Dopreuddzali iclz anjeli, ktori Sli popn' 
nich sprava i zraua, spredu i zozadu. A cherubini 
i oslalni uzdcni obyvatelia nebies .si stali po obi- 
dvoch strandch cesty k rajskej brine a uz t jg l i  svoje 
kopije a zislavy. A uledy zaznel hlas a Alah 
znuolal na Adama: 
- Adam! Vidii  pred sebou uietkjch obyvaterou 
nebies. ci je rnedzi nimi niekto, kto by so t i  
uyrounnl u krise? 
- Pane! - oduetil mu Adam. - Neuidim nikoho, 
kto by sa m i  uyrovnal. Nikomu si nedoprial lorko zo 
suojej ftedrosti korko mne. 
- Adnm! - zuolal Alah. - S i  m i  najmilji. 
Doposiar si ma vo uietkom poslrichol a prijal si 
moje bremeno viery. 
A k e 8  Adam s Euou uoSli do raja, .bozdrauili ich 
vjetci rajski obyuatelia, stromy i utdky. A oni 
zostnli pred pribytkami pmrokou a ostatn)ich svi-  
tjch Cudi a obzerali si ich. Ked' sa pn'blizli 
doprostred raja, uuidel u tiom Adam zdhradu Eden. 
A rrprostred zihrady Eden bolo l$iko, ktori stdlo 
na sedernsto nohdch. 
K a i d i  noha nn 1Zku bola uytesand z iniho druhu 
drahokamu. Okraje l$ika boli vyzdobeni rozlili2j- 
m i  uzicnymi ozdobami. Vanktije a pok j v k y  boli 
z hodvibu a brokdtu a medzi nimi bola rozhodend 
ambra a piimo. Nad l$ikom boli jtyn' baldachj- 
ny: (*) baldach9n blaienosti, baldach9n zmiere- 
nia, baldachjn ueEnosti a baldachjn uzneienosti. 

.4DA.l(.4 EI'.4 I'.STI:PIyl? DOR.4J.4 

( + ) Styri ba1dachj.n~ (Po nrabrky 
kubba) - nlebo t i t i i f y ~  ,,oeiiCkj"nMo 
,,kopulc."Slovo ku bba, ktori Kirdi Carlo 
pouiiun noprnmomic nrbrskjch ~hoslnuirb, 
m8ie mmaf roZliii,j 6znorn: budow 
s knpalorc, nknihloa klolhou a p d .  





T u  so ozualo 16iko a zavolalo nn Adama: 
- Adam! Pre teba ma stuorili a pre teba ma 
yzdobili. 
A Adam i s Euou, ked' si poobzerali uietky rajski 
zdhihmdy, priSli k l6iku a sadli si na6, aby si 
odpohnuli. T u  sa pred nimi objauilo rajski ouocie 
a oni si z neho umli ,  aby sa najedli. A potom si 
pozwli baldachjn uzneienosti, lebo bol zo uietkjch 
najkrajti. Naprauo od 1Gika bola nauitend kopo 
piima a narauo od Gika  bola nau+?end kopn 
amby .  A nod l6ikom s t i l  strom Tl ib i  ( 8 )  a zacld- 
i a l  ho svojimi konirmi. 
T u  zatliiil Adam po Eve a pribliiil sa k nej. 
I spustili baldach@y suoje ziuesy a zahalili ich. 
I zavreli sa briny. A takto strduili Adam s Euou 
u dokonalej radosti, slasti a blaienosti patsto rokou. 
Potom Adam zostlipil z Gika  a zaEal so prechi- 
dzat' po raji. A E m  krdzala zo  nim, u lezc  za 
sebou kodvdbny zduoj. A uidy, ked' sa pribliiili 
k niektorhu z rajskjck obydli, anjeli od nick 
odstlipili a vytratili sa do rajskjch zdkuti. 

Rn@rivanie 
o zhrcreni Adamn a EZI? 

I stalo sa, i e  Iblis sa raz prechddzal po nebesiack, 
skjuajlic sa pred zrakmi anjelov. A tu zrazu poh l  
mocnj hlas, kto j uolal: 
- Obyuatelia raja! Ubytoual som medzi uami 
Adama a Evu, kton' sa mi zaviazali bremenom 
uiery a srubom posluSnosti. Smli si dopriat z raj- 
skjch radosti utetko okrem plodou zo Stromu uehos- 
ti. Lebo ak so k nemu pnbliiia a oklisia z jeho 
plodou, stanli sa zatraten$mi nihtermi. 
I naradoual sa Iblir, ked'pohl fieto sloud, a riekol 
si: 
- A vent ich uyicniem 2 rajskjch obydli skrze to, 
to im bolo zakdzani. 

( ) strorn TribB - jcpodroslojch 
rorp~dvam' nojoi;Lii rojskj shorn. Kord  
md z p r 6 1 ,  krnd z milorrdenrf~o. kondrr 
7 c h ~ z o l i f u  o lkly zozclrniho hodudhe. 
Svojtrni ucfunmi zacldia cclj T& No jtho 
kondroch ~nrlic uXochfillouocit. 
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( * ) lotosovq strorn v siedmom 
nebi - t o  arabrkysidrat at-rnuhtahh) 
- nojpirosuitnejij: ~qiskj sfrorn, klo jrfoji  
nn nnjqijom rnicsfe sirdmrho nrbn wd?a 
bofirho trinu. 
( r ) Ridvin - onjrl, kfn~jrfriji 
UI/U/) 011 rojsei~h zdhmd. 

Ukdfko klifskeho typu nrabrkihopirmo 
qfcroniho do komcnniho ndhrobniho rtlpu. 
Pimeno ,,rin"no obrdzku jr uePkP, 
rjroznl, uuermi dekornfiune. Kojmr,dn. 
Tunisko. R. 1023. 

A d'alej sa prechddzal, skjuajuc sa u nebesk9ch 
zdkutiach, k j m  nezastal pred brdnou do raja. 
A hta, prdue u tti chuiCu uyiielz raja Pdu. Ma1 due 
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kridla, k t o j m i  k e g  ich rozprestrel, dotiahol aj  na 
lotosouj slrom u siedmom nebi. (r) Okraje kGdel 
ma1 ozdobeni bielymi drahokamami, klori iiarili 
oko slnetni ltiEe. Do chuosta ma1 zastrtenj zelenj 
smaragd a z oEi mu suietili tmaui kameoly. 
Pdu ma1 najkrajSi a najlahodnejji hlas zo ufetkjch 
rajskjch utdkou a neustdle blahoslauil Alaha. PySne 
si uykratoual po rajskjch zdhraddch i siedmich 
nebesdch. 
Ked'ho uzrel Iblis, pribliiil sn k nemu a prihouoril 
sa mu sladkjm hlasom: 
- Klo si, Eudemj utdk s uitachtiljm u);rorom 
a prekrdsnym hlasom? 
-Sam rajrkj gdu, - oduetil mu. - A ly si kto 
a 20 tu chce?? - ogjtal sa Iblirn Pdu. - HCadd? tu 
azda splnenie iuojich ttiiob, alebo sa skrjuaipred 
niekjm, kto za tebou sliedi? 
-Sam anjel z anjelou chembinou, - riekol Iblir, 
- ktori tu u nebeskom ouzdufi bezprestania osla- 
uujeme Alaho. A uedz, ic som zatdii lpozriet 'a do 
raja. Chcem uediet, lo prichystal ntii Pdn pre suoj 
Cud. A ak ma do raja uouedie?, - pokraEoual Iblis, 
- nautim th tri zdzratni  sloud. Kto ich uysloui, 
nikdy neochorie, nezoslame a nikdy neumrie. 
- Nenihaj so! - oduetil mu P d u  - Vrbohuate-  
lia raja aj  tak nikdy neochoreju, nikdy nezostamti 
a nikdy neumni. 
- A umni! - riekol Iblis. - A ochorejti a a j  
zostamk ufetci okrem tjch, Eo budti poznat tri 
sloud. 
Potom lbl is  zaprisahal Pdua, i e  uraui praudu. 
A Pdu mu uueril, lebo mu nezi?lo na um, i e  by 
niekto liiuo prisahal pri Alahoui. 
Potom Pdv pouedal tblisoui: 
- Ui i to tn i  by boli tie tri sloud! Ale ?a sa bojim 
Ridudna, (*) strdim raja. Bude sa ma uypytouat, 
koho to uediem dnu. A preto t iponem Hada, k t o j  
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je ulddcom ufetkjch rajskjch zvierat. On th  uovedie II doraja. 
I odobml sa Pdu naspad do raja, uyhl'adal Hada 
a ufetko mu porozprdval. T u  riekol Had: 
- Ui i tobd  by boli tie tri sloud! 
A pouedal Pdu: 
- ChoJ pred rajskli brdnu. Ten, kto ich poznd, 
Eakd tam na teba. 
A Had sa ihneJ uybral h h d a t  toho nezndmeho 
tuom. 
Zachoualo sa, i e  Had sa u ty'ch Ea.iochpodoba1 thue. 
Ma1 tauie chodidld a chuost pestrj ako kobe- 
rec: teroenj, i l t j ,  zelenji biely a &my. Jeho hriua 
bola posiata perlami a do srsti mal vsadeni hyacin- 
ty. O& sa mu blyfdali ako due huiezdy: Venuia 
a Jupiter. 
Had prebjval u rajrky'ch zihraddch a prechddzal sa 
po brehoch rieky Kausar. Pi1 jej uodu a jedol 
fafran. Pritom neustdle chvdlil a velebil Alaha, 
p h a  svetov. Alah stuoril Hada o duetisic rokou sko^r 
ako Adama. 
Rozprdva so, i e  kefl Had uy?ielpred rajskti brdnu, 
uvidel tam stdt' Iblisa, ako mu pouedal Pdu. I pri- 
sttipil Iblis k Hadoui a sladko sa mu prihouoril. 
Pouedal mu, Eo pouedal aj  Pdvoui. 
- Odprisahaj mi, i e  to, Eo urauif, je prauda! 
- rozkizal mu Had. 
A Iblis sa mu zaprisahal pri mene Alahouom. 
- Dobre! Dobre! Verim ti, - pouedal mu Had, 
- ale aka th  uouediem do raja? 
- Vidim, i e  m i f  u papuli medzi zubmi ftrbinu, 
- riekol mu Iblis. - Je dosd firokd nu to, aby som 
sa do nej zmestil. Tam ti poviem tie tri sloud. 
- A Eo ak to  u mojej papuli uuidi RiduiuL? - opj- 
tal sa Had. 
- Neboj sa! - riekol Iblis. 
- A m i i e  sa stat', i e  sa ma Ridudn na nieZo op$la 
a ja mu nebudem m6cd odpouedat, - pouedal Had. 
- Neboj sa! - riekol Iblis. - Odpouiem mu 
miesto teba tak, i e  to ani nespozomje. 



Ordobnipismmo ,,$iddd'' na p6sobirwn 
cpilafe Amat 01-Rahminy, dcity 
kqir~uinrkcho ..mdnr mdmo". Tunirko. 
R .  1034. 

A takto ho IblispresuiedEal, a i  Had napokon zuolil 
a otuonl papufu. I skoiil Iblis do nej a upelefil sa 
medzi zubami. T u  Had zaurel paputl~ a obiduaja 
uofli nepozorouane do raja. 
A z rozhodnutia osudu sa Riduin Hada na n i l  
neop$tal. Ked' so on'tli uprostred raja, riekol Had 
Iblisovi: 
- Vyjdi z mojej papule! 
- Nenihli ma, - riekol mu Iblis, - najpru ma 
raved' k Adamoui a Eve. Chcem im nieEo pouedat 
eite sko^r, ako ti prezradim tie tri sloui. 
A tak ho Had zauiedol k veiiam, u k to j ch  iili 
Adam s Euou. Tam mu pouedal: 
- Vyjdi zo mn'a a prehouor s nimi! 
- Ale ja sa s nimi chcem porozpriuat z tuojej 
papule, - pouedal Iblis. - Uk@ mi  Euu, inak ti 
nepouiem tie t n  sloui! 
A tak s nim Had pristtipil k ueii, u ktorej bola 
Eua. T u  uykrikol Zblis z Hadouej papule: 
- Eua, rajski ozdoba! Pozn i f  ma? Ved' ja som 
ten, k t o j  fa potital a o ufetkom u raji ti  uyda'ual 
pmudiui suedectuo. 
-  no, - pouedala Eua. - T y  si Had a z tuojich 
tist uychridra prauda. 
A Zblis z Hadouej papule uolal d'alej: 
- Eua! Rozpouedz mi praudiuo, Eo t i  Alah pouolil 
a Eo t i  zakdzal! 
A ked' mu to Eva porozprivala, ozual sa Iblis 
znoua: 
- Eua! %i uiei, preto t i  tuoj P i n  zak iza lpr ib l i i i f  
sa k Stromu uehosti? 
- Neuiem, - oduetila Eva. 
- Ale ja virm, - zuolal Iblis. - Urobil to preto, 
lebo s uami chcel naloiit tak, ako aj  so mojim 
sluhom, kto j, h h ,  sedipod Stromom uetnosti. 
K e f  Eva pok la  ttito re?, ustala zo suojho 16ika 
a poncihfala sa pozriet, kto je pod Stromom ueEnos- 
ti. A tu Iblis jchlo ako zhubnj blesk vyskoiil 
z papule Hadouej rouno pod stmm. Eva, ked' ho 
uuidela, zastala obd'alei a prihouonla sa mu: 

AbG a/-Hornn 
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- Kto si a to si za tvor? 
- Som tvor z tuorov boiich, - riekol Iblis. 
- Alah ma stuoril r nedymiaceho ohia pred dua- 
krdt tisic rokmi. Vdjchol do mn'a d u h  a rorkdzal 
anjelom, aby sa mi kladali. Voviedol ma do raja, 
ale zakdzal mi jest plody ro  Stromu uehosti. No 
polom riekli mi anjeli: A k  poje? plodov tohto 
stromu, stanei sa nesmrternjm! A ja som im uuen'l 
a urobil podra ich rady. Dodncs, ako uidir, som 
v raji. Neslabnem, nestamem a nebojim sa smrti. 
A o chvifu zauolal Iblis znoua na Euu: 
- V r a h  ti, Eva! Ochutnaj z tjchto plodov, kbo 
d najlahodnejiie a najchutnejSie zo utetktho, Eo je 
u raji. A k  to urobii sk6r aka tuoj dmh Adam, 
predide? ho vo vePkej ueci. 
T u  sa Eva obrklila na Hada a riekla mu: 
-Had! Spreuddzai ma pa raji, odkedy som do 
neho voila, no nikdy si mi nezuenl tajomstuo tohto 
stromu! 
Ale Had mltal a nepovedal nit, lebo m bdl RidvC 
na a tc f i l  spornat aj tri nezndme slovd, o klorjkh 
mu vrauel Iblis. 
A Eva rozradostend uybrala sa r a  Adamom a eves- 
tovala mu, Eo sa jejprihodilo s Hadom a s tajomnou 
osobou, to sedi pod Stromom uehosti. 
A Alah, on je umefenj, u tejto spojilosli povedal: 
A (Iblis) ich obidvoch zaprisahal, ie je irn 
p r a v d i ~ r n  radcom, spravodli+m. 
//7 : 20// 
A lak priila osudnd chvifa. 
Eua podiila k Stromu vehosti, k t 0 6  601 uefkj, 
kofat); a ma1 torko kondrov, i e  ich rudski oko 
nespotita. Na kondroch bolt klasy a u klasoch 
hdesni  zmd ,  tak i  uerki ako pitrosie uajn'a. Boli 
belSie aka mlieko, sladjie aka med a uychddzala 
z nich lahodnd v6da piima. Eua si uzala srdem 
klasov zo siedmich kondrov, zjedla z nich jeden 
a dmhj  si ukryla. Potom priila s nimi k Adamoui. 
A ten, vezmic si 2 nich, zabudol na dohovor, k t06  
urobil s Pdnom. 

Fajon.soud misn r knli,~in/ickou @zdobou 
oko jcdinym pmkom dekordnr. 
Somorkond. 10. rforoEir. Ndpir jr 
vyhofoum$ u kri/rkom p i m r  so rohnu?;mi 
wrfik6lmni. 



A Alah, on je vznefenj, o tom hovori. UZ prrd- 
t$m sme uzavreli dohodu s Adamom, ale on 
na fiu zabudol. Veru nedokizal, i e  m i  pev- 
nli v81u. //20 : 114// 
A d'alej sa uo uzneslenom korine hovori: Len to  
obidvaja ochutnali zo stromu, spoznali, i e  
sli nahi. //7 : 21// A Ibn Abb i s  k tomu dokladd: 
Sotva Adam zjedol jeden klas, uletpla mu z hlauy 
koruna a zmizl i  mri z nikprstene. Z tela mu spadli 
Saty a ozdoby. T o  ist i  so prihodilo a j  Eue. Obyua- 
Lelia raja, uuidiac ich taklo, dali sa do verkiho 
kriku a uolali: 
- 0 Adam! 0 Eva! VeCkj bride v i f  smtitok 
a hrozni bride vasP rttrpenie a? do d ia  stidneho. 
A Adam i Eva si zatali obzerat' svoju nahotu 
a upadli do prevefkiho zmatku. A Iblis, utekajlic 
pred trestom, ukryl .ra v zihyboch nebeskjch ciest. 
V raji so nenaSiel nikto, kto by neb01 krital nu 
Adama: 
- T y  hrieinik! T y  neposlufninik! 
A obyuatelia raja odurdlili svoje zraky od Adama 
a Eq a zatali volaC 
- Pane! V y f ~ i  irh z rajskjch obydli! 

R o z p r i u a n i ~  o tom, 
ako A l a h  poslal Adama  

a Eou na z m  

I n'ekol Alah, on je vznefenj: Odidte odo miia 
vgetci! //2 : 36// (*) Jeden druhemu sa sta- 
nete nepriatelmi! A zem vim d6vam za 
dofasnk bydlo. Uiivajte ju! //2 : 34// 
I zosttipil Adam na zem cez Brinu fitosti. A Eva 
cez Brdnu milosti. A Iblinis cez Br inu  prekliatia. 
A P i v  cez Brinu zlosti. A Had cez Brinu neni- 
uisti. 
A toto sa stalo v poludiajji ias. 
Ibn Abbis  rozprdva, i e  tieto briny sa tak volali 



list, kto j z a k l j u a l  jeho naholu. A do tohlo rajskkho 

Rybu, aka chuoslom udierala o ulny. Iprihouon'l sa 
jej a Ryba mu oduetila. Tak  sa spriatelili. 

4 
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ft160ch 

ROZPR~II.VIE 0 T0.U. .<KO ALIH 

POL.4L.40.4.M.4 .4 E1'1'3.4 ZF.H 

( t ) I riekol Alah, on je vzneSen9: 
Odicfte odo mfia vSetci! //kor;in, 

2 : 3611 - Alah ro nnhncval no Adnmn 
R Eou m fo, ie ho nrposlichli, n vyhnal ich 
spolu r Iblisom, Hndmn o Pdoom r rojo. 
Alltori irlomsL+ch lqiend oyrozprdz~nli do 
podrobnorti reli utrpmie n pokorrnie, klorl 
mureli mkrin'f Adam n Euo, kerfrhre?ili. 
S tmf i l i  ihne6 u?elkypn'uiligid n rfal i  m 
z nich ~ l o b i ,  berrndni n opourimiahod,,i 
fudia. Avfnk Alnh sa rozhodol, ie im 
odpurti, ak rvoj hricclr ndleiife of!ifrijli. Do 
raja uiok ui nikdy nebudli m5cf uojrf'n irh 
lidel na zemi nebudc Cehkj.. . 
( * ) Sarandid - nemdme, 
pmodepodobne rkomolrni mcno. 
Sprdmeji2c by bolo ,.Snmndib". Tnkfo m 
uoldpo orob.rky or fro^. S d  Lnnka, knm 
podfa pro~fondrodnjch podoni Adam riiirl 
r raja. 
( r ) Isfah6n - ilcfmi d5lr i i f i  
rfredou~kiprrz~kkim~rfo.  



ROZPRAVAA'IE 0 PRICHODEADAMA 
A EVY DO VZNESENEJMEKKY 
( * ) I om6rnil Gabriel Adumovi, 
ie sa uvidi s Evou.. . vo vzneicnej 
Mekke - podfa m a s l i m s k ~ h  1t.cicndro 
Alnh z~ulounl nod Adamom a Euou, ba 
dokonco ich ubytouol u Mckkc. 
( t ) Mekka (po arobrky Makka 
nlcbo Makka al-muSarrafa, ..uznrimd 
Mrkka") - sfarobyld odza n rncrto 
u zdpadnej Ardbii. Nodobudla rnimoriodny 
+"am r o  iiuofn Mohamcdn (570-632). 
Mohamrd si zwl i l  poharrkj m c k k s ~  
chrdm Knob" ra nnjrr)znnmnrj?ie miexto 
ucfieuania boho Alaho. K Mckkc n ku 
Koabr so $air mnoislvo s lo jch  povcsti 
o lrgimd, kfor):ch kormc sinhajti do 
orobrkiho ddmowku. P o d h  lidnjniho 
rrjroku Mohomeda jc Kaaba rfrrdom z m r ,  
,,prrpkom suefa." Kirdi uo suojtj knihr 
Pozoruhodnosti tohto sveta 
a vrEnosri (Adiiib al-malaklir, k 6 d a  
Leyden, i. 2042, fdlio ISb) turdi, Ze 

Knobn je najuyjiim miatom no rmi, fok 
nko huirzda Poldrka je nojuyijim mierlnm 
nn nebi. Roziirmnf jr oj ndzw,  it Kaoba je 
spojmd P mbrrorni n so rpodnjmi remami 
(podrrrrfim). Jej zdklady tuoria dd+e 
~ k L r i  01, klordprechddzn uictkjmi 
z m n m i .  
( * ) BudeS okolo Kaaby obiehat, 
okolo nej utekaf.. . - f jmifo rlounmi 
Gabriel aboznnmr~je Adomo r jrdnofli~+rni 
obrndmi LradiEnej mckksktjplifc. 
( r )'okolo najvzneienejiieho 
chrimu v nebesiach - 1. j. okolo 
nrbrrkiho prorolypu Kaoby. Podfo 
rozjirenfch fudovjch prcdrldu jcrluujr aj 
nrhcrkd Knobn. Norhddza so il riedmom 
ncbi a okolo nrjro modlia onjeli. Nebeskli 
Koobu nozmli  outori moslimrkjch lee'end 
al-bajt al-rnaamlir, ,,nauileuouanj, 
o b j m n j  dom." Tenfo ndzoapoch6dra 
z kordnu 1/52 : 411 
( * ) A vtedy sa pred trbou objavi 
lblis a budeS do neho hideaf karnene 
- oj  toto je nordjko no jcdm 
z morlimskjchprifo~ch ziykoikou. PoEnr 
qjro5zejplitepdfnin hid& karnirnky no 
uyhrndrni mierfo u Ldoli Mind pri .Urkkr. 

11 sa. A spolu s Adamom plakol aj Or01 i divizuery )(I 

I Kaab 01-Ahbir inchoval, i e  Adam plakal trislo 
rokou a i a  cel6 tti dobu neiduihol hlauu k nebesiam. 
- Ako sa m E e m  opouii i t  iduihntit hlauu k nebu, 

I ked som i neho muse1 odist nahj a iavrhnutiahod- , 
n j ,  - volal. 1 
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Rozprkuanz~  
o prichode Adama  a Eny 

do uzne<enel Mekky  
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tal, sa stali ihne8 tirodnjmi a vietky miesta,ponad 1 '  
: ktoripreiiel, sa imenili na ptiite. 
: A k e 8  dorazili do Mekky, prehouoril Alah j 
r k Adamoui: I 

! 
i -Adam! Postau mi  tu teraz chrdm, lebo toto i 

i miesto som si #re< uybral dvetisic rokou predtjm, 1 
! ako som th  stuoril. A roikdial som anjelom, aby ti 

I oznrimil Gabriel Adamoui, i e  sa uuidi s Euou 
v Eas najslrivnostnejSi a na mieste najsuatejiom, uo 
uineienej Mekke. (*) A ozndmil mu radostnti 
rues< i e  Alah mu odkaiuje, aby mu postauil 
chrdm. A tjmto chrimom bude Kaaba. A Gabriel 
pouedal dalej Adamoui: 
- Adam! Budei okolo Kaaby obiehat', okolo nej 
utekat (*) a modlitsa u nej, tak  ako to robili anjeli 
okolo najuineienejiieho chrrimu v nebesiach. (*) 
A utedy sa pred tebou objavi Iblis a ty, Adam, 
budei do neho hridiat 'kamen~ (*) tok ako to robili 
anjeli. 
K e d  to Adam poEul, prevermi so poteiil a vstal. 
Jeho hlava siahala a i  k nebesiam. T u  Alah rozkd- 
i a l  nnjelom a iuieratdm, aby sa pribliiili k Ada- 
movi, poidravili ho a prejauili radost' nad t jm ,  i e  
mu Alah odpustil. I tak sa stalo. 
A potom sa Gabriel pobral s Adamom do Mekky. 
A uietky miesta, na ktori Adam usttipil, ked  krd- 
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pomdhali. Ked' staubu dokontii, obchddzaj okolo 
a uolaj: Nieto boha okrem Alaha! ChudCmo, veleb 
ma a d'akui mi mocn$m hlasom! A nesmit' r a  
Euou, tvojou dnrikou, lebo ja uds spojim u posuat- 
njch okrskoch chrdmu. ( a )  A tento chrdm sa stane 
verkou kiblou (*) m;jho posla Mohameda. 
A Alah d'alej uolal na Adama takto: 
- Adam! Viem, Eo cilii uo suojom srdci k Eue a to  
ona citi k lebe. Ked' ju uuidii, bug k nej ldskavj, 
lebo somju ustanouil za matku tuojich synov a dclr! 
A medzitjm Eva sedela nu morskom brehu. A tam 
ju zastihol anjel, k t 0 6  jej riekol: 
- Eva! Vezmi si tieto iaty a pober sa so mnou, lebo 
vojde: do posviitniho chrdmu, aby si sn u <om 
pomodlila k Pdnoui! 
S t jm  jej dal dlhi  koieru a zduoj. Obojepochddzali 

raja. Potom sa anjel odvrdtil od Evy, aby si 
mohla obliect' koieru a rahalit' sa do zduoja. 
A ked'sa obliekla, vybrala sa na cestu. A ?la, k j m  
nepriila ku chrdmu z ujchodnej slrany. (*) Bolo to 
v piatok u mesiaci al-muharrame. (*) 
A tu sa Eua dala do plaiit, lebo jej priflo t i to,  i e  
stratila uietku suoju krd.ru a p6uab. I vzal ju anjel 
za mku a uyuiedol ju na u f h k  al-Mama. (*) 
A tento utiok sa tak uold preto, lebo na tiom sedela 
,,&nu ". ( a )  

Adam sa pribliiil k mekksktmu chrdmu zo rdpad- 
nej strany a stal si na v i k k  al-Safi. (*) 1 zaZa1 
tam uolal na Alaha, prmocnBo a uzneSen.!ho: 
- T u  som, tu som, Pane, (*) k t 0 6  nemdispolobi- 
ka! Tebepat6sldva, milosda moc. T u  som, Pane! 
A tieto sloudodvtedy opakuji uSetci mekkskiptilnin' 
a ostatni, Eo s m  priSli uykonat' M a l i  ptit'. 
A ke& Adam stdl na uviSku al-Safd, ozual so Alah 
a riekol mu: 
- Adam! Eva je pred tebou nu utiku al-Mama. 
Obzeraj si ju, koCko chcef, ale nedotkni sa jej ski?, 
k j m  si neodbauii pit'oui obrady! ( a )  

1 zosttipil Adam z 0% a pobral sa k Eve. A ona 
sapobrala k nemu. Istretli sa na spodku mekksklho 

Tjmtorymbolicky odhddcjri rotana. 
( * ) v pasvatnj.ch okrskoch 
chrirnu (fi rnaIiiri bajti) - r Kisdiho 
uxtu oyplfilo, fe Adam r Emu mnjri 
rplodit scajtpotamsloo u b l i r km okoli 
Kooby. Kooba sloji (a rtdla aj kcdyri) 
uprortrcd urrkiho drdmooihopricrlronrtw 
na spodku mrkkrkiho ridolio. Dncs jc hr 

w f k i  mrjitilo (al-masdiid al-harim) 
obd/inikouiho f u n r ,  klord me& asi 
165 X 109 m. Prc ,,posndfiilniokr~ky" 
pouiil Kisdi rlow maSar (maMir), Eo 
doslovne znamcni ,,rniesto, na 
ktorom sa odbavuji- pi-tovC obrady." 
( * ) kibla - ndmu mmr, klorjm so 

modlia mahnmeddci. Nrch ni kdekoruek, 
musio bytlvdrou obrdtmiku Koobr. 
( r ) A Sla, kgrn nepriSLa 
k chrimu z echodnej strany 
- slouom ,,chrdm" m e  fu nit celkm 
prmrprcloiili vjror al-haram, pod 
kt@+ mnrlimauio chdpII i,ielkyporuitnd 
mierla uMekke. Dopricrlonral-hararn 
n i t  pilnik droii't'ibo u rtnur rihrdlnej 
Zsloly (tahlra) o uprcdpisonmptito~vm 
odcur (ihrim). 
( r ) al-rnuharram - ndroupmiho 
mehorn u morIimskom kolmddri. 
Mohamcdinrky rok je rozd~lmf no 
duondstmrsiamu: al-rnuharrarn, safar, 
rabi al-awal, rabi al-sbni, diumida 
al-616, diumida al-Pchira, radiab, 
Iaabin, ramadin, SavvPI, zG 
al-kaadn, zG al-hididia, o m i  354 dni. 
Morlimskj Ictopottl ro na* htdidirn 
(hidira) n roEo1 so rokom 622 n. 1. 
( * ) al-Mawa -posudfnjpahnrok 
v blirkorti Kooby u Mtkkc. 
( * ) lebo na riom sedela ,,Zen=" 
- ieno so pauiepo orabrkyal-mara. 
Tmlo vJklod uymyrleli ~rrdouirrarcouio 
lrgimd. 
( r ) al-Safl - posuiilnfpahorok 
u blirkorli Kmby rr Mekkc. 
( * ) Tu som, tu som, Pane! 
(labbajka Allihumma labbajka) 
- p+foui hcsla, ktordplitnLi oyvolduoj< 
pri rorli+ch abrodoch. 
( * ) ptitovovO obrady (po nrobrky 
manisik al-badidi) - $1 iicFmi zloiili 



o prr uii?iinu prilnikou, klori iba mr 
o fi~zolcprhftt do Mrkky, neruykli. Bohnlfi 
prifnid ri r fohfo d~uoduprcnqiimojri 
sprituodmu (dal i l ) ,  klod impreduddrajri 
jrdnofliui obrodv o uodim ichpodro 
prrdpirnniho porindku r jedniho rniertn 
prilt no dmhi.  Vo aitfkjch islarnr@ch 
rnt.cl6ch ro prr ptihtikoz predduojti aj  
priniiky, u k h j c h  ni opisoni jednoflid 
obrody. Tielo kniiky so tiefnazjz.oj6 
m a n i s i k  a l - h a d i d i .  
( r ) piatok (po orobrky jaum 
a l - d i u m a ,  ..d& zhmmoidmin'~  - j t  
rmototnjm d5om mmlirnoo. Vpinlok no 
poludnie rqmarlimoviz rhromaidia 
k spolotnejpoboinasti - r loho nj n k o n  
lohfo d i a  - ktordporosfdvn z kdrne 
(chutba) a spolotnej modlitby (sal;it 
a l - d i u m a ) .  P o d k  rozirenjch prrdsfds m 
upintokrlali vielky ~rirnnmniudnlosti. 

udolia. Jeden druhimu m prevefmz potefili a dlho 
so navzijom obzerali. Odutedy sa vidy cez d& 
stretivali, dlho sa spolu rozpriuali a spominali na 
suoj osud. A ked' sa zuezenlo, urdtila sa Eva na 
~ i i o k  al-Mama a Adam na u+iok al-Safi.  
A fili  si takto, k j m  nenastal ;as pu'te, mesiac z l  
al-hid%. Vtedy zostipil Gabriel na rem a nauiil 
Adama pitovy'm obradom. Potom zaodel Adama do 
pltouiho odeuu, uzal ho za ruku a obiiiel s nim 
chrdm sedemkrit. A vykonal s nim aj  ostatni 
predpirani p l tbv i  obrady. A ked' bolo po vfetkom, 
riekol Adamom" 
- Dosf, Adam, dost! Alah pTijal tuoju modlitbu 
a dovoruje ti,  aby si obcoval so suojou manielkorr 
Evou. 
I spa1 Adam s Euou u piato&i noc. (*) T o  prelo, 
lebo vtedy je najuhodnejSi ;as na pocatie. A veru, 
Eua r neho ihned' potala. 

I priblifil 5a ?as Euinho po^rodu a ona porodila 
duojizky, chlapca a dievzatko, uo 6smom merian'. 
Ale deli boli slabi a zomreli jej. Potom porodila 
znova duojEati, ale opat jej zomreli. I zannltilo to 
vermi Adama a Evu. 
A vtedy priiiel k Eve Iblis a takto sa jejprihouoril: 
- Chcei, aby t i  ostalo nafive, to nosiSpod suojim 
srdcom? 
-  no, - odvetila Eva. 
I pomdil jej Iblis: 
- Len to .sa ti narodi, daj mu meno ,,Sluha 
al-Hirisov. " 
I riekol jej takpreto, lebo a/-Hdris znamend to isti,  
to Iblis. 
A stalo sa, i e  Eva porodila zdraviho chlapteka 
a pomenovala ho ,,Sluha al-Hin'sov." 
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Krdloorkj buchorrkj orrmuholna. 
Vjzdobnj motiu napouertnjch ni&r 
uiozonjch buchor~kjch kobrrcoch. 
V irnvnom hlamom poli (farby uolrkej 
hi) gtudroPoremuholnik nickolko radoi,, 
tru. ,,neukonEmj"uzor, ttorj 
ryrnboli~oz~ol nrkonc&orl Alaha.' 

ROZPRAVA.YII o PROROCKOM 

P O S L A N I A D A M A  

( r ) promk (po orobsky nabi alcbo 
raslil Allih, ,,POSO/ boi") - je 
Aloho* poslom o hlrisatrlmn jcho ilo l̂c. 
Podre irlnm~kiho uzrnio Aloh gsielrirlnl 
prorokoo odpotiatku suetn k PuJom 
o diinom. Prnroci so obo~nomovali r boiou 
dlou proslrcdnictmm zjcjowni (po arobrky 
vahi). Zjaomia dostriuoli rorli&i.. 

~ ~ 

~pCsobom, nopr. Mohomcdo~i ich pcindial 
nnbl Gabriel. V kordnr .TO il;sloone 
sDominnlri dvndsinti Oniprornd. Z loho jr 

o hirtorickiosobnosti. Podla hdor7;ch 
prcdrtiv uiok Alah morlal na mm tiricr 
prombu. Zjoumio nirkforj~hpmrokou so 

mopiroli a j  do knih: Mojfiioqh zjailmim 
bolo t6ra (tmu. Mojiiiru <ikon olrbo Pat 
knih MojiiIoufch), Dinidor7;m mjriou~m 

T u  priiipl za X O ~ I  anjel a opjlal sa jej: 
- PreEo si mu dala t a k i  mpno? 
- Chcela som, aby fil ,  - oduetila Eva. 
- T a k  si  ho mala nazuat ,,Sluhom boiim" alebo 
,,Sluhom Milostiviho" alebo ,,Sluhom MilosrdnC 
ho", - riekol jej anjel. 
I prefakli sa Adam s Evou preuetmi z toho, Eo 
urobili, a riekli si: 
- K e g  je tak, nechceme toto diet'a! 
I usmrlil ho Alah u tri chvifu. 
A potom sa Eue znoua narodili dvojEatd, chlafiec 
a dieuEa. Chlapcoui dala meno ,,Sluha boii" 
a dievEah ,,SluiobniEka Milosliuiho". Aposlu@e 
sa jej narodilo duandst dvoj6al,pdrikou, a uietkjm 
dala tie i s l i  mend. 
Polom Eva porodila o j a t  duojzatd, z kto+ch jeden 
bol Abel a druhd jeho seslra. Potom porodila Kaina 
a jeho sestm, potom Sabauajha a jeho sestru a po- 
tom Sandala a jeho sestm. A takto rodila, k j m  
nepriSlo na suet slodvadsat dvojEial. 
A dvojitky nardstli nu muiou a feny a splodili 
d'aliie deti. Takto sa rozmnoiilo Adamouo 
plemeno. 

Rozpr6uanir  
o prorockom poslani  

A duma  
P 

Ibn A b b i s  zachoval, fe Adam sa slal prorokom 1 . . . .  
medzt svojtmt potomkami. Alah si ho uybral z a  
suojho posla a zueril mu zjauenie. A tolo sa stalo 
poias pmej noci z mesiaca ramaddna. (*) Vtedy sa 
Alah takto Prihouoril Adamoui: 
- Adam! Nastdua mesiac, kto+ bude patrit  t j m  
tuojim detom, b ma poslu'chajri, mne sa klafajri 
a m f a  si uctieuajd. V tomto mesian' fiofehndvam 
a obdaniuam suojou milostou lfch, l o  to m i  uerni. 
Kafdri noc u tomto mesiaci oslobodzujem sedemde- 
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siattisic suojich sluhou z z~eifllho zatratenia. Pritom 
skrifri~jem rajski zihrady a itedro obdartiunm no- 
uorodencou. 
A rozprdua Kaab al-Ahbdr, nech u <om nlijde Alah 
zal'ibenie, i e  Alah zjauil~Adomovi dz~adsatilua 
suiitich knih. (*) A toto sa slnlo poEa.r pruej noci - z mesiaca mmaddnu. 
1' tjchto knihdch boli kapitoly a u kapiloldch 
pismend, klorl sa nespijali jedno s druh$m. 
Knihy obsahouali tisic porrEini o zuykoch Proroka 
(Mohameda), (*) nliboienskjch pouinnortinch (*) 
a boiom zikone. (*) A boli tu ipredpouede a napo- 
menutia. Alah u nich objasnil Adamoui chod lohlo 
sueta a jeho zikonitosti. Pripomenul ma, to bud6 
[irdia robit: aka bud6 uyzerat' a a k l  budti mat' 
obyEaje ich ulddcouia a proroci. A obozndmil ho aj 
s t jm,  akk jedlo a o k i  pitie bude mat  Elovek na 
zemi. 
A takto sa Adam dozvedel, aka bud6 Fit' jeho 
potomkouia. 
Potom Alah nariadil Adamoui, aby ufelky zjaueni 
knihy odpipisal. I uzal Adam pero a ouEiu koiu, 
ktorti opracoual, aby bola makkd,- A~ na~riu pofom 
napisal duadsatb.~em pismen, (*) klord moino nlijst -. 
u i  v tire, euanjeliu, ialmoch a uznebnom kordne. 
Prud pismeno bolo ,,A". Toto pismeno znamend: 
Alah - nikoho nezrodil, nikjm neb01 zrodenj 
a nikto mu nie je rove<. 
Dnrhipismeno bolo ,,RC'. Toto pirmeno znamend: 
Blahoslauenstvo nebies a zeme.. . 
A posledni, duadsiate &me pismeno je ,, V". Toto 
pismeno momend: (Alah) Vie, ?o je na nebi i na 
zemi a Zo je u k v t l  u ddmoueku. 
A Adam si dobre zopomiilal, Eo odpisnl, a naubl to 
aj sriojich potomkou. 

boli inlmy (zahbr), Mohnmrdorjm 
zjaumirn bol k o r s n .  Nnjc,6iiirniprorokrni 
irlarntr st?: Adam. Noe, Abrahdm, .bfojiii. 
Krirfrts (Ad) n Mohamcd. lf6Eiinn 
prorakov h d i n  ntporltichli, roio irh AInh 
priklnrlnrpot~~.rlol.  
( r ) m e s i a c  r a m a d i n  - 9. mr.sinc 
morlirnrkihn knlmddro. P o d k  rrbnin 
islnrnu Alah r a i o l  u f m f o  mrriaci 
zjnuouat Moham~dodoui kord". Po rrl$ 
mrsinc romoddn sn rnmlimoz~in mrtsin cfz 
dr iporl i t .  JP Lopoiiliifnd dohn, b d T  ra 
konojti r i r m k y  n krdyjr Alnb rrrfmi 
priazniio noklonm); iwrincim. 

-! 
( r ) d v a d s a f d v a  s v l t q c h  kn ih  I 

- u f r r c  so u u d h  rlooo s a h i f a  (mnoi. 5, j 
suhuf). Znnmrnd lo kniho nlrbo ruiifd 
kniho, nlrbo r j n m k .  
( ) z ~ k y  P r o r o k a  - po nmbrky 
s u n n a  olrho s u n n a t  a l-nahi)  - zryky 
n ujrokyproroko Moharntdo, kfori 
morlimoain schoilduoli tislnou fmdin'o~,. 
rnpirorinli n napokon porbirrnli do orfkjch 
rbirrnk (fz~,. hadis) ,  faorin d8lriifd 
diodmnsl imskiho uirnin. Dapliinji 
kordn n obrnhujti d,iI<iifipotrimin 
ndboimskiho, prdunrho n mn'dlnsho 
chnmkleru. ,l'o mmfo mierfe so nsfori lohfo 
leg~nddmrho mzptdunnin dop!,sfili 
zrejm6ho nnnchronizms: A k m  m 
rornamounl ro cuykmi a >,jrokrni 
Mohnmrdo, k fnr j i i l  n 7. sforoE?! 
( r ) n i h o i e n s k i  povinnost i  (fard, 
mnoi. t l a r i i d )  - priknzy odunkni  
r kordnu, kfori mrrri mchoruiunlknidj 
morlim. Hlnimjmi ndboim~kjmi  
pouinno.rforni d: I/ n'fudlno irrfofn 
( tahsra) ;  2/ rnodlifbo (salit); 3/ p6rf 
po ?el$ muinc rnmoddn (mum);  4/ triiorf 
no u$ro&jptifi u Mekkc (hadid?):  
S/ndhoim.rkd do< ( z n k i t ) .  
( * ) b o i i  z i k o n  (po nmhsb 
nl-in&) - I. j. d h m  u?e/kjch ksltoujch 
n prdz.nyrl, priknzoz,, kfori &ypl$uajt; 
z boiicho zjnurnin. 
( * ) dvadsafoscm p i smen  - fife 
irjefky p h r n d  orob.rkejobcre&. Ako 
r trrfu uypljoa, Adorn pripiral ku 
koidimu pkrnrntr urfu, il kfortj je 
ohn'nhnsfd niekford olmnrmort Alohn. 



R O Z P R , ~ I ~ A ~ ' I F  o .IRFIOI'I ,I K..II.\'OI'I 

( * ) A b e l  a Kain ( A b i l  va K b b i l )  
- duajo brofin (dobe  n z l j ) ,  k1or);ch 
pribeh rn rozprdvo u hiblii ( G e n e z i s  
4,l-16). Pribehprcvzol Glrikouilenj 
Mohnmed do kordnu o bohoto ho 
rorprnmuali outon irlomrkjch l q i m d .  
( r ) lidolie M i n i  - osi 1500 krokoa 
dlhi Gzke komanirfi Gdolie, ~ z d i o l m i  okolo 
8 k i lometm ~ + c h d m  od Mekky. 10. drio 
mcsincn rh a l - h i d i d i a  fuptilniciobchrjti 
ruit701d. T j m f o  d C m  ur&liapd?oud 
obmdy o jr zdrorini najuiiiZm minlkom 
mohnmrddnoo. 
( r ) V e i a  radostnej  zvest i  
(kubbat  al-buHri) - nlebo tie? 
,,Pribyld radoslncj rc,erti"opod. 
( * ) Sit  (r hebrcjskdho S e t )  - syn 

! Adnmn o Evy, dediEo nlistupcn Adnmou. 
Z jcho pokolmia pochddzojG vietciproroci 
o u$znnmni fudin. P o d k  morlimskiho 
podanio bol promkom o i i l  poriadnym 
iiuolom. ZomrrlSlPro&j n pochouanf je 
u blizkosli Mekky. 

r ) Z jebo t v i r e  t iari lo  svetlo 
pror ika  M o h a m e d a  - podpa ndzonc 
irlnmrkjch myrlikov jerluounln 
.Uohamcdoun du.Fa (akiri Mohnmedouo 
metlo alcbo svrllo prorockorfi, po nrabsky 
nl ir)  ddvnoprcd narodmim nprorockjm 1 ( 
uyrtGpenim Mohomcdn. Tdlo duio uo 

jormr rurlloprrchddzoln oieIk$mi 
prorokmi n i  k Mohomrdoui. Ndzory 
o Mohamedouom rwllc, ltda akejsi 
niiiloiiorc, k t 0 6  aidno no uirrkfch 
cywlmfch l'udi, ro roziirili najm; medzi 
h d m n  o prcnikli do ndboimrk4ho folkldm. 

Rozprduanie 
o zdbeloui a Kainovi  

A potom si Adam zauolal suojich synou Abela 
a Kaina, (*) kto?jch miloval najuiac zo uielkjch 
deli. 
- Chcenr, nby .rte Pinoui priniesli obetu, - riekol. 
- Drifam, i e  ju od urir prijme. 
~ b e l  bol pa.rtierom. I uzal zo suojho stida tuEniho 
barana, najkrajfieho, akiho mal. Iprichystal P i -  
noui obetu. 
Kain 601 rornikom. Vzal najhorfie zmo ,  a k i  mal, 
a prichystal z neho Pdnoui obetu. 
T u  sa mie.ro1 z neba biely ohm'. Nepilil ,  ani 
nedymil. I rhorela u tiom Abeloua obeta, ale Kai- 
nouho zrna sa ani nedotkol. I zaneurel Kain na 
 bel la a rat01 na ncho i iarl i t .  Riekol: 
- Jeho deti sa uyuySuj6 nad moje. 
A potom si tajne zaumienil, i e  Abela zabije. 
A o tom houori aj  Alah, on je umeienj: Od 
jedneho z nich som prijal obetu, ale od 
druhiho nie. I riekol ten druhq. Zabijem fa! 
A riekol ten p n j :  Alah prijima obetu ten od 
bohabojnqch. //5 : 30// 
Rozfirdua sa, i e  Abel a Kain p~iprauili Pdnoui 
obetu u lidoli M i n i .  (*) Toto udolie je to t i i  
miertom obrty. 
A ked' sa odtiar vracali k pribytkom suojho otca, 
kri tal  Abel pred Kainom. A tu uzal Kain do ruky 
uerkj baluan a udrel nim brata po hlaue. I zabil ho 
a nechal ho tak, robiac si ujiitky nad suojim 
zkutkom. 
Vtom Kain truidel duoch hauranou, aka sa rujti. 
I zabiljeden z nich dmhiho. T u  ten, Zo zabil, zaZal 
hrabat a uyhrabal u remi jamu. Ipriuliekol do nej 
zabiliho druha a zahrabal ho. 
Kain to uuidel a riekol si (slouami uzneieniho 
korinu): 



Och, ja liboiiak! ci nie sorn schopnq ani 
toho, t o  ten havran, aby som zahrabal rnit- 
volu svojho brata? I zaralo ho h e z i  svedo- 
mie. //5 : 34// 
A keJAbe l  s Kainom neprichidzali domov, zybral 
so ich Adam hl'adat: I naiiel rnituolu ~ b e l o v u .  T u  
sa ho zmomil prevel'kj smritok. Vznl  ho na plecia, 
plakal a iialil.  A spolu s nim plakala i jeho iena 
Eva ityridsat dni. Potom uiak Alah zvestoual 
Adamoui i Eue toto: 
- NejlalZe! Obdarujem vd.s d o b j m  synom! Bude 
so podohat na  beela la. Z jeho potomstun sa zrodia 
promci a poslouia. 
Iprestnli Adam s Euou smritit'apobrali sa do Veie 
rado.rtnej zvesti. (*) I potala tam Eva synn, k l o j  
doslal meno Sit .  (*) Riadne ho uynosila a ked' ho 
porodila, "em sa podobal na brata Abela. Z jeho; 
tvdre iiarilo suetlo proroka Mohameda. (*) Ked', 
Si t  uyri.rlo1 a dospel, poslal mu Alah palicu z lolo- 
soviho stromu, k t o j  je u najvyiiom nebi. Ce l i  bola 
yloiend drahjmi kamefmi a vofala aka piimo. 
Si t  ma1 na prauom ramene znamienko krisy a Alah 
ho obdaril det'mi e?tepo?a.r iivota jeho otca Adamo. 

Rozprdunnie 
o rtnrtz Adnmn n  EL^ 9 

Zachoval Abdallih ibn A b b L ,  nech v Corn ndjde 
Alah mr6benie: 
Adam sadil stromy a oral, k j m  nepreoral celi <em. 
A ked' preiil celj suoj pozemskj ?as, zavolal na 
neho Alah: 
- Adam! Priblifila sa tvoja posledn6 chvita. Pre- 
to zanechaj r i ve t  synoui Siloui! 
A u tjch ?asoch ma1 Sit  ityrislo rokou. 
I opjtal sa Adam: 
- Pane! Co je to smrf? 
I odvetil mu Alah, on je uzneienj: 

Kcmrnickf tonier zo 
Somnrkondu olcbo 
Niiipuru. Na ,rho bordurc 1 je o kriirkom pi;< upifaii  
prirlouie. 10. rtoroE?. 



Sloori .,tnicio ucrinnch ': nrnir 

of-muminin, uofkoni do shiunarfiho 
hodtiBncho nicho Jitimouskiho knliJo 
at-H6kima ( r a r e 1  r. 1021). Ndpir 
u kzi/rkom pismc. Egypt. 

- 

- Je loPeZat, tiou zapetatim ufetkjch, ktor)ich som 
stuoril. Chut' md trpkejfiu aka uraiedn9 jed. S Sou 
odchddza svieiost' z tudm, kriisa i dar reEi a telo sa 
uriiti tam, odkial'pochddza. Pride do zeme, ktord 
pohlti maso, k m  i kosti a uietko sa zmeni na hlinu. 
Adam! - zuolal na neho Alah. - A j  ty sa zmmi i  
na uysuienli hlinu! 
A ked nastal piatok a pribliiila sa priiue t i  chuil'a, 
ked Alah stuonl Adama - bolo to medzi ziipadom 
slnka a koncom veternej modlitby - rozkdzal Alah 
anjeloui smrti, aby sa pobral za Adamom. A naria- 
dil mu, aby so mu u k k a l  u tejpodobe, u akej sa 
nezjaui nikomu iba prorokovi Mohamedoui. 
- Vezmi si ncijoj rozluky a daj sa mu z neho 
napit'! - riekol Alah. - Potom chyt jeho d u h ,  
ktoni som do neho udjchol. 
I zostlipil anjel smrti a s nim Gabriel, Mikdil 
a ostatni anjeli so zdstauami na zem. A u tti chuiru 
sa znieslo z nebies vel'ki 16iko a ostalo stdt' medzi 
nebom a zemou. Rajski pribytky so roztuorili a an- 
jeli rozprestreli zrirtavy pred brdnami do nebies. 
Tak otakduali Adama. 
I predstlipil anjel smrti pred Adama a riekol mu: 
- Pokoj tebe, otec ~loue~metva! t i  ma pornif? 
- Ano, - riekol Adam. - Ty si anjel smrti 
a prichcidzaf s rozkazom. 
- M i m  t'a napojit' ndpojom rozluky, - riekol mu 

ti. 
- Poslticham a poEuam, - odvetil mu Adam. 
T u  mu anjel smrti podal do mky ndpoj a on so 
z neho napil, tak ako to rozhodol Alah, on je 
vzneimj. A jeho duch ihned opustil jozemskj suet. 
Potom Gabriel umyl Adamouo lelo uodou z raja 
a zahalil ho do posmrtniho rub&. A anjeli ho 
uloiili do hrobu. Hlauu ma1 pri Kaabe a nohy a i  
tam, kam mu doi-iahli. 
A roz$riiua sa, f e  ked'zomrela Eua, umyli dchy jej 
telo, zahalili ho do po.mrtn&o mbdia a Pochouali 
PO boku Adama, nech na nich obiduoch spoi-inie 

Abi at-Hasan 
01-Kirdi P 



pokoj boii! Hlauu Euinu uloiili k hlaue Adamouej 
a nohy k jeho nohim. 
Niektori ini rozprdualli urauia, i e  Eva jepochouani 
pi meste Di idda .  (*) 
Adamov+ nistupcom sa stal Si t .  Iposllichali ho 
- ~. 
vietky ddamoue deli. I zdedilpo Adamoui schrinku 
zmluvy i za zmhiho  koia.  Tmto  kô G prekrisne 
skikal, a keg zaerdial, odpovedalo mu ujetko 

ROZPRAVANIE O S,URTIADAMA A EI'Y 

( r ) Diidda - prirlounimesfo no 
z6podnm pobrcii Ardbie vrdialcni ari 50 
lillmrrrou od M ~ k k y .  Vjznnmniabchodni 
o rronzirnir(redi~ko. 

l lkdtko jrdniho r mnoh,ich zlorianroo 
dtkornfir:neho p i m n  nclvr, kror; ~ ~ m y r l e l  
lrrr~ckj knlipraf Mtrrtafo Rdkim. No 
obrdrku jr nopironi: ,,h'icfo rily oni mon 
/en u Aloha". Ttirrcko. R .  1797. 



R O Z P R d  V A N I A  

0 P R O R O K O C H ,  O B R O C H  

A N A S I L N ~ K O C H  

Rozpriuania o prorokoch sa u arabskej legenddmej literatire 
zaznaji  iiuotopisom Adama, pruiho ?loueka. Po <om uystipili 
proroci Idris, Noe, H i d ,  Sdlih a Abrahdm - ak mime 
spomenit' b n  tjch najdo^leiitej?<ch. 
N i i  vjbebber z Kisdi'ho rozpriuani o prorokoch zaEina legenddmym 
iiuotopisom Abrahdma. Tejto zndmej biblickej osobnosti veno- 
val v korine ueCa miesta aj Mohamed. Abrahdm bol preriho 
d6leiitj nielen preto, i e  jeho syn I ~ m a e l  bol legendimym 
praotcom Arabov, ale ajpreto, 1eboPodCa Mohamedovho vjkla- 
du sa Abrahlim s Izmaelom klariali Alahoui u mekkskom chrime 
Kaabe. Tjmto twdenim chcel Mohamedpresved&t'suojich rodi- 
kou o tom, i e  uctieuanie mekkskej Kaaby m i  dlhi a sliunu 



-4.1 Abrahimoui potomkouia Izrnarl, I z i k ,  Jakub a Jakubou syn 
Jozef boli pod& islamskjch predstiu proron'. Ich legendime 
iivoty spracouali moslimski autori zuiiFfa podra biblickjch 
predl6h, dokonca sa irn podanlo uchovaP aj  epickti prostotu 
biblickiho rozprivania. 
Legendo o Jozefovi Egyptskom, ktorti je z o  vfetky'ch rozpriuani 
najdlhji'a, nadchla u i  Mohameda. Venoual jej dokonca celd 12. 
d m  u kortine, ktori  sa a j  uoli stirou Jorrfa. Moslimski 
rozprivaB obohatili legendu o Jozefoz~i o nooi pruky, aufak 
pritom sa usilouali byP uerni korinouej predlohe, a preto do 
suojho rozpriuania vkladali korinovi verfe ufade, kde irn to len 
dejoud osnoua dovorouala. 
%vaty patriarchou, ti ako turdia moslimovia .,prorokou" - Ab- 
rahama, Izmaela, ZzMa, Jakuba, Jorefa, Benjamina a $al;ich 
sa u podani moslimsk5ch autorou ponifajti na pouesti o dionych 
my'ticky'ch osobnostiach, pritorn, t o  je zz~ldStne, nbboienski po- 
slanie tjchto hrdinou, ktori Mohamed tak zdo^rarioval, ustupuje 
v Kisdiho podani takmer do tizadia. 

Rozpriuanie 
o obroui KziSovi a jeho detbch, 

nech ich prekfajr! Alnh  

Kaab al-Ahbtir tachoval tolo: 
Z Chimouho (*) potomstua sa narodil chlapec, ktoriho nazuali 
KG. (*) Ma1 brata, kto j sa uolal Rago, a obiduaja boli 
obrami, ruirilnikmi. (*) Ale K d f  bol mocnejSi ako jeho brat. 
Ma1 tmauti plet: modri oEi a silnti postavn. Jeho nechty sa 
podobali na leuze pazC7y. 
I pobral sa Kti? so svojim uojskom na vjchod i zipad a ufade 
zabijal, vrhal sa do biliek a bra1 Pud do zajatia. Mesta', rudski 
obydlia a dediny obracal u ruiny, a 2  k j m  nenatrafil na jednu 
planinu, ktori  sa uolala K u s i  Rabbi.  A to bolo u Iraku. Cez 
tento kraj pretekali rieky a ristli  tam stromy. I ~auo la l  si 
astrol6gov (r )  a povedal im: 
- Zaptitilo sa m i  toto micsto. Pozrite sa do huiezd, B bude pre 
n i s  vhodnjm bydlom! 
I oduetili mu astrol6govia. 

ROZPRdI'.4.\IE 0 OBROVI 

K O S O V I A  JEHO 

D E ~ O C H ,  .\'ECH ICH 

PREKCAJEALAH 

( * ) Chim - Noeho 
ryn. Noe je zndmo 
bitididportnun (Genezis 
6 n nasl.). Poz~est o L m ,  
o jeho synod n opofope 
iurto prebral aj Mohamed 
do kor6nu o neskorfir ju 
lilerime spracouali nutori 
marlimrkjch legr'end. 
Strubf obsah legendy 
o Noenwui je &kjfn: 
Onedlhopo smrti Adarnn 
hdin  ro&li nel'mi hraiil, 
najmd Koinovi 
potmkonia. Vtedy k nim ~ AW porlalpromka 
Norma, ole hdin  m 1 nepolepfili, a prefo ich 
pot7ertal potopou. Pri 
potope rahynulo celi 
rudrluo okrm Norma 
a jeko rodiny. Noe ri no 
mzknz A l o h a p o . ~ f o r i l l o ~  
(Izu. archfr) a u nej 
prezkal, k$m opadni w d y  
potopy. Noc ma1 troth 
rynou, Sima, ChArna 
a Jifisa, kton'sa slali 
praotcmni~ednotliz$<h 
rudskjch rdr. Sdm a Jdfis 
boli dobrisynouia, a& 
Chdm sa ro rvojho olca 
mid, apr& ho Not 
preklinl. Zpreklinteho 
Chdma podddzajti vjrtn' 
zli,  tyranski vloddri, obn' 
o ndsilnici. 
( * ) K6S - u lexte, 
z Ltorihoprek1nddmc:sa 
pije ,,Kdj, syn Kotrdnou. " 
Vinych mo$limrkj;ch 
lqendich sa KBSozna&je 
priorno za Chdmouho ryna. 
( r ) boli obrarni, 
nisilnikmi (va k6ni 
diabbirajni) - 1. j.  boli 



c l e f '  a wtmi momi SIouo 
diabbir uJok z d ~ o m "  
mamend ,,ndsiIn$, zrlj, 
fyran+Zlmek. '' 
( * ) astrol6g (po 
arobsky rnunadidiirn) 
- astroldgouio zostauomli 
horo~kopy (tBi) epodra 
nich prcdpoucdali orudy 
Cloueka, odponiZali 
najuhodnej?iu dobu 
k uykonaniu nejokej 
Znnosti (mop. 
k uypovldaniu uqiny), 
rodili vladdrm Lo robit', 
a pod. Astrol6gio film 
al-nudil im) sopoklodala 
re ucdu. Jzj zdkludy si 
Arobi asuojili odsto*ch 
u)ichodn$ch ndrodou. 
( * ) KanAn (biblick9 
Kenaan)  - lcgcnddmy 
praokc FiniZonou o infch 
nrirodou, kfore'ridlili 
0 krqiinc Kondn 
(Pok,lina). Podl'c 
KirL'ho je K L i o q h  
synom, podh injchpodani 
Chdmoljm synom nkbo 
Sdmoujm rynom. 
( * ) Hbir - ten, klo 
Hmc, nix, uchvonrjr, ale 
tirileu. 
( * ) Salchi  
Pastierka - ,,Solchi" 
tnmnmdpo orobrky vdmi 
orfr6 Enbra. Mmo zrrjmc 
uymysldi oufort legimd 
( r ) potornkovia 
JBfisa - 1. j. potomkouin 
Noemouho syna J6/im 
(Jafeta). 

- Daj nim nu to tri dni! 
I poskytol im lehotu tri dni. Na Bvrtj dm7 priSli za nim 
a pouedali: 
- Vlidca! Nachlidrame uo huiezdach, i e  z tohto miestapousta- 
ne vel'kj kril', k t 09  bude vlidnut' nad vjchodom a zlipadom. 
I zasmial sa Ktii @'to re6 a povedal: 
- Ja som ten kr2!  
A rozkizal, aby nu tom mieste ihned'postauili vznosntpala'ce so 
i o k i  bohato zdobenjmi komnatami. A nariadil suojim 
otrokom, aby ysadili zihrady a zavodnili ich zurhacimiptok- 
mi. Tu  i i l  potom dlhj tas. Alah mu poiehnal syna, ktorlho 
nazval Kanin (*) a druhBo syna, k torhu dal mmo Hrisir. (*) 
Kanin ma1 vel'kd silu a bol v ih iv jm pol'ovnikom. Krilal nu 
zver tak mome, a? sa jej titroby trhali a padala od raku nu zem. 
Po smrti Ktijh sa stal kril'om Hisir. 
A stalo sa, i e  vtedy pol'oual Kanin u stepi. Tam uvidel ienu, 
ktoripisla kravy. I chcel ju zviest', ale nedala sa mu. Ale on len 
stile naliehal, a tak mu pouedala: 
- Co by si nechcel? Ved'mim muia, ktorj sa kaidti chuiru uriti 
domov. Ak fa uuidi so mnou, zabije mtia a zabije aj teba. 
I zasmial sa Kanin a pouedal: 
- Kto sa m8ie so mnou merat!? Ved'ja som Kancin, Kdjou syn. 
Ale iena mu neverila, zasmiala so a povedala: 
- Nato spominai kril'ou! Ty si len obylajnj pol'ounik. 
A ako sa taklo zhouirali, tu nihlep7iiieljej mu?. Skrikol, udrel 
Kanina do tuire a zhodil ho no <em. Krakol si na neho a chcel 
ho zabit'. Kanin sa najpm nebrinil, ale ked' u i  bol nu zemi, 
rrazu vyskohl, schytil chlapa do nik a hodil ho z celej sily 
o zem. Tak ho zabil. Potom pristdpil k ime ,  ktori sa uolala 
Salchi Pastie~ka. (*) I obcoual s iou a odniesol si ju do svojho 
domu. 
V Gch tasoch sa mnoiili uojny medzipotumkami Kdia apotom- 
kami Jifisa. (*) A vo uSetkjch vyhriual Ktiiou syn Hisir. 
A vtcdy K a n b  poslal list kril'ovi Diauharoui, uodcovi Jlifsov- 
ho rodu, a poiiadal ho, aby mu dal moju dclw za imu. Ale 
Diauhar odmietol so slovami: 
- Nedim ti ju, nie si kril'! Si len obytajnjporounik. 
Tdto ret uel'mi nahnevala Kanina a pobral sa za svojim bratom 
Hisirom. 
-Brat m8j, - riekol mu Kanin, - daj mi vojsko, lebo sa 



chcem uyprauit'proti Diauharoui, zabit'ho a uziat'sijeho dciru 
n l i l i m .  
I oduetil mu Hdsir: 
- Veru nie! Diauhar je uodcom Jdfisovho rodu. Stala by so 
chyba, ak by som t i  zueril do 4 k  uojakou, aby si ho zabil. 
I rozhneual sa Kandn na brata, zlostne na neho skofil, stiahol ho 
za nohy z trbnu a z a h l  ho bit: k$m ho nezabil. A tak sa zmocnil 
krdtoustua. Potom sa ihned' uyprauil do Diauharouej krajiny, 
tahubil krira, uniesol jeho dciru a ofenil sa s riou. 
Rozprdua sa, i e  jednej nod, ked' K a n h  spal, zjauil sa mu uo 
sne Elouek, k t 0 6  ho za&l Skrtit. 
- PoNuaj, ty najhorSi spomedzi najhorfich, - povedal mu, 
- Alah ti dal moc, ale iba doutedy, k j m  th  o <u nepripravismrt. 
T u  sa K a n b  prebudil, ihned'si dal zauolat astroligou a rozpo- 
uedal im suoje uidenie. I uysuetlili mu ho taklo: 
- Narodi sa t i  syn, ktoriho s i p o h l  tejto noci, a ty zahynieSjeho 
rukou. 
A ueru Salchd Pastierka otehotnela tej noci. Preto sa Kandn 
rozhodol, i e  ju zabije a tak zniM to, Zo sa zrodilo u jej iivote. 
Ale tu p o h l  hlas, k t 0 6  mu oznamoual: 
- Zadri!  NesmieS sa dopustit tejto vmidy! 
K e 8  to poh l ,  nevztiahol uiac ruku na matku dietat'a. A td, ke6  
sa jej nafilnil ?as, porodila chlapca so sploftenjm nosom. A za 
diethtbm uySie1 z matkinho lona tenkj had, k t 0 6  voji'el nosnou 
dierkou do chlaficouho tela. Toto uermi vydesilo matku a ozndmi- 
la to Kandnoui. 
- Beda ti, Salchd! - zuolal. - Zabi ho, ued'je prekliaty! 
I oduetila mu Salchd: 
- A k a  m6Am zniesF 20 sveta vlastni dieth? 
- Tak ho tober a poho6 u stefii, uech tam umrie smiidom 
a hladom. 
I robrala sa a Sla do stepi. NaSla tam pastiera, ktory' pdsol 
stido. 
- T u  mrirchlapca! - pouedala mu. - Vychouaj ho a budeS ma t  
z neho sluhu. 
I uzal si pastier die& a poloiil ho do prostriedku stida. A hra, 
stddo sa ihne6 rozosttiflilo a krauy sa rozutekali naprauo 
i natauo. I chytil dieta a znoua ho chcel polo&( k stddu, ale 
zuieratd sa opat rozutekali. Vtedy sa pobral k suojej iene 
a rozpouedal jej, b sa mu prihodilo. 



( * ) . . .adal irnu 
rneno NimrBd. To 
preto, lebo vyristol na 
tigmm mlicku - tign'ca 
olrbo leopardia somiulsa $a 
pouiepo avnbsky narnira. 
EQmoldsit~ uiok ynyslel i  
outon' Icgenddmych 
rorprdunni 

ROZPRd VAiVIE 

0 NIMRODOVI, NECH H O  

PREKCAJEALAH 

( * ) Nimrlid 
- biblick~Nimr6d 
(Genezis 10,8-12). 
Pod& biblie bol Nimnid 
,,udatnjm pdomikompred 
Pdnom"a rakladolerom 
Bebylonu a injch micsf. 
Vrnarlimrkjch legmddch 
uy~fupujc NimrGd oko 
uc/" ndsilnik a uraiedn9 
krdC, t to+ uyhubi vfetljch 
poremsk,$ch vlddcoo 
a nopokon chce r a b i l a j  
boho Aloha a jcho proroko 
Abrahdma. 
( * ) Tdrach,syn 
Nichorov (niekedy fie? 
Mrich) - lrgcndrimy 
hrdina, kforjposfovi 
A'imnidooi z 6 m d  o stone 
sa jeho verirom 
o do^nemikom. A hoci je 
T h c h  pohnn, rplorliro 
suojou manielkmr proroke 
A brokdma. Prctoic 
Nimnidoilipredpovcdali, 
i r  zomricpo narodmi 
wNrdha promko, bude 
lhcicf Abrahdma robit, ale 
ra mu to nepodod 
( * ) laket (p, 
arobrky ziri) - dfikovd 
miera, ori 50 m. 
je~tvoualo n i t k o h  druhou 
laktou, klorjch ddiika so od 
rrbo o@'r centimefrou 
odlifoualo. 

- Chlapecje prekliaty, - pouedala mu. - Prize1 na suet v zlej 
c h d i .  Zabi ha! 
- Nie! - povedal pastier. 
Tu iena chytila dieta a aozbehla sa s nim k rieke. Hodila ho do 
vody a uila. .,V nej sa utopi,"pomyslela si. Ale rieka nechcela 
dietb a uyvrhla ho na breh. Tam ho naSh tigrica, dala mu 
71lastnAo mlicka a odkojila ho. Uvideli to l'udia, uzali jej 
chlnpca, vychomli ho a dali mu meno Nimnid. To preto, lebo 
uyrdstol na tigrom mlieku. (*) 

4 
Rotprduanie 

o Nimridoui, nech ho prekl'aje 
Alah P- 

Zachovalo sa, i e  ke8Nimnid (+) dosiahol muinbho veku, rota1 
zbijnt pocestnjch. Zbijal po dedindch a mestelkich, okridal 
Cudi o majetok a bra1 feny do zajatia. Coskoro sa stal vodcom 
skupiny ltipeinikov. A priSiel a j  do mesta Kusd Rabbd. Tam sa 
dal do boja proti ulastnimu otcovi Kaninoui, porazil ho a odtbl 
mu hlauu. Potom si sad01 na jeho trin a z jeho krdl'oustua 
prepadrival ostatnjch krdrov. Pori2al ich jednmo za druhjm, 
k jm sa nezmocnil ick krajin. Potompozbieral sedemdesiattisico- 
v i  uojsko, uypmuil sa proti krdl'ovi zipadu, k t 0 6  sa uolfll 
Bar&:, a zabil ho. Odtial' odiSiel do krajtn vjichodu, ktoljm 
vlidol krdr Gajzbr. I bojoual s nim a zahil ho. Potom sa obrdtil 
proti krdl'om Jemenu a Hadramautu i proti ulddcovi Ciny 
a zabil ich. A v boji porazil a j  ostatnjch kril'ov. Poslednj z nich 
601 Bahit, ulddca Indie. Napokon sa vithzne navrdtil do mesta 
Kusd Rabbi. 
Tam si dal zavolat Tiracha, syna Nichorouho, (*) ktorj sa 
vyznal u tesdrskom i murdrskom remesle. I rozkkal  mu, nech 
mu postaui p y k i  obydlie. A dal sa Tdrach do roboty a uystaual 
mu palic, ktorj ma1 podobu Nvorca. Dlhj  bol tisic laktbv (I) 
a prdve tol'ko Sirnkj. Jeho steny boli uykladane'uzlinzymi kamed- 
mi  a d l s k y  z bieleho striebra. Jeho povaly boli zo santaloviho 
dreua (*) a brdny zo slonouiny. Okolo sa uinuli pntEky, 
v ktoljch tieklo mlieko, rned, uino a uoda. Medzi nimi stili 
striehnrni a zlati stromy. A v zimku boli vel'ke' komnaty 



a u kaidej z nich uisel Nimnidou obraz. Ked'bolpala'c ho to~~j ,  
Nimnid si ho obzrel a ueCmi sa mu zapa'El. Izauolal si Tiracha 
a uymenoual ho za suojho pmlho uezira. (*) 
A stalo sa, i e  Nimru'd sa jednlho dlia prechidzal uo suojich 
zdhradich. Iprij l i  za nim hdia,  oblezeni do hrubej ulny a koie. 
- Kt0 ste? - opjtal sa ich. 
- Sme potomkouia proroka Idrisa, (*) - oduetili mu. - On 
n is  naubl huezdirstuu (*) a prikdzal nrim, aby sme uctieuali 
Alaha. 
I pouedal im Nimnid: 
- Vojdite do m6jho zdmku! 
A ked uofli, takto im pouedal: 
- Vyberte si! Alebo zaurhnete Alaha a prijmete moje niboien- 
stuo alebo ma nauEte uykladal z hviezd. 
- Nauzime ta uykladat'z huiezd, - oduetili mu. 
I osuojil si od nich huezda'rske umenie. Ale potom sa mu zjauil 
Iblis u podobe stariho muia a pouedal mu: 
- Porozumel si huiezdam, ale ja &a naui4in nieto eSte lepjie! 
- A  Eo takl? - opjtal sa Nimru'd. 
- NauEm la ku'zlam a uefteniu. (*) 
A uskutku zasvatil ho do toho. A potom mu pouedal: 
- VSetci pozemski krili, ktori krarouali pred tebou, mali bohou, 
kto7);m sa klaliali. A ich Cud sa im tie? klarial. T y  si najuicE 
a najmocnejft vlada'r. Nasleduj ich pdklad a daj si urobit modly 
aj ty! 
Iposlu'chol ho Nimru'd a rozkkal  Tirachoui, aby mu zhotouil 
modly. Z uyhotovil mu sedemdesiat modiel zo zlata a uSetky mali 
podobu Nimnida. Krtilbu priklad nasledoual aj Cud. K a i d j  si 
urobil modlu pod& suoyej podoby. Napokon Tirach postauil 
najuazfiu modlu. Bola dlhd sedem lak&ou a Sirokddva lakte. Jej 
trup bol z Zeruenkho zlata. V obach mala z a f i v  a u ufiach jej 
iiarili chryzolity. Na hlauu jejpoloiili zlatti korunu uykladanri 
drahokamami. A dali jej meno Diltin. Potom juposadili na tro'n 
vyrezany zo slonoviny. Napokon Nimnid rozkizal, aby jej 
priniesli obetu, a to sa aj stalo. 
A vktci rudia nasledouali tento priklad a klariali sa suojim 
modlkm. 
A bolo to prhe  utedy, ked Nimru'd zaBl  hlas, k t 0 6  mu 
oznamoual: 
- ZahynieS, lebo neuctieuaS boha Abrahdmouho! (*) 

( t ) santalov6 
drevo (po orabsky 
sandal) - pochddza zo 
snntalouiho stromu 
a uyznniujc sn u e h u  
turdodou. 
( * ) vezir 
- minister, najbliiii 
d k m i k  ponouniko. 
( ) Idris - jcdm 
z najstorSich prorokov. 
V kordm ra spomino no 
dvoch miestoch / / I9  : 57 
o 21 : 85// P o d k  
moslimskJch legimd 601 
Id& zm&j  rmcrelnik 
a najrfarSi ubnec. Vyznal 
so u nrtronhii, artrolGgii, 
chronaldgii o u medicine. 
Arabskiouton'ho 
slofoMujri s biblickjm 
Enochorn (Genezis #,In. 
( * ) On nisnauEi1 
hvezdintw - I .  j. 
asholdxii. Usta$ch 
ndrodou spljoali astrolGgin 
a ort~ondmia u jcdnu 
nLukiuku. 
( * ) NauEirn fa 
kezlarn a vebteniu 
- kirlo (sihr) ra robili 
7 a  iiarti dfinou. 
Duchouia, tedn dfinouia ra 
uyvold~ali n roklinoli 
pmnocou rozlibjch 
fonnuliek a talizmnnou. 
VeHilo sa (kihina) 
z huirrd, r mky, podra 
rorlihfch znamcni npod. 
Aj  brovonic n oj  ueftectvo; 
pokiarro robilipodra 
urt;tgch pmnidiel, 
poklodnli sa rn urdy. 
( * ) Abrahirn (po 
nrabsky Ibrihim) 
- biblickjpatriorcha 
n jedm E najd8lciitejZch 
prmkov u irlmne. Jeho 
pribch rpohomkpm krdFom 
NimrBdom hnl mnohnkr~it 



spmcooanj D iidooskejaj 
i~lnmskqi lc~mddmej 
literat&e. Ab7ohdm, ryn 
Ti~achoo, sa il finm stdoa 
priarn rozpr&kovjm 
hrdinom, k l o j  zdzrn?n)"m 
sp&obmn unikdpred 
ri1okmi h w n B o  Nimruda. 
Ale Abrahdm je jcj 
pmmkom, ktD jspoiuso 
synom Zrrnaclom slavia po 
mr t i  Nimnida u Mekke 
chrdm ku pocle Alaho. 
V kordne sn na mnohfch 
miertach z~8zaz in j i  
Abrohlimove rdsluhy,pnlri 
k hdbm,  ktoqch .ri Alah 
nojuiEimi vdE. 
Mohorneddni hopokladqjri 
za marlimo ap&leRe, t i  
rnildtika bofieho (chalil 
Allih). Tento ndmk na 
Abrahdma, ktol); 
Mohamcdpresnc 
fomuloval LI kordne, vetmi 
pobid  jeho iidouskfch 
odborcoo. 
( * ) vyk1adai.i snov 
(po arobsky muobbirh) 
- zaoberali sa 
vj.kladom snov (taabir 
nl-ahldm). Sny sa 
~Ll~ldolipOdIa mzliiijch 
,,kRiEou,"kloiri Arahi 

omji l i  od mczopotdmkych 
ndrodou, Indou a Grikou. 
nhjzNimcj3 qklodaf snou 

u pwjch storoEach 
mohmncddnskcho lcIopoPu 
bol Muhammad ibn Sirin 
(mm. r. 729). 
Z neskorfich tias so 
zachavolo mnofsmo a&Z%h 
i menjich sndrou, klorlsa 
mu pripisujd. 

ked' zrazu z a h l  hlas, k t06  mu oznamoval: 
- Nimnid! Nedaj sa zmiast krdsou suojho zlimku! Ani sa 
nenazdrii a pride mui ,  kto j ti tuoje ,by% obydlie rozuil'a. 
Nebudei mat' kam ujst' pred Abrahdmom a ani pred jeho bo- 

I nal'akal sa tjchlo slov a pobral sa nu pol'ovatku. Ale aj tam ho 
hlas prenasledoual: 
- Nimnid! Net& sa z levou a slonou, ktori si zajal, a zo 
<bran<, klori si narhramaidil. Budc pm6, ktktosa obritia proti 

A Nimnida sa znoua zmocnil strach a ponlihihral sa domou. 
Rozbehol sa k nohim nnjuaEiej madly a zvolal: 
- Pouedz mi, kto je Abrnhlim! 
I oduetila mu modla: 
- Reda ti, Nirnr~d! Abrahdm budc ten, Eo thpriprauio krdrov- 
stuo, ak o neho a u jeho boha ncuue7ij: 
I poflakovol sa jej za odpoued' a obeloml jej sedemsto bjkou 
a prliue toCko ouiec a ostatuiko roiniho statku. 
A stalo sa, fe o krdtky Eas nato sedel Nimnid na duore suojho 

ja, utdk V$chodu, a m6j brat, utdk Zripadu. A zahubi tb  boh 

I zavolal si Nimnid suojho uezira Tliracha a rozpovedal mu to. 
- Neboj sa! - oduetil mu Tdrach. - Sti to uJetko len h ry  
diinov, k t06 ti  zdvidia tuoju moc a ulridu. 
A ked' nadiila noc, zaspal Nimnid a primil sa mu stra3iujsen. 
Zobudil sa plnj hrazy a hned'zauolal vykladaEou. (*) 
- Videl som mufa, - pouedal im, - a z jeho &la ychlidzalo 
taki uel'kk svetlo ako slnehd iiara. hTa sebe ma1 dva bielepllitte 
a u rukdch drial tiemu palicu. Kopol do mlia a pouedal mi: 
,,Nim&d! Uuerii v plina Abrahrimouho alebo nie? Ak nie, 
rozbijem ti konmu!" A s t jm mi uylcpil pravi oko. I z a h l  som 
uolat o pomoc, ale nikto neprifiel. Ipouedal mi: ,,Mi<slepioEi 
i srdce." A potom ado mlia odifiel. 
I riekli mu uyklada&: 



- Krril:' Takito sny sa snivaj6 kaidimu, kto na ueEeru tak uera 
jediva aka ty. Preto sa ich neboj! 
Avfak ked' vys'li ad krriI'a, povedali jeden druhimu: 
- SB to elk mamenia. Zahynie k r i r  a ~ahyn ie  aj jeho kr i -  

A o nejakj tas, ked' Nimnid opat' leial na l i iku ,  prisnil sa mu 
d'alSi h d n j  sen. Vylakanj sa zobudil a zuolal si vjetkjch suojich 

- Ma1 som uel'mi zvliitny neuveriternj sen s Tirachom, 

- Keby neb01 mojim najoddanejSim uezirom, lakmer by sorn 
povedal, i e  mi je nejriatel'om. Videl som, ako z Trirachouho 
chrbta vyristol zelenj konrir a na jeho uetvi&ich bolo hrozko. 
A tento konir sa tak rozkos'atil, iepokryl ujchod i zdpad a cell 
nebo. A vfetok Tud z mijho krriCovstua sa mu fatal klaiat .  
Dokonca i m i j  palic, i m i j  trbn a vietko ostatni u mojom dome. 
Onedlho ma1 Nimnid d'alEsen. Zjauil sa mu mu?, k t 0 6  drial 
v prauej mke slnko a u I'auej ruke mesiac a huiezdy. Povedal 

- Uctieuam Pina nebies a zeme. 
Potom sa tatviasol trbn a A'imrBd 2 neho spadol. 
0 p i r  nod sa mu prisnil d'al5 hrozny' sen. I zavolal ihned' 
ueftcov a vykladaZov a povedal im: 
- M a l  som straiidelnj sen. Ale neopovifte sa mi skyt '  jeho 
skuto* zmysel, bbo vispotrestrim. Ifodim v i s  leuom a budete 

I riekli mu vykladati: 
- e o  sa t i  prisnilo, krcir? 
- Videl som suetelnj lBC jasnejSi ako slnko a mesiac. A vide1 
sorn tudi, ktori po iom schidzali a uchridzali do neba. A tento 
lBt oiaroval Eloveka prekrrisn~ho ujzoru. Cudia sa mu prihoui- 
rali takto: ,,Nech ti Alah dopraje uit'azstuo, lebo tuojim pricho- 
dom oiije zemski krajina." A toto ye celj sen. 
A riekli mu vyklada&: 
- Pozhouej nrim jeden dei  a jednu noc a povieme ti, Eo to 

A ked' im vyhouel, ihned' sa uybrali za  ve~irom Trirachom 

- Sny kr& prezrridzajti toto: Z I'udi jemu najbliijich sa 
narodi chlapec, k t 0 6  s nim bude bojovat' o kril'oustvo, porazi ho 



( r ) aa sedem rokov 
dal k d z a b i t  stotisic 
novonarodenLch 
chlapcov - motiv kr&, 
kto j so boji, Te ko niekto 
pripraui o t 6 n ,  sa Zarto 
opokuje u legcndimej 
litnotrire. Aj fami", kc8  
ro doruedel, it ra md 
norodit MojCij, ddol rabil 
uSclkv nowrodmintko. 

ROZPRAVA.VIE 

0 NARODEM 
ABRA HAMA 
( * ) Takto sa ti 
naskytla moinost, aby 
si vydal svoje 
dedihtvo, a nirn je 
jasnC svetlo - Timch 
bol no~itcPom suetla 
prorockosti (ndr). Toto 
svcllo ma1 po timn dcdit' 
Abrahdm. Aby ra tak 
stolo, mureli T i ~ a c h  o jcko 
?ma no$m A brnkrimo 
polht. 

a zdedi jeho &I. A sldua chlapcoua uysttlpi do neba a rozfiri sa 
na ujchod a na zipad. 
Ked' to Tdrach potul, uybral sa za krdl'om a ozncimil mu to. 
A ykladaci' k tomu doloiili: 
- A k  ten chlapec nebude ozbrojenf a nebude mat ni jakih 

I zasmial sa Nimnid tomuto ujkladu a pouedal: 
- Ak je tak, nemdm sa Zoho bdt. A z Fudi mne najblifSich si 
spominam len na jednao. Je to m6j syn. 
A ihned' razkizal, aby mu odtali hlauu. Potom nariadil, aby 
strriiili ufetky tarchaui feny u krdl'oustue. Ak sa im narodi' syn, 
treba ha ihned'zabit; akporodia dciru, moino ju nechat native. 
A tak sa stalo, fe Za sedem rokou dal krdF tabi t  stotisic 
nouorodenjch chlapcou. (*) Potom zauolal astrol6goo a opjtal sa 

- Tak ?a! U i  som zabil suojho nepriatel'a alebo nie? 
- KrdF, - oduetili mu, - ten chlapec doposiar neb01 pohtj .  
Uspokojil sa a prestal uratdit deti. Ak potom ich zaZa1 znoua 
nivoEi't pred otami ich matiek. A poustal medzi Pudom takj 
n i ~ e k ,  klorj sa doniesol a i  k ujiam Alaha, on je uzne?enj. 
I zjauil Alah anjelom, fe sa narodi Abrahdm, milkzik boii. 
A anjeli rozhkinrili ttlto zuest' pa celom mete. 

Rozprrivanie o narodeni Abrahima, 

I stalo sa, i e  ustlipil Tdrach jedniho dtio k suojej h n e  a oznimil 
jej, Zo predpouedali astrol6gouia Nimnidoui. A ona mu poue- 

- Mne sa prihodila e?te tudnejjia uec. Sam u i  stark a hl'a, po 
rokoch sa mi obnouili mesiazky. Neuiem si to nijako uys'uellit'. 
- Nerozprduaj o tom nikomu, - poveedal jej Tdrach, - aby sa 
o tom nedozvedel krdl'. 
A o nejakf Eas potul Tirach hlas, ktorj mu houoril: 
- Vedz, fe tuojej fern sa naurktila plodnost. Takto sa t i  
naskytla mofnosl: aby si uydal zo seba svoje dedizstuo, a nim je 

A bri a/-Haran 
a / - K i d  



A zjauil sa mu aj anjel, k t 0 6  mu nakazoual: 
- Tdrach! Chod' domou, obcuj so suojou ienou a writ, to t i  bolo 

I pobral sa domou, ale neoduriiil sa pribliiil' k suojej iene. 
Z jeho tukre uyiaroualo jasni svetlo. 
- C i  vidij tti iiaru, b t o  mn'a uychddza? - opjtal sa ieny. 
- Ano, - oduetila mu. - A ja som zas bola starenou, no zrazu 
do mtia uoila sila mladosti. 
T u  Tdrach z uJahosti obetoval modldm jedlo a ndpoje. 0 chui- 
Cu uyja za nim jeho iena, aby ho pohl'adala. I nafla ho medzi 
modlami. A ked'ju Tirach uzml, zattiiil po n j a pomiloval sa 
s n'ou na mieste. IpoZala z neho u tC chuiru Abrahdma. A utedy 
sa zatriasla Kaaba a prehouorila tudsk$m hlasom: 
- Nieto boha okrem Aloha, jedinmo bez druha! 
Madly popadali a diui z u q  zac*ali chuostami plieskat o zem. 
Na nebo uystdpila Abrahdmoua huiezda (*) a suojimi dpmi 
oiiarila ujchod i zipad. A nastalo taki suetlo, ako keby slnko 
a mesiac zaiiarili spolu. N i m d d  zbadal huiezdu a zavolal si 
k sebe ihned' astrolcigov. 
- KrdC! - riekli mu. - Toto je huiezda, ktord ukazuje, i e  sa 
narodi chlapec, ktorj zahubi tuoje krdCoustuo. 
I zatal Nimrid striehnuh na kaidi  die& a dal ich zabih torko, 
i e  ich nebolo moini ani spoiitat'. Ale Abrahdm pokojne rdstol 
u iiuote suojej matky. Ke8  bola u Stortom mesiaci, prisnilo sa jej, 
i e  jej spod lemu fiat uyil'ahol ohen', ktoriho plamene siahali 
k oblakom a roziirili sa pa celom suete. A ked' bola u deviatom 
mesiaci, ma1 Nimrid strailiui videnie. Uuidel oh& a vel'kj dym, 
ktori sa pribliiili a4 k vrdtam jeho zdmku. I narakal sa a poslal 
muiou, aby zabili uietky nouorodeniatka a vystriehli kuidd 
samodruhti $mu. A tak prifli aj k Tdrachoumu domu. 
- Nie si tehotnd? - opjtali sa jeho ieny. 
- Nie, - odvetila im a oni nit  nepobadali, lebo im Alah uzal 
zrak. A uidy, ked' ohmatali jednu tast' jej brucha, skryl sa 
Abrahdm na druhej. A tak nenani nic*. 
A ked' priili na n'u p8rodni bolesti, zjauil sa jej anjel, ktorj jej 

- Pod' za mnou do jaskyne svetla. (*) V nej sa narodiliproroci 

I pobrala sa s nim a nafla v jaskyui postel', uanktiie i ueci 
potrebni k p6rodu. A urahtil Alah jej bolesti a ona porodila 

( t ) Na nebo 
vystdpila Abrahimova 
hviezda - ok i n  na nebi 
objavila noud kviczda, 
ymtc"oun1o sa to 
u rtrcdourku aj  tak, i e s a  
md namdit mc"@ Ilouek. 
V $chfo miestock ndiho 
preklodu sa zoEna 
lcgmddmy iiuotopis 
Abrahdma, ktod od 
poEalku spreuddcali 
nadprimdzmd tikary 
o enommia. V tomto mi 
urro spolobi 
s iegmddmymi fiuofmi 
injck prorokou, napr. aj  so 
fiootopirom Mokameda. 
(Poromaj slovmrki 
vydanie Mokomedouho 
fiuolo: Ibn Irhik, h o t  
Muhammada, Posla 
hoiieho, Tatran 1967, 
sh. 33a nod.) 
( r )jaskyfiasvetla 
(gLr al-nbr) - rnotiw 
j~skyne, u ktorcj ra norod; 
~$.pornamn)i tlooek, alebo kde 
sa skdun prcd Gklaunjm 
ncpriatetom, jc rozErenj 
u mmlimskej lcgendrimcj 
lileratrirr. 



( * ) ~ 6 6 r i  
- mo.clirnskjsuiatok, klo j 
pripadd no 10. de< mrsiaca 
muhn~romu. Tento suiatok, 
potas ktor4ho morlim 
zachoudua dobrouoFnjp6st, 
preurnl Mohoned od 
iidou. Pod& neskorSich 
podoni u d& A i i ~ d  vyiiel 
Noc z lode no zcm. V fcnlo 
dni sG u Mekke otuorcnd 
dwrc do ckrdmu Kaaby. 
Koabo je totii okrem 
nickorkjch dnipo cel j  rok 
zalvorcnd. , 
( r ) Nieto boha 
okrem Alaha - jcpm' 
tart rnorlimrk4ho 
oicroq~rnanio (iahida), 
ktorl celi mic:  I /Nieto 
boho okrm Alahn; 
Z/Mohomcd jc posol 
boii. 
( * ) A takto sme 
ukizali AbrahLmovi.. . 
- ko~dn,  6 :  75-79. 
Vjtnom tjchto kordnoqkh 
uerfnu so kommtdtorom 
ncpodarilo jcdnoznati?e 
ahjosnit. Ncucdno oni, 
prc2o ich Kirdi rarndil do 
&'to &,ti svojej ltgendy. 
Vo rrerE 6 : 79 m Abrnhdm 
nazjza haniforn. Takto 
volali np~edislamskej 
A~dbi i  zyznaoo2oo 
rnonoteirmu (na rozdicl od 
roriirem'ho@lyteizmu). 

matky a natrel ich mliekom a medom. A ch1apZ.k si uloiil 
prjteky do list a cmril'al ich. Zpa l t eka  mu zaCal kuapkat'med, 
z ukazoulika vino, z jrostrednika mlieko, z prstenika smotana 
a z malitka mlieko. 
Ked' ho takto uuidela jeho matka, potefilo sa jej srdce a Pobrala 
sa domou. N a  treti den' uiak opat'prifla tajne k jaskyni. Pred 
vchodom uuidela s td td i v i z vey  a nafakala sa, lebo sipomyslela, 
Zi neroztrhali jej dieth. Ale ked' uoRa dnu, zazrela ha leiat' 
v koliske obtiahnutej hodudbom. Natretj 601 uonnjmi mast'ami. 
I spoznala, i e  je v dobrej opatere, a urdtila so domou. A takto ha 
nauitcvovala k a i d j  treti den' uidy len na chuiru. 
KeJ ma1 Abrahdm imtyri roky, zostripil k nemu Gabriel a zaodel 
ha do rajskiho iatu. A napojil ha nlipojom v i ey  u jediniho boha, 
aby k Alahovi nikdy nijakjch injch bohou nepriddual. Napokon 

- Vyjdi z jaskyne a Alah ta bude sprevidzat! 
A tak sa Abrahdm pobral von. V mke drial zlatti palicu. 
Alah, on je vmefenj ,  o $om povedal: 
A takto sme ukizali Abrahimovi (*) kril'ovstvo nebies 
a zeme, aby v n i s  pevne uveril. A ked sa rozprestrela 
nad nim noc, zazrel hviezdu a povedal: Aha! Toto je 
m6j Pin! Ale ked zapadla, povedal: Nemim r i d  take, 
t o  zapadajfi. A ked uvidel mesiac, ako sa dviha po 
oblohe, povedal: Aha! Toto je m8j Pin! Ale ked zapa- 
dol, povedal: Ak ma m6j P i n  nepovedie, zablGdim. 
A ked uvidel vychidzaf slnko, povedal: Aha! Toto je 
m6j Pin! On je najvaESi. Ale ked zapadlo, povedal: 
Cudia! Nenesiem vinu na tom, ak ste neveriaci! Obra- 
ciam sa tvirou - ako hanif - k-tomu, ktorji stvoril 
neb0 a zem . . . / / 6  : 75-79// ' \..- ':>\, 
A ako Abrahdm kr&al, sloud pravdy sa mu u y l i  do srdca, do 
jazyka i do vSetkjlch Zastok tela. A boli to sloui: Nieto boha 
okrem Alaha, jediniho, ktorj nemd dnrha. 



A utedy k nemu Alah poslal anjela, ktorj mu pouedal: 
- Abrahim, nasleduj ma, lebo vojdeS do domu svojho otca 
a svojej matky! A neboj sa v riom vymat'sa z uiery k Alahovi! 
Ked' <astali pri brine, povedal mu anjel: 
- Toto je dom tuojich rodiEov. Vojdi dovnlitra a pozdrav ich! 
S t jm ha nechal a uysthpil do neba. 
Ke& Abrahim uoSiel dnu, rodiEia ho uzreli v celej jeho krdse. 
Matka ha objala a zvolala: 
- Pri uerkosti Nimnida! Toto je mcj syn. 
I riekol jej Abrahdm: 
- Nezaprisahiuaj sa pri Nimnidovi! Ved' uel'kost' ndleii jedine 
Alahoui, ktorj ma .rtvoril, vychoval, ochrinil a usmemil.. . 
Iprel'akol sa takejto reti Tdrach a zvolal: 
- ChlapEe! t i  ty mdf inkho pdna aka je Nimrtid? Ved' on je 
vlidcum zeme, jej ujchodu i zdpadu. 
- OtEe! - odvetil Abrahdm. - Mojim Pdnom je ten, ktory' 
stvoril nebo a zem. Jemu nie je nikto roves. 
Zvesd o Abrahrimoz~ sa rozZ'ri1a medzi Tdrachovjmi pribuznj- 
mi. I pr iZ  za Abrahimom, aby ho varovali pred Nimrtidoujm 
hneuom. 

KedldorGSii- AbTahTmm?pidsiaty. rok svojho fiuota, zostlipil - . .~ ~ 
~- 

k nemu ~~. . Gabriel.a<~esto~a~_mu; 
- Pdn th posiela k Nimrtidovi prekliatemu. Bojuj s nim 
a nezl'akni sa ha, lebo ja t'a ochrdnim a pomijiem ti! 
T u  vstal Abrahdm a pobral sa k brdne Nimrtidovho paldca. 
Tam zavolal mocnjm hlasom. 
- Ludia! Opakujte po mne: Nieto boha okrem Alaha a Abra- 
h im je jeho poslom. 
I prel'akol sa Nimnid tohto hlasu a zauolal si vezirov 
a radcou. ( c )  A posadil ich na miesta, kde seddvali. I zavolal si 
vojakov a ozbrojencov s kopijami a nakizal im, aby ha obkolesi- 
li. A napokon priSli levy a slony a stali si v radoch pa jeho l'avici 
a pravici. 
A vtom zvolal Abrahim monzjm hlasom znova: 

PROROCKf POSLANIE 

A B R A H ~ M A  

( * ) radcovia 
(bitrik, mnot. Z. 
batirika) - slouo 
Porhddzn z pngrdlteniho 
latinskiho sloua patricius. 
Bol lo titul uysokjch 
rid~kkyck riradnikov 
o Byrnnt~kcj riri. 
V nrnbskej legendbmcj 
a u ?ozp~riokovej litrrnhlrc 
znamend bitrik ,,ifachtic", 
,,duoran", ,,radca" 
o pod. 



- Cudia! Opakujte po mne! Nieto boha okrem Alaha, stvoritel'a 
vfetkdho! I I 
T u  sa opjtali niektori ueziri Abrahima: 
- Kto si a Xm si, Zloveze? 

- Stvoriter ~loue~enstva, - oduetil Abrahim. 

- Klamei, - zuolal Abrahdm. - Moc a vlidajrislsltichajedine 
Alahovi, Pinovi svetou. 
A ked" to pobli  rudia, zazali kriZat na Nimnida: 
- Krrir! S F 2  ho u ohni! 
A hovorili tak preto, lebo Nimnid ma1 feleznri pec. Ked' sa 
nahneval nu niektoriho zo svojich poddanjch, rozkizal, aby 
rozhonifili pec, a potmn ho do1 iiviho do nej hodit. A ten u nej 

- Dobre wavite! Zaklirte do pece a hod'te do nej Abrahima. 
I urobili tak, ale hfa, Abmhimoui o h d  neuikodil. Preto dal 
Nimnid vykopat firoku' jamu. Muiom, fenim, mlddencom 
a delom nak&al, aby do nej ~ n i i a l i  drevo. I robili tak pozas 
ttyroch rokov. Potom zapili f i  ohetf. Ked' sa rozhorel, bol takj  
uysokj, ?e dym z neho vystupoval do v);Sky ityristo laklov. 
Vtdkov, b sa k nemu pribliiili a leteli okolo, spilif. Z ohtia 
sdlala taka' ho&hva, i e  nikto neuedel, ako do neho hodit 
Abrahcima. T u  priiiel k Nimnidoujm sluhom Iblis, nech ho 
prekraje Alah, v podobe starLho muia a takto sa im prihouoril: 
- t o  v i s  mitie, rudia? 
A keJ mu lo jovedali, riekol im: 
- Urobte si vrhan' stroj! Ja v b  nauZm, ako. 
I postavili si vrhad stroj a poloiili nun' Abrahdma. Abrahdm 
bol nahj a modlil ra k Alahoui. 
- Pane! Ochrdtf ma pred nepriatel'om! 
Tu zawlal Alah (slouami uzneiendho kordnu): 
Oheii! Vychladni a neugkod AbrahLmovi! //21 : 69// 

f Abti a/-Haran 
ol-Kisdi 
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uprostred ohniska, zostlipil Gabriel so zelenjm stolcom. V ruke 
drfal nicho z raja, ktori mu obliekol. 
A to vfetko uvidel aj Nimnid. Zbadal, iepriprauici Abrahdmo- 
uej stoji neuidane krdsny tlouek. A jemnpodobnj stdl i po l'auici 
Abrahdmovej. A hl'a, okolo nich boli aj d'aaliiepostauy. 
I opjtal sa zarazenj Nimnid: 
- Kol'kjch sme hodili do ohria? Jedniho ti viacerjch? 
I oduetili mu dvorania: 
- Iba jedniho, Abrahdma. 
- A to ssti to za l'udia u6kol neho? 
No zarazeni dvorania mu neuedeli odpovedat. T u  preriekol 
Nimnid: 
- Podid'te k Abrahdmoui a zaprisahajte ha, nech vyjde z ohia! 
I vyzvali ho a on vySiel neporuSenj z prostriedku ohia. 
- Vel'ki su' tvoje ?ary! - zuolal Nimnid. 
- To nie su' Za?y, - oduetil mu Abrahdm. - To pochddza 

moci Alahovej. 
- Vystripim do neba a zabijem tuojho boha! - pouedal Nimnid. 
Potom rozkdzal, aby mu vyhotouili vel'kli truhlicu, ktordby mala 
dua vrchndky. Jeden bude smerovaf k nebu a druhj k zemi. 
A rozkdzal, aby chytili Stymch orlov a nedali im Frat' tri dni. Na 
truhlicu do1 upeunif due ielezni kopije a na ich konce napichol 
kusy miisn. A vtdkov dal priviazaf k tmhlici. Napokon si 
Nimnid zobral luk a ;&y, voEe1 do truhlice a zavrel za sebou 
vrchndky. T u  zdvihli orly hlauy a uideli nad sebou na kopijach 
kusy masa. Vzniesli sa hare a zduihli aj truhlicu s Nimnidom. 
Vzlietli do ujSav, a aka leteli, zauolal Nimnid na suojho uezira: 
- Otuor vrchndk smerom k zemi a pozri sa, akd je vel'kd! 
- Vel'kd je aka dedina, - odvetil mu vezir. 
Potom otvoril urchnM smerujlici k nebu a pouedal: 
- Nebo sa nezmenilo. Je taki isti, ani ?o by sme sa nai  diuali 
zo zeme. 
S t jm murel obidva vrchndky. 
A orly st& leteli do vj;av, a2 liplne oslabli a zdalo sa, Fe 
spadn6 i s truhlicou dolu. T u  sa k nim pribliiil anjel a zavolal 
na Nimnida: 
- Beda ti, Nimnid! t o  sa to opovaiujef? 
- Chcem stretnlit Abrahrimovho boha a bojovot s nim, - poue- 
dal Nimnid. - Je efte d'aleko? 
I odvetil mu anjel: 



kaidjm z nich je takd vzdialenost ako medzi nebom a t e i o u .  
Ked' to za&l Nimddov uezir, omdlel a vypadol z truhlice. 
I ostal Nimnid sdm. Vzal  luk a Cp  a zauolal do neba: 
- Nech si, kde si, boh Abrahdmou, tento S$ ta dostihne! 
A uystrelil S$ k nebu. Vravi sa, i e  S$ sa vrdtil po chvili dolu 
a bol postriekanj kruou. 
- Zabil som boha Abrahimouho! - zuolal Nimnid. 
Potom archanjel Gabriel udreljednjm permn zo svqiich kridel na 
truhlicu a t i  spadla do mora. Vlny ju vyhodili na breh a z nej 
vySiel N i m d d  s iiplne bdivou bradou a hlauou. I prechodil 
z jednej krajiny do druhej, k j m  nepriSiel k meslu Kusd 

I uoEel don' noou.  Rdno sa pri tiom pristauouali tudia, ale nikto 
ho nepoznal, lebo bol Sediuj. Polom ho v h k  spoznali apovedali 
to aj Abrahimoui. IpriFiel k Nimnidovi a opjtal sa hot 
- Ci si uzrel m6jho pdna? 
- Zabil som ho, - pouedal mu N i m d d .  
- Mjl iS  sa, - oduetil mu Abrahdm. - Vetky' a momj  je m6j 
Pdn a nejrichodi mu, aby sa s tebou zapodieval. Ale ak chceS, 
m6ieS zajtra bojouat so mnou. 
- Dobre, - riekol Nimnid a zalal zbierat svoje uojskd. 
A utedy poslal Alah na Nimnida a jehu uojakou komdre. 
I zaplnili cey  suet a rozplienili sa u nevidanej miere. Ten, kto 
ulddai, utekal sa skryt'do suojho domu, zapotoual ohne a zatvd- 
ral dvere. Ale aj  tak si nepomohol. Napokonpriletel k Nimnido- 
ui uetkj komdr a sadol si mu na bradu. Nimriid ho chcel zabit; 
ale on ca rjchlo skryl u jeho nosnej dierke. A potom mu komdr 
vliezol do hlavy a z a h l  mu &cat km a 2rat'mozog. Nimnid od 
bolesti nemohol ani spat; ani jest a ani pit. I dal si pn'niesf 
2elezd kladiuo a rozkdzal sluhom, aby ho nim t fkl i  po hlave. 
A uidy, ked' ho udreli, prestal ho komdr na chviru 2rat. A po 
hlaue ho t fkl i  vSetci najujznarnneflmuiovia jehu krdtoustva. N a  
Styridsiaty den' priSiel rad na jednkho mocniho vezira, k t 0 6  

! Nimnidovi rozt'al hlavu na due polouice. A z jej uniitra vySiel 
komdr, ktorj bol vetkj ako holubica. Takto zahynul N i m d d  
hroznou smrtbu. A na jeho tudposlal Alah zemetmsenie a jehu 

J mesto premenil v ruin?. DuSe Nimrridovjch slu2obnlkou odsridil 
do oeEniho ohia, no miesto smritku a ialosti. 



4 
Putouanie Abrahdma 

do krajiny al-Haram (*) a narodenie 
Izmaela, praotca Arabov 

Zachoval Kaab al-Ahbdr: 
Potom Abrahdm zhromaidil svojich druhov a uybral sa s nimi 
do sjrskej krajiny. A Eel, k fm nepriiiel do mesta Harrdn. (*) 
T u  pobudol dlhli dobu. V meste ulkdol krd? H i r i n ,  k t 0 4  uveril 
v prorocki poslanie Abrahdma a dal mu za ienu suoju dc6ru 
Sdm. (*) 
OdtiaC odiiiel Abrahdm do Jorddnska, kde ulddol krdC Sddlik. 
I zavolal si Abrahdma a opjtal sa ho: 
- Kto si? 
- Som Abrahdm, priater Alahou, - odvetil mu. 
- A ona je ti Zim? - oopjtal sa krdCa ukdzal nu Sknt. 
- To je moja sestra, - odvetil Abrahdm. 
- Oie6 ma s ~ O U !  - povedal krX.  
- Neslobodno, lebo ty si neueriaci, - riekol Abrahim. 
- Ked mi ju nechcei dat; uezmem si ju sdm, - pouedal krdt 
a mzkdzal sluhom, aby mu priuiedli Siru. 
- Pane! PomGi! - ~auolal Abrahdm prosebne k Alahovi. 
A tu, keg krdl' uztiahol ruku k Sdre, uyschlo mu u hrdle a pocitil 
pd16uf smad. 
- To mdf zato, i e  si sa nahneual na Abmhdma, priatel'a 
boiieho a i e  si chcel zneuctit'jeho manielku, - pouedala Sdra. 
- A uari si ty jeho manielka? - opjlal sa krkl'. 
-  no, - oduetila Sdra. 
- Cutujem, to sa stalo, - pouedal krril: - a chcem, aby mi  
Alah odpustil a zbauil ma smadu. 
I odpustil mu Alah a on poskytol AbrahcimouipdstreTie uo suojej 
krajine. 
A rozprdua sa, i e  tento krdrmal dciru neut'danej k r d ~  ap;uabu. 
Volala sa Hdgar. I daroual ju Sire ako otrokyn'u. Vtedy priiiel 
Gabriel k Abrahdmoui a potefil ho radostnou zvestou. Splodiso 
Sdrou syna, z ktoriho poustane veCa prorokou. A s Hdgor splodi 
syna, z ktoriho potomslua sa zrodi prorok Mohamed, petat 
prorokou. 
Ale Sdra ostarla a nenarodil so jej nijakj syn. Preto darouala 

PUTOVANIE ABRAHAIWA 
DO KRAJINYAL-HARAM 

A IVARODEIVIE IZMAELA,  

PRAOTCA ARABOV 

( * ) al-Haram 
- oznaZenieposuiitnjch 
moslim.rkjch micst (Mekka 
a jej okolic a Mcdina), 
!am nemie u k m 2  noha 
newriouho. V originrili je 
ard al-haram, 1. j.  ,,zem 
nl-tlorm". 
( r ) Harrin 
- prastari mest0 u seuemej 
Meropotdmii, klordleii 
u blizkortiprameiiou &6ky 
Balichy (pritok Eufrahr). 
Pod& biblie (Genezis II, 
32; 12) i i l  u tomlo merte 
Abrahrim n jeho rodino. 
V nafej legende sa uiik 
Abrahdmou iiuot o jeho 
putovanicpoddvajG 
inak. 
( * ) Sira 
- Abrohdmovo monielkn 
a nculastnd sestm. Podlh 
biblickejpovesti porodila 
Abrnhdmovi vo uysakom 
veku syna Izdko (Genezis 
17, 15-2%. 21,l-8). 
TCto poucrf w f n c  o ruojsky 
poddwjzi ajmlon' 
islamrkcj k,endrimcj 
litcrotliry. 



( * ) Higar -bola 
podfo bib& Egplonka, 
ktoni Sdro darovola 
Ahmhdmoui. U Kirdiho sa 

p6wd HLigOr objasiujz 
inok. 
( * ) Izrnael (po 
arabsky Ismail) 
- pmotec Amhou, prorok 
aparol hoii. Bol rynom 
Abrahdme o Egypt'anky 
Hdgar. Pedro lradicie 
uystawl ro rvqiim otcom 
<nova Knob+ klord bola 
poporope rveta znnrsmd 
picskmn. Izmacloui 
pripimja rnoslimskd 
tvadicia ueClz&luhy 
o B~cnie Abrohdmovho 
ndhoienstua (millat 
Ibrihirn) - tedo 
irlamu. 
( * ) Zameam 
(znnmcndpo nrobrky 
,,hojmi wda'7 - ndrou 
posuiimiho pmmnin 
u mekkrka tidolt, 
u blizkorli chrdmmu Kaoby. 
Vd'okn Zamzarnu obfoal 
Zlouck mckkski Gdolic 
odproddona. Prome< sa 

udicual u i  
upredirlamsk$ch Zoroch 
n oinfu sa k nemuprartarl 
@"..ti . mjty. ShLdiio 
Zamzom je 42 metro" 
hlbokd. Nod rinr je budova 
r dohato vyrdobmou 
kopulou. Voda z lahtn 
pmmmmmo 6dojnc lieti ufelky 
neduhg a pilnin' si r nej 
odndkjd po irofke oo 

frofkdch aj domou. 

I obcoual Abrahrim s Higar a ona potala. Ked'sa naplnil iej  

Zele mu iiarilo suetlo ndSho prina Mohameda, nech mu Alah 
iehnri a d6 mu spdsu. 

viac zniest, ked' 601 Abrahdm spolu s Hdgar. Priuel'mi ju muZla 
Ziarlivost'. Preto raz pouedala Abrahimoui: 

zemou a pieskom eSte od Cias potopy. 
- Ostai tu! - powdal Abrahdm Higar. - Dostal som 
rozkaz, aby som ta priviedol sem. 
- Ale nu koho n L  ponechbaf? - spjtala sa Hrigar. 
- P i n  sa o vris postari, - povedal Abrahrim a obritil sa 
dol'aua i doprava. AuSak nablizku neuidel iiuej dufe. Ipreriekol 
slouami korinu takto: 
Pane! Usadil som svoje potomstvo v Gdoli, kde nieto 
firodnqch poli. Je to pri tvojom Svatom chrlme. 
Chcem, aby sa tu modlili. Pane! Urob, aby srdcia rudi 
zatiiiili po nich, a dopraj im zo svojich plodov! Azda ti 
bud6 vdaEni. Pane! Ty vie?, Eo skrqvame i to  ukazuje- 
me ... //14: 40-41// 
I Ponechal ich tam Abrahim a vrritil sa nasfat k Srire. 
T u  zmohla Hdgar i Izmaela hodZava. Hdgar uvidela strom 
a zauesila na i  suoje shty, pod ktori do chlidku ukryla syna. Ale 
voda, k tod mali u htore, im vyschla a zaZa1 ich morit' vel'kj 
m a d .  Higar nevedela, to robit'. Utekala k uiSku Safri, o chuil'u 
k u f i u  Mama a dude hl'adala vodu. Pritom uolala; 
- Pane! Nedovo?, aby sme zahynuli od smadu! 
A utedy zostzipil k nej Gabriel a ozndmil jej, t e  zdchrana je 
blizko. I obzrela sa za Izmaelom a uuidela, aka strkdprfteky do 
zeme. A hl'a, na tom mieste uytryskla voda. Higar padla na zem 
a dhkovala Alahoui. Potom chytila kamene a priloiila ich 
k prameiu, aby sa voda nerozlieuala. 
- Zamzam! - (*) zuolala. A odutedy sa pramed takto uoli. 
Hdgar a Izmael i i l i  pri studni dlhj Zas. JednBo dia sa k nim 



prihliiila karavana, ktori putouala z Jemenu do Sjrie. Zudia 
z karaviny zrazu uvideli v mekkskom ridoli utiky. 
- Go sti to Za vtiky! - zvolalizaEudouane. - Vedvt iZk sad6 
iha tam, kde je voda a obydlie zloveka. 
I rozbehli sa a v diarke zazreli #ram& Zstej uody, pri ktorom 
stili Izmael a Higar. Opjtali sa ich: 
- Co ste? Eudia Z diinovia? 
I odvetila im Hixar: 
- Som otrokyliou Abrahima, priatera Alahouho, a toto je m8j 
syn. i i j n n e  gri prameni, k t 0 6  uytryskol z u8le Alaha. 
- Douolir nlim, ahy sme si tu rozloiili tibor, pohudli s uami 
a napili sa vody? - opjtali sa mu& z karaviny. 
- Napite sa vietn'! - riekla im H i ~ a r .  
A tak priili k studni so svojimi rodinami a t'auami a rozloiili so 
pri chrime. 
Ked Izmael dospel do muiniho ueku, oimil sa s dievEnou zo 
vzneien6ho rodu. Vtedy zomrela jeho matka Higar. 

I stalo sa, i epo  nejakom Case zah2iil Ahrahdmpo suojom synovi 
Izmaelovi. Poiiadal preto Siru, aby ho mohol navStivit'. A ked' 
mu douolila, p G e l  k nemu Gabriel na rajskom koni. VyskoZl 
nu neho a hned' hol u krajine al-Haram. Tam uoiiel do domu 
suojho syna a pozdrauil: 
- Pokoj vim, ohyvatelia tohto domu! 
Ked ho za&la Izmaelova ?ma, neoduetila mu na pozdrau, ale 
hned' riekla: 
- 60 tu chcei? P in  domu nie je doma! 
I oduetil jej Abrahim: 
- Ked' sa uriti tuoj mu?, pouedz mu, i e  mu odkazujem, ahy 
vymenil prah spod suojich dveri. 
S ty'm odiiiel naspatdo Sjrie. Ked'sa Izmael uritil zporovaCky, 

' 

rozjouedala mu ?ma, to sa jej prihodilo s neznimym nlivStev- 
nfkom. 
- Vezmi si veci a vrit  sa, odkiat si priila! - rozkkal  jej 
Izmael, ked' si vypo&l odkaz. Potom sa oienil s druhou imou. 
Volala sa Hila a pochidzala z kmeia Diurhurn. (*) Hila 

pomdila Izmaeloui uelh deti. 
Po nejakom zase zatziiil Ahmhim po suojom synovi Izmaelovi 
druhy' raz. IpriSiel k nemu Gabriel nu rajskom koni.'Abrahim 

( * ) Diurhurn 
- mjtickjarabrkj krned, 
kto j lid+ objvnl okolie 
Mekky u Ease, kc8 torn 
p d i  Abrohrirn r H e r  
a 11.rnoelmn. 



( * ) hidir (olcba 
hidjlr Iarniil) - ndzou 
micsta, k t 0 4  je z jednrj 
strony ohranihni 
scucror6padnou stenou 
Kaaby o z dmhejrhnny 
asi J m oysok$m 
fiolkruhouitfm mtirikom. 
Tu ~ tidqinepochonani 
Innacl o Hdtar. Pri 
riludlnlnom obchddzani 
Kaaby sa fofo rniesto 
abchddza tie?. 

ROZPRAVANIE 

o IZAKOVI A SMR? 
A B R A H ~ M A  

( * ) IzAk ((p oorabrky 
IshBk) - biblickd 
posfauo, ryn Abrahdma 
o S6ry. V ko~dnine so 

rpomino no uioce7);ch 
miestach o hooori $a o <om 
a j  ako oprorokoui 
//I9 : 50 / / .  Obttibmd 
postava iidovskej 
i rnoslimskej rudouej 
m'boim~kcj rjitterakhy. 
( r ) L6t (po ambrky 
Ldt) - biblickdpmtoun 
(Generis 19,l-38). 
Podra utenia kordnu 

uysadol na5 a ihned' bol u krajine al-Haram. Tam vofiel do 
I~maelouho domu a pozdrauil: 
- Pokey udm, obyuatelia tohto domu! 
- I tebe Pokoj, vz imy pane, - oduetila mu Izmaeloua Sena. 
- Pdn domu nie je doma, ale uojdi dnu, lebo sa o chuil'u urdti! 
- M i i  mi dab Zo jest'? - opy'tal sa Abrahdm. 
Prikjvla a doniesla chlieb a t a n k ,  na ktorom boli klisky misa. 
Podala mu aj pohdr uody a pohostila ha aj peZenjmi utrikmi. 
I najedol sa Abrahdm. Potom mu umyla hlavu a natrela ha 

Napokon pouedal Abrahdm: 
- K e s  sa uriti tuojpdn, pozdrav ho ado mda. A pouedz mu, i e  
mu odkazujem, aby si uchoval prah svojho domu! 
S t jm odiiiel. Ked'sa urlitil Izmael, rozpovedala mu iena, 50 sa 
jej prihodilo s nezndmym nivftevnikorn. 
- Odteraz si tk budem ctib eSte viac, - pouedal jej Izmael. 
- Dostalo sa t i  pochualy od Abrahima. Ty si teda skutohjm 

prahom do m8jho domu! 
A stalo sa, Se Abrahim zatliS1 po suqjom synovi treti raz. Od 
t$ch &as, Fo zanechal Izmaela a jeho matku Hdgar u krajine 
al-Haram, u.blynulo u f  duadsattri rokov. Ked' teda priSiel ku 
Kaabe po treti raz, na.?iel pri nej svojho syna Izmaela a poteSil 
sa mu. Potom sa uspokojenj vrdtil naspaf do Sy'rie. 
Roi$rdua sa, i e  Izmael61 stotridsatsedem rokov. Pochouali ho 
u hidire. (*) Tam pochovali aj jeho matku Hdgar. 

Rozprcivanie o Izcikovi 
a smrt' Abrahcima 

Sdra dlho nemohla mat' deti. Bola u i  ueCmi stard, mala 
devitdesiat rokov, a ubdy PriSli k Abrahdmoui ftyria anjeli 
u Cudskej podobe a oznlimili mu, i e  splodi so Sirou syna, ktory' 
sa dude uolat Izdk. (*) I z i k  bude mat'syna Jakuba, 2 ktoriho 
poustane vetki potomstuo. 
Zachoval Kaab al-Ahbdr, nech ndjde v <om Alah zatlibenie: 
Sdra poEala Ircika tej noci, ked' Alah zahubil Liton (*) l'ud. 
A ked' sa jej naplnil ;as, po~odila ha u piatok na sviatok ~ i z i r i .  
Z jeho tvlire uyZaroualo suetlo, ktori osuecoualo vSetko dookola. 



Jeho otec Abrahdm zuolal ubtkjch fobrcikou a chudcikou, aby ich 

Ked' ma1 Izdk sedem rokov, uybral sa s otcom do Jemzale- 
ma. (*) Ako po ceste oddychouali, Abrahcim zaspal. Vo sne sa 
mu zjauila postava, ktorci urauela: 
- Abrahdm! Alah ti rozkazuje, aby si mupriniesol obetu! (*) 
Ked sa Abrahcim zobudil, dal chytit tutn&o bjka, obetoual ho 
a jeho maso mzdelil chudobnjm. Ale nasledujzicej noci pocitl 
u spcinku hlas, ktorj mu uravel: ' 

- Abrahcim! Alah chce, aby si mu priniesol uaFSiu obetu. 
Preto Len do sa zobudil, obetoual Eauu a jej maso rozdal 
chudobnjm. Ale d'alSej noci znoua po&l hlas, ktorj vrauel: 
- Abrahcim! Alah chce, aby si mu priniesol eSte uatSiu obetu! 
- A akci to md by? obeta? - opjtal sa Abrahcim. 
Tu nezncimy ti& ukdzal nu izdka. Abrahdm sa prebudil plnj 
hr&y a opjtal sa syna: 
- Synu! A Fi ma posltichne? uo uretkom? 

Ked' odiSli, priplichtil so Iblis k Sire a poiejkal ye;: 
- Scira! Abrahdm sa rozhodol zabil Izcika. Rozbehni sa za nim 

Ale Sdra spoznala diabla a zakridala: 
- Odid odo mca, prekliaty! 
I rozbehol sa Iblis za IzMom a zauolal na neho: 
- Tuoj otec ta chce zabit'. 
T u  pouedal Abrahdm Iz6koui: 
- KrdFaj d'alej a nevsiinaj si ho! Je to diabol. 
A tak Sli, a t  kjm neuuideli horu. Tam riekol Abrahrim: 

UuidiS, i e  budem trpezliuj.. . Ale sk&, ako ma zabijei, uyzleF 
mi koSel'u, aby ju moja milouanci matka neuuidela zakruaumti, 
lebo bude dlho plakat'. A zviai mi ruky nu chrbte, aby som sa ti 

ipodlh ncskmiicho 
moslimsklho ndboimskiho 
4kladu 601 Ldt u9znamni 
prorok o korater. Kdml  
Sodomianom, ole 
neuposltlchli ho, opreto ich 
Alah zohubil. 
( * ) Jeruzalern (po 
orobsky al-Kuds) 
- starobylimesto 
u Palestine, ktori'sa 
u sfarJej arabskcjliteratlive 
(aj u Kisdiho) nazfunlo 
al-Bait al-makdis 
(,,mi$ chrdm, rui;fi 
miesto" - podPa 
rtorouekPho $alamdnouho 
drdmtz). 
( * ) Abrahirn! 
Alab ti rozkazuje, aby 
si mu priniesol abetu 
- penlij,nic obcfy boirfvu 
je uefmistarihopo^uodu. 
Ohcty b$uoli kruoud 
(zarczduali so bfci, owe, 
harani opod.) i nekmaui 
(na olfdre so klidlo mdko, 
obilie, chlieb, uino). 
Obetouonip~erotd re 
upiekli n ut<a ppe2:mlho 
rniisa lahodiln bohorn. 
Stan' i i d i a  konoli obety 
knidf d d  n najm8poZas 
" d k j d  s"iafk0". Hlaun$n 
obctiirbm bol jcmzalemrkj 
drdm. 
( * ) Vo sne som 
poEul hlas, kto* mi 
rozkazoval, aby som ia 
obetoval - powst 
o kdkovej obeti d - r o  
rtorjmi n&oienrk$ni 
ruyklasfami. Vrfnvovekej 
Polesfine ra obetouoli nj 
hdia,  dokonca p~vorodcni 
synouia. Prindjalisa 
boirt.u, kcd'bolo t7ebo 
uyprosif od boistoa ueCkJ 
ucc. Svojich rynoi, obcfovnli 
hebrejskj krdf Ada< (2. 



Kn. krirov 16,3) i krdf 
Manascs (2. Kn. krirov 
21,6). Podobne obctonal 
suojich synou a j  Hiel, ke8  
sfavo1 Jcricho (I. Kn. 
krirov 16,34). Hie1 
zakopal do mcstskj~h 
rnirov suojhopruorodcnihho 
ryno n po ukontmistavby 
obetovnl suojho 
ncjmlndiiehv om. 
( * ) Nieto moci ani 
sily len u Alaha 
vzneSenCho, 
vSemocntbo - t$mto 
ruolanim uyjodmje rnodim 
p~ckmpmir olebo 
Gzkost'. 

matke, aby sa s n'ou tefila a odouzdaj jej mi7 pozdrau . . .! 
A tu sa ozual hlas neba, k t o j  uolal: 
- Abrahim, priater Alaha! Zl'utuj sa nad maljm chlapcom, 
k t o j  sa ti takto pGhouira! 
Ale Abrahim si myslel, fe sa mu prihovira hora, pretopouedal: 
- Hora, mlc' a nezdrfuj ma! Alah mi rozkizal, aby som mu 
uykonal takrito obetu. 
I strhol z Izika koj?eCu, zuiazal mu ruky a zuolal: 
- V mene Alaha milostiviho, milosrdniho! 
Tu polofil n6f na hrdlo suqjho syna, ale poimykol sa mu. 
A poSmykol sa mu i dmhj raz. 
I molal Abrahim: 
- Nieto moci ani sily /en u Alaha uznefeniho, ~Snnocniho! (*) 
Potom zatal b&l n6i  na kameni, k jm neb01 osb' aka britua. 
Poloiil ho na Izikouo hrdlo, ale zas sa mu poSmykol. A utedy 
za&l Abrahim hlas, kto j uolal slovami korinu: 
Abrahim! Uveril si ,  Eo sme ti vo sne nakAzali.. . Takto 
sme ta skGHali.. . A tvojho syna sme vykGpili vel'kou 
obetou.. . //37 : 105-107// 
A hlas dhlej uolal: 
- Abrahim! Vezmi barana, ktoriho ti posielame a obetuj ha! 
Tento deri sa stane suiatkom pre teba a tuoje potomstuo! 
I potefil sa Abrahim, oslauoual Alaha a ponihlhl sa izikovi 
rozuiazat' ruky. Potom pristripil k baranovi a zarezal ha. V tri 
chuil'u sa zniesol z neba biely bezdymnj ohen' a spilil barana, /en 
hlaua z neho ostala. Abrahim vzal IzMa a hlauu barana 
a uritil sa k Sire. Doma jej rozpouedal vfetko, Eo sa im 

X * X * * * U  

Ked' Abrahim ostarel, priiiel za nim jedniho dn'a anjel n r t i  
u podobe prekrisneho mlidenca. Pozdrauil Abrahima, a ten, 
ked' mu oduetil na pozdrau, sa opjtal: 
- Kto si, mlidenec prekrisneho y'zom? 

- Sam anjel smrti. 



A zaEudoual sa Abrahdm a opytal sa: 
- PreEo th l'udia nenduidia, ked si takj po^vabnj? 

, 1 oduetil mu anjel smrti: 

1 - V tejto podobe prichddzam iba k prorokom. 
Chcem th vidiet u podobe, v akej prichddzaf k neveriacim, ' I potiadal ha A b r a h h .  

I tak sa stalo a anjel smrti sa zmenil na desiuu' pn'jcru. Ked'ho 
Abrahdm uzrel, takmer omdlel od strachu a zazal kritat': 
- Vrit' sa chytro do podoby, v akej si prifiel! 
I tak sa stalo. Potom anjel smrti predsttipil pred Abrahima 
a chcel si vziat' jeho duL.  Ale Abrahdm nechcel umriet'. Preto 
anjel smrti uySiel z jeho domu a premenil sa na starca a tak 
predsttipil znova pled Abrahdma, volajlic: 
- Priatd Alaha! Ci jesto u teba toho sa najest? 
- Jesto, - oduetil Abrahdm. a predloiil mu misku s jedlom. 
I z a h l  starec chytat' do prstou kdsky jedla, ale 601 slabj 
a nevlddal si ho uloiif do tist. 
- Oslarel som, neulddzem jest, - uolal. 
- Kol'ko mdf rokov? - opjtal sa Abrahdm. 
- Dvesto, - odvetil. 
- Z a  Sest' rokov budem i ja duestoroEnj, - povedal mu Abra- 
hdm. - A hl'a, stanem sa t i  urZtepodobnjm. Vem, nechce sa mi 
fit: ked Ca tak uidim. 
T u  vstal anjel smrti a uchopil do nik d u h  Abrahdma, printera 
Alahouho. 
Uzeni tudia rozprivajd, i e  Abrahdm iil a i 2 7 5  rokou. A pocho- 
uanj je u remi, ktoni si sdm zakdpil. A s nim jepochouand aj 
jeho iena Srirn. 

Ro@rriuanie 
o Ezauoui a Jakuboui 

I z ik  ma1 sen, u ktorom sa mu zdalo, i e  z jeho chrbtauyrdstol 
vel'kj strom. Ma1 uel'a vetiev a kondrov a na kaidom z nich 
svietilo svetlo. 
- Konire a aetuy, to sti tuojipotomkovia, proroci, - hovoril vo 
sne Izdkoui nezndmy hlas. 
Keg so zobudil, rozpovedal videnie suojej ierte a td mu riekla: 



ROZPRAVANIE 
0 E Z A U O V I A  JAKZiBOVI 

( * ) Ezau ( t o  
znnmcnd ,,zarastee$'y 
- storE (pruoradcn$) qryn 
IzMa a Rebcky. Podk 
moslimsk j lcgrndy bojooal 
so svojou dvojiEkou 
Jokubom u i  u telesuojej 
matky, aby ra narodil 

Pmj. 
( * ) Jakub - mlodii 
lyn Izikn a Rebcky. 
Podvodnc vymohol od 
mojho otcn@&hnonic 
pmrodmiho. Jeho biblickj 
pribeh (Genezis 25-36) 
prcbcr6 n j  Kis6i a dhlii 
mton' rorprdDani 
o pro~okoch. Pod& 
rnnrlimskdho podania bol 
Jakubprorokorn (kordn 
19 : 50). Za mlodi odi5el 
do Handnu, kde i i l  
u suojha uja a neskoriie 
svoklo Labana. Jakubov 
pobyt v Harrine sa 
u moslimskjck legenddrh 
opiruje podobnr ako 
v biblii. PodCe biblie uSbk 
Loban vydal <a Jokrrbo ibo 
dm sooje dciry: Liu 
n Richel. O k r m  nich viok 
Jokub i i l  nj s ich sl6ikomi 
Balou a Zl fou .  Takto m 
Jokuboui - okopijc biblio 
- narodilo zo Styrock iien 
duonisirt rynou. Pod& 
rnoslimske!hopodania uiak 
rnal Laban ftyn' (a teda nic 
due!) dcdv. Postupne ich 
uydal za Jakuba a oni mu 
pomdili duonist'q'synou. 
Boli to: Ruben, Simeon, 
L h i ,  Jdda, Zabulon, 
Isachar, Dan, Gad, A m ,  
Ncffnli, Jozcf a Benjamin. 
Z Jokubou)ich qnov  
povstolopod~"a biblicktho 
podania duan6s:rl kmniou 

- Som thrchavd a v mojom iivote su' dvojtatd, ktork sa medzi 
sebou neustdle bijti. 
A k e 8  nastal jej Eas, porodila dvoch chlapcou. Zapletmi boli do 
seba, zdpasiac, kto uyjdeprvj. A prukho, 50 vyiiel, nazuali Ezau 
(*) a druhiho Jakub. (*) 
I z i k  si zamiloual pruorodenkho Ezaua, ale jeho iena Jakuba. 
Ked' chlapci vyrLstlstli, n'ekol Izcik Ezauoui: 
- Synu! Ked' t'a zauolim, prid', lebo ti chcem poiehnat'! Chcem, 
aby si Alah z tvojho potomstva uyuolil prorokou! 
A stalo sa, i e  v side@ ?as pdsli obaja bratia ovce. Ezau ma1 
zarasteni celk telo, 601 vetmi silnj a odvdiny. 
I uzala IzMoua iena kozra, zarezala ho a stiahla z neho koiu. 
Zavolala J a k d a  a priloiila mu koiu 2 kozCata na chrbdt 
a ruky. Potom mu povedala: 
- Chod' teraz k suojmu otcovi Izdkoui a poiialiaj ho, aby ti 
poiehnal. 
I pri?iel Jakub k Izdkoui. I z i k  bo1 slepj. Ohmatal syna na 
chrbte i na mkcich a videl, i e  je zarastenj. 
- Hoci hlas m& Jakubou, zarastenj si aka Ezau,  - povedal. 
A uveril, i e  je to on, a poiehnal mu. Ale Erau pdsol medzitjm 
ovce. 
K e 8  sa v?ak urdtil z paSe, predsttipil pred otca a pouedal mu: 
- OtZe! Poiehnaj mi, aka si m i  stu'bil. 
- Synu! - povedal Izdk. - t i  si neb01 u mtia? Ved'smn tipred 
chviCou poiehnal. 
- Nebol som tu, - oduetil Ezau. 
T u  si zavolal Izdk suoju &nu a opjtal sa jej: 
- PreZo si to urobila? 
I riekla: 
- Chcela som, aby si poiehnal Jakubovi, lebo ma Cu'bi a tu'bi a j  
teba. Ale Ezau,  ten sa mi  eite nikdy milo neprihovoril. 
I nahneval sa Ezau na Jakuba, i e  ho predbehol, a rozhodol sa, 
i e  ho zabije. 

- Tvoj brat Ezau t'a chce zmrirnit: - n'ekla Jakubovi matka. 
- Preto ustari a odid' k mrjjmu bratovi Labanoui, k t o y  bgva 
u meste Harrcin. 
I slihlasil s t jm  Jakub, vychystal so a pobral sa do mesta 
Harrdn. A ked' tam pritiel, uvidel stud& a pri nej vedro. 



Naplnil ho vodou a napil sa. Potom sa umyl, ako topredpisuje 
korin, (*) a pomodlil sa due raky. (*) 
I uuidela ho modlit'sa Labanoua d&a a rozbehla sa topouedat' 
otcoui: 
- OtEe! - riekla. - PriSiel k n i m  Elouek, k t 0 6  sa umjva 
a modliprive tak ako ty. 
- Chod' a priued' ho! - rozkriral jej otec. 
I pobrala sa za nim a zavolala ho. 
- Kto si, mlridenec? - op9tal sa Laban. 
- Som Jakub, syn Izikov,  - odvetil. 
- T y  si teda synom mojej sestry, - riekol Laban a zaEa1 sa ho 
uypytovat' na matku a otca. 
A potmn dal Laban Jakubovi za manielku suoju najstarfiu 
d c h .  Volala sa Lia. Mala  peknu' t u b ,  ale slzili jej oEi. Preto 
ju Jakub nemal rid.  Labanovi povedal: 
- D a j  m i  z a  manfelku tu' dciru, ktord nos6 ziuoj. 
- Jakub! - riekol Laban. - ci neuief, fe mladfia dcira sa 
nesmie uydat' sk6r ako starfia? 
A Laban potam rozkizal  Lii,  aby priniesla Alahovi obetu. Nech 
Alah obmiikFi Jakubouo srdce. Ipriniesla uskutku obetu a Alah 
ju prijal. Vtedy sa Jakuboui zapi5 la  Lia, spa1 s riou a poZala 
z neho due deli, Rubena a Simeona. Potom mu porodila eSte 
duoch chtapcou, Lh iho  a Jridu. 
Ked' Lia zomrela, ofenil sa Jakub s jej mladfou sestrou, ktorri 
nosila t iuoj .  Mala ho uidy na tuiri zo strachu, aby nedrciidila 
l'udi suojou krisou a p$uabom. Volala sa Sarja. Porodila mu 
duoch synou, Dana a Naftaliho. Ked'zomrela, ofenil sa Jakub 
s d'aliou Labanouou dcirou, k tor i  sa volala Saniba. Iporodila 
mu duoch synov, Isachara a Zabulona. Potom eSte duoch synov, 
Gada a Asera. A napokon mu porodila dcim, ktoni nazuala 
Dinou. 
Ked' zomrela, ofenil sa Jakub s Richel. 
Rdchel bola najkrajjia Labanoua dcira. Volali ju Slnkom d6a. 
Jakub si ju uzal za ienu,  ked' ma1 Styridsat' rokov. 
V t);ch Easoch ma1 Jakub zjauenie od Alaha, k t 0 6  mu nakato- 
ual, aby sa vydal nu cestu. Predstu'pil preto pred Labana, 
pod'akoual sa mu a povedal: 
- Alah si ma vybral za proroka a posiela ma do krajiny Ka- 
n in .  (*) Musim tam odist'. 
I odvetil mu Laban: 

Izrnela (Genezis 49, 
28). 
( r ) Potom sa 
umyl, ako to predpisuje 
korin - t. j. vykonal 
rilurilne um$uaniepodPa 
rLyklorti morlimrkiho 
kullu. Moslimskiautari 
poklodoli - D duchu 
kordnu - Jokubo o oj 
oslotnfch papolrchhoo za 
vymauobu Alohouho 
ndboimrtua, lcdn 
irlomu. 
( r ) raka -n&u 
Earti mnrlimksj madlitby. 
( * ) krajina Kanin 
- rlarobylf n k o u  
Palcs&ny. K r e u  &wMn, 
objmiulnti razliiijmi 
kandnrkymi nd~odmi, 
prirrtibilpodra biblie 
iidousk$ boh Jahoc Nojmu 
uyuolen&u ndrodu, 
5idom. 



( * ) J 6 b  (po ambrky 
A j j d b )  - biblickdpostaua 
a o b X b m j  hrdinn 
marlimskjch lcgimd. 
V kordne r o p k l a d d  za 
proroka //4 : El//. 
Potehd rocprdunnio o <om 
prcuzali moslimski nuton' 
z b ib l ick jKnihy  
o J6bovi  n z rabinskych 
lesiend. 
( ) D v o j m h q  (po 
nrobrky Z d  a l -kamajn)  
- pravdcpdobne orabrkri 
prezjluko A l y n n d m  
VrNriho. Duo rohy Lidajne 
symbolirouoli Alexandroou 
vlddu no ujchode o no 

rdpndc. Vkorrinr sa 
o Duqirohaz houo6no 
jednom miexte, kde so ddva 
do nrjarnihho s4stivFN 

s mjtickfmi nrirodmi 
Cogom a M a s o g a  
//I8 : 82-97//. 
V legendrich vystupujr oko 
mmlim a prorok. 

ROZPRAVANIE 
0 JOZEFOVI, .hrECH N A  

.+OMSPO~INIE POKOJ 

ALAHOV 

( * ) Jo=f (PO 
orabsky J d s u f )  
- popukimo biblickri 
psfnua. Bol najmiliirn 
rynom Jakuba. Jcho 
matkou bolo Rdchcl o n a l  
v larmlo  rnlad5cho bmta 
Bmjornina, kto~dho uermi 
miloonl. Jozefovpribch ro 
tciil vel'kcj obl'ubc niclen 
u Zidou, ale a j  u okolitjch 
ndrodau, lcbo dokonca aj 
Mohomcd, kto j inak 
poznal iiuoty biblickjch 
hrdinoo iba pouvchnr 
a ncpresne, urnoval 
Jozcfovi eel< 12. S6m 
kordnu. Na zdklkladc 

- 

- Jakub! Tuojprichod bol pre nispoiehnanim. Zober sipreto, 
to chcef, ufetko ti ddm. 
- Chcem len ooce, - povedal mu Jakub. 
I dal mu p&to ouiec a prdue tol'ko kro'u, koni, mulic a oslou. 
A tak sa Jakub pobral s eel@ suojim majetkom i s desiatimi 
synmi a manielkou Rrichel do krajiny K a n h .  
A o tom sa dozuedel jeho brat Ezau. Pozbieral uojakou a ozbro- 
jencou a rozhodol sa, i e  Jakuba zabije a majetok mu uezme. 
Ked' Jakub pris'iel k hore, pri ktorej nu neho Eakal Ezau, 
uyzbrojil ho Alah silou prorokou. I schytil Ezaua a hodil ha nu 
zem. Potom si mu kl'akol na prsia. Tu  zaL l  Ezau plakat; kjim 
sa Jakub nad nim nezl'utoval a nepustil ha. Potom Ezau ustal, 
objal Jakuba a pouedal mu: 
- Odpusl mi! Vidim, i e  Alah si ta uyuolil za proroka a suojho 

J6b (*) a krdli aka Dvojrohj, (*) k t06  bude panoval nad 
ujichodmn a zdfiadom. 
Potom sa obiduaja bratia rozlu'hli a kaidj  2 nich sa pobral 

Rozp76uanie o Jozefoui, 
nech na n'om spotinie 

Kaab al-Ahbdr zachoual toto: 
Potom pohla Rdchel z Jakuba a narodil sa jej syn Jozef (*) 
a PO rim Benjamin. I zdedil Jozef krdsu po suojej matke. Ked' 
ma1 dua roky, Rdchel umrela a on i jeho brat ostali siroty. 
I dozuedel sa o tom Laban, k t o j  bol otcmn Rkhel .  Ma1 efte 
jednu dcdm. Vystrojil ju a zaopatn'l uel'kjm majetkom. Takto ju 
poslal k Jakuboui, aby sa s riou oienil. 
I prihodilo sa, b Jozef ma1 raz sen, kto j ha uel'mi vyl'akal. 
- OtEe! - riekol Jakuboui. - Vide1 som uo sne suoju palicu 
zastrzenti do zeme. Zapustila do nej korene a uyputala. A na- 
ro'stli jej kondre, kktori siahali a i  do neba. Okolo nej stdlipalrce 
mojich bratov a boli tie? zastrEertb do zeme. Ale nit z nich 



nezyristlo. Moja palica ich pr+ilu. A nakoniecpalice bratov 
niekto vytrhol a zahodil. 
- Synu! - povedal Jakub, - netrip sa nad takou vidinou! Nie  
k a t d j  sen sa d i  vysuetlit'. 
Kea" ma1 Jozef desal rokou, zabil Jakub na jeho pazest barana. 
I sad01 si Jozef s bratmi k jedlu. Vtedy sa k ich duerim zattilal 
tobrrik, Zastal, ale nikto ho nezavolal k stoln a neponrikol 
jedlom. 
A tak odifiel. 
I o@'tal sa Jakub svojich synou: 
- Dali  ste tobrikovi jest? 
- Nie, lebo si n i m  to ncrozkizal, - odvetili. 
A trr sa ozval z neba hlas, k t o j  houoril: 
- Jakub! PriEel k tebc iobr ik ,  kto j zacitil v6liu masa. Ale 
nenakh i l i  ste ha. Zan t i t i l o  ho to, a ja preto zarmtitim tvoje 
srdce. 
Po tjchto sloutich Jakub prevermi zosmutnel a o noci sa mu 
prisnil takjto sen: Desaf ulkov odvlieklo jeho syna Jozefa do 
rudoprdzdnej stepi. T a m  ho jeden z vlkov hodil do jamy, z ktorej 
sa Jozefoui podarilo vyjst a t  po troch dioch. 
K e B  sa Jakub r h o  zobudil, uzal Jozefa, privinnl si ho na pr sa  
a bozklival ho na &lo. Potom sa dal do plaZu, ale nikomu 
nepovedal o tom, Zo sa mu primilo, 
K e d  ma1 Jozef dvanist' rokov, zobudil so jednejpiatkovej noci, 
plnj  h r 6 y  a strachu. 
- OtZe! - povedal Jokubovi. - Videl som uo sne jedenbt' 
hviezd, ktore' zosttipili zo znamenl zvieratnika. (*) i i a r i l i  ako 
slnko a mesiac. A vidtl som slnko a mesiac, ktori zoshipili 
s huiezdami. VSetky sa mi klaliali. 
- Synu! - odvetil mu Jakub. - Nerozptlivaj svojim 
bratom o tom, Zo sa ti prisnilo. //I2 : 5 / /  Bud4 t i  z b i d i e t  
to, E m  th Aluh obdaril. 
Ale Jorefovi bratia si to vypohli, hdovali sa a uraveli si: 
- PreL  md by? Jozef lepfi od nis? 
I povedal jedm r nich: 
- Zabime Jozefa alebo ho odvleEme z tejto krajiny, aby 
otcova tvir iiarila len pre nAs. .. //I2 : 9// 
I pouedal Jtida: 
- Nezabijajte ho, hodte ho radSej do hlbokej studne! 
1/12 : lo// 

kordnu, ale aj roclihf, 
injch pramniou inajmri' 
iidourkjch) uznlkln 
rozsiahla rnoslimskd 
l q m d a  o Jozcfoui. 
Nickrod stadspirooateli~ 
sprocauali Joze/ou iiuot nj 
u somosratn@h knihdch. 
( * ) znarnenia 
zvieratnika - duonrirt 
ncbrskpkph r6huntdina 
rkliptike, ccz ktori 
zdonlim prechddc~? slnko. 
Tie10 rihuezdia mnjd 
rozliini nriroy: Boran, 
Bgk, Rok, Leu, Panno 
at#. PodIa toho, u okej 
polohe sa u urii'tom &re 
nachddzalo rlnko oplanib 
k ~nommiam ruieromika, 
sapredpoutdola buddcnosf. 
T*lo so ~mbnalo 
nsholdtia. Zvirrahik 
nymyslcli rlarobobytnski 
hvezddri. 



a volali ha, ahy sa hral s nimi. 
- Jozef! - fiovedal mu Simeon. - Krtitime si tas bez teba. Ale 

- Prchovorte otca, aby ma pustil s vami! 
A pobrali sa za Jakubom a takto ho oslouili: 
- OtEe! PreEo neveril, i e  sa postarLme o Jozefa?. . . 
Pogli ho zajtra s narni! Nech sa zabavi a zaht-ii. Buderne 
na neho divaf doh* pozor! //12 : 11-12// 
I odvetil im Jakub: 
- Bojim sa, i e  by ho mohol zoirat vlk a vy to ani 

- OtEe! - riekli. - Je n is  vel'a. Kdeie by sa na Jozefa 
odviiil vlk! Aki by sme to boli chlapi! 1/12 : 13-14// 
A j  Jozefovi sa chcelo vyjstsi s bratmi. A tak Jakub, hoci nertid, 
srihlasil. Obliekol Jozefa do kojele a nohauic, natrel mu hlauu 
uoriauou mastou a dal mu do mky palinc. Jeho hratom povednl: 
- N o k h t e  ho, ak bude hladn?, napojte, ak bude smidny'! 
Potom ich zaprisahal, aby mu hopn'viedli zdrauiho. Ale ked'sa 
mu stratili z oZ, Cutoval, ch umbil, a utripenj sa vr6til do 

I vybrali sa bratia do stepi a Jozef ich nasledoval. T u  zatali 
pred nim utekat'. Jozef za nimi zakrital: 
- Bratia! Dajte mi uody! Som vel'mi smadnj. 
Ale nedali sa mu nabit'. Simeon vzal dibtin s uodou a rozbil ho. 
- Nech ta napoja tuoje klamnC sny! - kriZal Jozefovi. Potom 
sa k nemu obrdtil a udrel ho mkou do tcire. 
I zah l i  Jozefovi tied slzy po licach a volal za bratmi: 
- C% sa pontihlizte? Van' ste zabudli, b ste srribili otcovi? 
Ale oni sa za nim ani neobzreli, nechali ho tak a Jozef ostal 
sdm. A keZ ich konehe dostihol' pri uysokej hore, povedali si: 
- Zabime ho pri tejto hare! 
I pouedal im JCda: 
- Nezabijajte ho! Hodte ho radSej do hlbokej studne! 

Preto chytili Jozefa a zavliekli ho k hlbokej studni uprostred 
cesLy. Bola k k a  a voda v nej bola sland. TGto studiu vykopal 

Abi  01-Hmn 
al-Kisdl 



chceli, aby spadol na dno a zabil sa. Ale v tti chuil'u sa zniesol 
k nemu Gabriel a zachytil ha no suoje kridla. 
- Neboj sa, Jozef, Alah je s tebou, - povedal mu. I hodil na 
dno studne ueCkj kame; a posadil nun' Jorefa. Potom mu 
priniesol jedlo i ndpoje r raja. A ked'sa Jozef najedol a napil, 
zaodel ho do rajskej koskle. 
Medzitjm Jozefovi bratia zabili kozl'a, zjedli r neho maso 
a jeho kmou postriekali Jozefovu koiel'u. A s koietou priili 
plairic k otcoui Jakuboui. Ked' ich uvidel, zavolal: 
- Synovia! e o  zltho sa udm grihodilo? Nevidim medzi vami 
poteSenie mojich 0%. 
- Ot&! - odvetili. - Stihlo n L  verki nejtastie. OdiSli sme 
pretekat sa v behu a ponechali sme Jozefa pri nagich 
veciach. A vtedy ho zoiral vlk. Ale ty nLm neuverig, aj 
keby sme ti vraveli pravdu. //I2 : 17// 
Potom ukizali na koSeCu so slouami: 
- Toto je jeho ko?eCa. 
Keg Jakub uvidel zakruauenti k o b h ,  hrozne vykrikol a omdlel. 
- Jozef! Jozef! - volal, ked'sa prebral. - Moje my o tebe 
uraueli praudu. C'o mi pomohla us'etka moja opatrnost'!? 
Potom Jakab vysadol na thuu a zavolal mom$ hlasom: 
- Vy divokb tcilavizuery! Oltipiliste Jakuba o jeho milovantho 
syna. Vzali ste mu cismcv a  ados st'. Neck ani vy nikdy nevietc, Zo ' 

Nato sa obritil k synom a gouedal im slouami korinu: 
- Nebolo to tak! VaSe duSe v i s  naviedli na to, Eoho ste 
sa dopustili. Trpezlivost' je sladki. Nech mi je Alah 
oporou proti tomu, Eo mi tu rozprivate! //I2 : 18// 
A potom Jakub riekol: 
- Priued'te mi  vlka, ktorj zoiral Jakuba! 
- Dobre! - odvetili a pobrali sa do stepi. Tam chytili ttilaviho 
ulka a priSlli s nnim k otcovi. 
- Tento ho zoiral, - puuedali. 
Ale v tti chvil'u obdaril Alah ulka Cudskou reEou a tenprehovoril: 
- Jakub! Nezoiral smn tvojho syna. Ved'proroci sci posuiitnni. 
Nesmti sa ich dotkntit ani divi zuery, ani divi utdky. Tuoji 
synovia ma chytili, ked'som hradal v stepi svoje zattilani mlid'a. 

a * * * * * *  



( * ) Mil& ibn Dair 
al-Chuzii - oymyslend 
postam; dair znwlmi 
ncEistj, "nemmunf, 
obsclnny. Slow ra vJak 
m@e Zfolojdar o potom 
"mu' nijakj eznmn. 
( r ) dirham (z 
gr l~k tho  drachrnk) 
- rhicbomi orabskd 
minca on& 2,97 
grams. 

A medzitjm bol Jozef u i  tri dni u studni. Na tturtj de6 sa 
pribliiila k pramen'u karavina, ktotli vied01 Mil ik  ibn Dair 
al-Chuzrii. ((* Bola nu ceste do E ~ p t a .  I zoskotil Mi l i k  
z t h y  a prisi'el k studni, lebo potreboval vodu. T u  zbadal, i e  
z hlbky studne vychridza jasnci tiara. Spustil dolu uedro, nu 
ktori sa. zachytil Jozef. Ihned' otaielo. 
- DobrL spriva. Tu je nejak? chlapec! / / I2 : 19// - vy- 
krikol Mi l i k  a zavolal jedniho t o  suojich druhou, aby mu 
chlapca pomohol uytiahnut: A prive v t i  chuih, ked'Jozef uyfiel 
zdravj zo studne, pricvrilali ku kamvrine jeho bratia. 
- Tento chlapec je' nd? otrok! UEel nim pred tromi dn'ami, 
- zvolali. - Vy ste ho naSli, ale ak chcete, predime vim ho. 
I op$tal sa Mcilik Jozefa: 
- S i  sluhom? 
-  no, - odvetil Jozef, ale myslel t jm ,,sluhu boiieho". 
Potom bratia Predali Jozefa za osemncisisf dirhamov (*) a spisali 
s Milikom predajnti zmluuu. Peniaze, to zan' dostali, si rozdeli- 
l i  medzi seba. Avfak ked' si Jtida chcel vziaf svojpodiel, Jozef 
sa rozplakal a fiovedal: 
- Brac'ek! Nevezmi si ni t  z toho, b ste ut+iili, lebo Alah sa th 
nu to u nidny den' opjta! 
I vytyskli Jtidovi slzy a nevzal si nit. 
T u  ukrizali bratia na Jozefa a pouedali: 
- Mdlik! Tento otrok je zlodej. Dobre ha sputnaj, aby ti 
neuEel! 
Ipouiazal ho Mil ik ,  uysadil na tauu a sumuo s nim zaobch& 
dzal. Tak tl i ,  k jm nepriSli do egyptskej krajiny. Tam -Milik 
povedal Jozefovi: 
- Chlapb! Zoskot dolu, uyzlec' si ko?ellu a umy sa u tejto 
rieke! 
Ked'sa Jozej umyl a ozstil, zaiiarilajeho krcisa ap6vab. Z 0% 
mu zasvietilo suetlo prorockosti a pravdy a roz~in'lo sa na ufetky 
stmny. Eupthnia so tomu uefmi kdovali, priSli k Milikoui 
a opytali sa ho na Jozefa: 
- Kto je ten otrok? 
Vtedy Mrilik obliekol Jozefa do najkraj;ich fiat, ozdobil ho 
a posadil nu uzricny stolec. Potom zauolal vyvolivata, k lorhu  
rozkrizal, aby 2 celej sily uyvolival toto: 
- Egyptania! Kto z uris si ktiji tohto hebrejsklho chlapca? 
I boli tam siedmi bohatiobchodnici, duorania abesinskeho k~cil'a. 



Kaidj  z nich ma1 desattisic dindrou. (*) Ponukli ufetky svoje 
peniaze za Jozefa, ale Mdlik im ha nepredal. Vtom sa objauila 
iena, ktord sa uolala Kdria. Riekla: 
- Ma'lik! Predaj mi chlapca! Vyudiim ha zlatom, stnebrom 
a drahjmi kamerimi! 
Ale Mdlik jej povedal: 
- Milo  pon6kaL - A odmietol ju. 
I poslala Zulajka (*) suojho mufa, duorana Putifara, (*) na 
trhouisko a nakdzala mu: 
- K i p  toho chlapca za cenu, ktoni #oiaduj6. A nedaj sa niFim 
odradif! 
A tak kipil Putifar Jozefa za nesmierny majetok. Za  tol'ko 
p&i, ?o sa ani dobre spoEitaP nedali. 

I priuiedol Putifar Jozefa dopaldca, u ktorom bjuala Zulajka, 
d&a Aka'hirova. Pouedal jej: 
- Ubytuj ha napeknom mieste! Vezmeme si ha za syna alebo za 
pomocnika. 
Vahb ibn Munabbih pouedal: Jozef ma1 nu tele iiaru a jeho telo 
suietilo aka lampa pod jemne m b d s m i m  sklmenjm urch- 
ndkom. 
Jozefoua krisa Zulajku atanla. Zapa'Zil sa jej uel'mi a zahorela 
k nemu utijniuou liskou. 
- Aka' krisna je tuoja re& aki  sladki sri tuoje sp6soby! - poue- 
dala mu. 
- Keby si ma uidela mitueho, mepiti1 by som sa ti, - riekol jej 
Jozef. - Odvrdtila by si sa ado mn'a ako od kaidiho iniho. 
- Milujem t'a, milujem ta uermi, Jozef, - opakouala Zulajka. 
- Z a k i  ma pokdfat a zvedief ma! 
Ale Jozef jej pouedal: 
- Nechcem sa podvolit tuojim hriefnym iiadostiam. 
- Akjm krdsnym jazykom hovorif, hoci mu vo^bec nerozumiem! 
- zuolala Zulajka. 
- Je to jazyk mtjho praotca Abrahdma, - oduetil jej Jozef. 
- A nemo^ief mu rozumiet: lebo neuerif v Alaha. Ani sa ho 
nmauZt, dokiat budef neueriaca. 
A Zulajka aPalej zuddzala Jozefa, pok6Sala ho nu hriech, ale 
Jakubou syn bol nnistupnj. T u  si zmyslela, i e  si postavi krd.mu 
besiedku. Tak aj urobila a skrdflila ju rozliEirjmi ozdobami. 

4 
Rozprdmnin 

o prorokoch, obmch 
o m'ilnikoch 

( * ) dinar ( r  
latinrkiho denarius) 
- zlat6 arobskd mminca 
o vdhe nri 4,25gromu. Jcj 
vdha ujak o rorlihjch 
dobdch rznnhc kolisnlo. 
( * ) Zulajka (u 

Kis6iho Zalichi alcba 
Zulajchi) - mnniclka 
far06novho duorano 
Putifnro, ktord nouddmla 
Jozefa na hriech. 
Vstariichpramnioch so 

wLi nj Ri(l. 
( * ) Putifar (u 
Kirdiho KGtifar o u i e c h  
pramrsoch Kitfir, I&, 
Kittin npod.) - bohotj 
Egypfan, klo j b l p i l  
Jozeja. Vkordne sa 

nespomina menom. Houori 
so o <om iba ako 
o ,,vl6dcoui': ..momom 
muioui" (Po arab~ky 
al-aziz). Niektori ncskorE 
moslimski spisouotclia so 

mylne nazdriuoli, i e  
al-aziz bolo vlastnimcno 
Putijarn. 



( r ) Zah-lsa 
Jozcfovi do prstov 
a Jozef, ked uvidel 
prizrak - dosloune: 
Zorrcl daknz (po arabrky 
burhin) alebo cnomenie 
boiicho rdsahalru. 

~ ' n a z v a l a  ju domom radosti a rozkofe. Potom sa uyobliekala 
a sadla si na 16iko. 
SGc takto, zauolala Jozefa, usadila ho na stolec, zamkla duere 
a spustila zlivesy. 
- Pod' ku mne, Jozef! - zauolala. 
- A kde je tvoj mu?, Putifar? - opjtal sa Jozef. 
- NaEo by mi 601, - pouedala Zulajka. - Ty si mojim 
mildZkom a ja budem tuojou milenkou. 
T u  riekol Jozef: 
- Zulajka! Bojim sa, i e  tento dam sa stane miestom smtitku. 
Priuedie nds do hr6z pekelnjch. 
- Jozef! Moje srdce triii po tebe! - zvolala Zulajka. 
- Zduihni hlauu a pozri sa na moju krdsu a p6uab. 
I povedal jej Jozef: 
- Na to md uaZfie prduo tuoj mui,  nie ja. 
- Pod' ku mne, Jozef! Pristtip ku mne! Skryla som nafu ldsku 
pred rud'mi! - kritala Zulajka. 
I povedal jej Jozef: 
- Ale neskryla si ju pred Alahom, pdnom uSetkjGh suetou! 
- Ak mi neuyhovief, - riekla Zulajka, - u tejto chuili sa 
zabijem a ty zomPieS tie?. 
I vstala a chytila do ruky n6?. Ale bol to len &nskj klam. Jozef 
k nejpriskoZl, uytrhol jej n 6 f z  ruky a odhodil ho. V t6 chuil'u sa 
mu urhla do ndruZa, zmdmila ho suojim telom. A Jozef si u i  
zatal rozuazovat uzliky na nohauiciach a rozuiazal si ich sedem. 
Vtedy by boli bqvali obidvaja podl'ahli svojej viSni 
//I2 : 24//, ale zosttifil k nim Gabriel, k t o y  uzal na seba 
podobu Jozefouho otca Jakuba. Zahyzol.sa Jozefoui do prstou 
a Jozef, ked' uzrel prizrak, (*) rozbehol sa k duerdm. Zulajka 
sapustila za nim a stiahla z neho koferu. Roztrhlaju a utekala 
k Putifarovi. 
- ChlapZe! c o  je? Go sa stalo? - zuolal Putifar, ked' uuidel 
Jozefa u takom stave. 
I nekol Jozef: 
- Pane! Vedel som, i e  sa u tomto dome chystd hriech, ale hanbil 
som sa pouedat: i e  tuoja iena ma zuddza. 
No Putifar mu neuueril. - O d Z  - riekol, - lebo inak (a 
zabijem. 
A ked' Putifar uofiel do zdmku, pribehla za nim Zulajka, 
plakala a uolala: 



Ale Jozef opakoual: 
- Pane! Ona ma zvlidzala, nie ja ju. Utekimpred n'ou, odkedy 
som vkrolil do tohto domu. 
Putifar mu vSak neueril. Chytil met, ktory' malprisebe a chcel 
mu odtat'hlavu. A utedy Alah zachrinil Jozefa. Jeden svedok 
dosvedzil pravdu. //I2 : 26// Bolo to spiace diet'a Zulajki- 
nej sestry. Malo Sest' mesiacou, ales dovolenim Alahaprehovori- 

- Putifar! Neunihli sa! PoZul si l i i v i  sloui o Jozefovej koSeli. 
Vravim ti: Ak je kogel'a roztrhnuti spredu, pravdu m i  
ona (Zulajka) a on (Jozef) je luhir .  Ale ak je kogel'a 
roztrhnuti zozadu, klame ona a on m i  pravdu. 
// 12 : 26, 27, 28//. 
A ked' Putifar uuidel, i e  koSel'a je roztrhnuti zozadu, prestal sa 

Potom predstipil pred Jozefa a pouedal mu: 
- Jozef! Zabudni na to, Zo sa stalo, lebo sa o tom dozvedia 
rudia a budti ma uel'mi odrudzovat. 

- Popros ho o odpustenie, lebo si vel'mi zhreSila. 

Ale chjr o tom, ?o sa prihodilo, ry'chlo sa rozfiril po meste 
a Cudia si uraveli: ,,Manielka knieiat'a zuidzala suojho slu- 
hu!" A ieny za to ueCmi odsudzouali Zulajku a hanobili ju, 

- Veru dopustila sa vel'keho hriechu. //12 : 30// 
Ked' Zulajka polula, aka ju ieny mrzko ohouiraju', dala pre 
nich prestriet a priprauila im jedlo. Vyzdobila vel'kti sien' 
a pozvala do paldca manielku pisira i uezira, i uy'bercu dani 
a i m y  ostatnjch krtilouskjch duoranou. Ked'priSli, usadila ich 
a predloiila im citrdny (*) a med. Podl'a zvyku sa topodivalo 
aka predjedlo. A kaidej z nich dala do m k y  n6i .  
Potom Zulajka obliekla Jozefa do najkrajSich Siat a fiovedala 

- Vojdi k nim s zismevom a so zdvihnutou hlauou, aby uideli, 

Jeden z rnnohhh 
vjzdobnjch uariontov 
ptiania slow Aloh na 
epitafe AbdaCDdima, 
syno Chalafouho 
u Roj~audne. Tunirko. R. 
1035. 

( * ) VaBe klams;vi 
sG vskutku verk'ke 
//korin 12 : 28// 
- podh kordnouiho 
podania Putifar spoznd 
pmudu a uyhrefisuoju 
idnu. Pod& biblie uiak 
Puttfnr uueri suojei iene 
a Jozefa ddd do "&nice 
(Genezis 39,19-20).  
Kordnovi wrie 
1/12 : 25-2811 obsahuj6 
nebiblicki ~ l o i k y ,  
u dGsledku &ho sa 

rnorlimrkd lezenda u tjchto 
Zastiach liSi od iidouskjch 
pouesti. 
( * ) ... a predloiila 
irn citr6ny (po arabrky 
utrundi) - mGiu to b j t  
ojpomoranb olebo ini  
n'tmsy. 



I stalo sa podra jej ielania. Ked'sa Jozef usmial, ukizal suoje 
biele zuby, krisne aka perlouj nlihrdelnik. Tuir ma1 dokonalti 
ako mesiac u splne. 
Ked ieny uzreli Jozefa, uiasli nad nim a omimila ich u tC 
chuiru ldska. I zmiatol ich tak, i e  si zarezali do prstov 
//I2 : 31// namiesto do citrinou. 
- Zulajka! - skrikli. - Nik nie je takj krkmy aka tento 
chlapec. Vzbudi pokufenie u kaidej, to ho uzrie. 
T u  riekla Zulajka: 
- T o  je ten, kv8li ktoremu ste ma ohovorili. Veru, 
zvidzala som ho, ale on mojim zvodom odolal. Ale a k  
teraz neurobi to, Eo mu rozkiiem, d i m  ho uvaznif 
a uvrhnem ho do biedy! / / I2  : 32// 
I zvolal Jozef: 
- Pane m6j! RadSej p8jdem do vazenia, nei  by sorn im 
ma1 urobii po vdli! //I2 : 33// 
Ked' to Zulajka potula, poiiadala Putifara, ahy jej douolil 
uuiitnit'Jozefa, a onjej uyhouel. A tak Zulajka uurhla Jozefa do 
temej prizdnej cely, u ktorej ma1 prebjuat: 
V tom Ease uuiirnili aj duoch mlkdencov, ktori boli sluhami 
krrirn. Jeden nich sa volal Ihru'hk a 601 krlifouskj G i k  
a druhj Gdlib a bol krdfouskj pekir. 
A stalo sa, i e  jedniho dn'a prifli ohiduaja za Jozefom. I riekol 
tatnik: 
- Prisnilo sa mi, i e  ma dal krdf uyuiesl z uazenia. Ked' sorn 
pri?iel do paldca, uvidel som tam ufhonok. Zasadil som ho do 
zeme a narlistli na <om strapce hrozna. Vzal sorn hrozno, 
uytlaEl som z neho ftauu do pohdra a podal som to krifoui. 
I pouedal Jozef: 
- Ak6 si ma1 krcimu vidinu! Zajtra uyjdef z &nice a budef 
opat krirouskjm taklkom. A nezabudni sa o mne zmienii 
svojmu pinovi! //I2 : 42// 
Potom priSiel k Jozefoui krd'ouskj pekkr a pouedal mu: 
- Mne sa primilo, i e  ma dal krdf uyuiestz uazmia a podal mi 
misu, na ktorej bol chlieb. Poloiil sorn si ju na hlauu a niesol 
som ju. T u  uzlietli ku mne utdci a zazali mi toha6 chlieb, k jm 
ho neuyzobali. 
I riekol mu Jozef: 
- Zajtra tir dd krdf vyviest z uazenia a ukriiuje ta na uysokj 
st&. A vtlici t'a bud6 dohat' do hlauy. 



a j  sedem zelenjch klasov a sedem uschnutjch klasou. 
I zauolal si svojich uykladaEou a pouedal im: 
- Vyloite m i  tieto my! 
- Sli to klarnne sny, - riekli uykladaZ, - takkto sny sa 
nedajli vyloiif! //I2 : 44// 
A ked' to po&l krdCouskj EaSnik, pouedal: 
- Pane! V tvojom vazeni je otrok, k t 0 6  sa uold Jozef. Vie 
vykladat'my. DouoC mi, aby som k nemu zaSiel a rozpouedal mu 

- Dobre, - odvetil krcira EaSnnik sapobral za Jozefom. Inaf ie l  
ho u zlom stave. Rozpouedal mu krtiroue sny a Jozef povedal: ( * ) A Eagnik sa 

- Vrcit' sa ku krriroui s tjmto odkazom: Sejte sedem rokov rozbehol za Jozeforn 
a oznimil mu radostnG ako obvykle, ale to, t o  zoinete, ponechajte v klasoch mesf - po tejlo sprdve 

okrern tej trozky, ktorli zjete. Lebo potom pride sedem ujhli Jozef ncchce irf ihne8 
suchqch rokov, ktor6 poierli vsetko, Eo ste si nazhro- za faradnom (u arnbrliej 
rnaidili okrern tej trosky, ktori v i m  ostane. Ale nato legende rapouiiua iba 

pride zas rok, ked v i m  Alah poiehni dAid a ludia ornatinie k r w ,  chce, nby 

budti opaf lisovaf vino. //I2 : 47, 48, 49// 
najpm qvilo najaw, i c  ra 
dartal nivinnc do u=zmia. 

caSi2ik sa vrdtil ku krriroui a rozpowdal mu, Eo m y  <name- Farain si skuf06z &i 
praudu o Jozef shipnc Gtc 

- Kto ti ich uylotil? - opy'tal sa krdl'. vinc o jeho oZach. Kisdiho 

- Jeden otrok, kto j je u tuojom v&eni, - povedal ZaSnnik. k t ,  litor$ yyp&"rmr 
(Eirntbng,odrh. I@, 
riadak20posh. ,67, 

riadok 7), pozo~tdua 
m r m  kom",toun"jd 

A Zdnik sa rozbehol z a  Jozefom a ozndmil mu radostnti kor6no+h mrjoo 
//12: 50-51//. Ani 

* * * * * * * u kordm n mi o no?m 
dielkc nie jc q%kojim 
objmT- n&ly zwnl 

u douoni fora6m, litor$ 
nicImzmZc omilarti Jozcfa, 
ole ho r61oum" qmenuje z a  
m j h o  poradm n hospod6ro 
(porolinojGenezis 41,14 
a nnrl.). . 

4 
Rozprduonia 

o prorokorh, obroch 
a ndsilnik&h 



Uk&h nidhmiho 
kvietkovoniho kdfskeho 
p ima.  Pismeno ,,rnt'm' 
u koncou~jpolohc. Epitaf 
na hrobXc Amal 
el-Rahrndny. Kajmodn. 
Tunirko. R. IO.94. 

( r ) Hospodir 
- Jozefa titulujd cgyptski 
poddanipodobne ako 
predtjm Pulifara: 
ajjuhi-1-aziz, teda 
,,uladdr", ,,knieia"apod. 
Ardn naju);rti&ej?~ 
prcklod js u?ak 
,,hospodi~". 
( * ) Pnj sa volal 
Efrairn a dmh? 
Manase - podra 
hiblick6hopodania 
(Genezis, 41,51) bolo 
poradie narodenisynou 
opa&/. 

- Ustanov ma za sprivcu sqpok v krajine! Som svedo- 
mitg a rozumn?. / / I2 : 55 / /  
I prehouoril ulidca k l'udu svojho kril'oustua: 
- Ustanouil som,nad vami Jozefa. Je mojim zistupcom. 
- Slichame th a posltichame! - oduetili rudia. 
Potom Jozef rozkizal uietkjm, aby zadali siat' a neponechali 
nijakj ktisok zeme leiat' ladom. Nech sejzi i u ko ytdch riek a na 
urcholcoch kopcov.,A ked'zoiali to, to zasiali, rozkizal im, aby 
to ponechali u klasoch. A konali takto potas siedmich tirodnjch 
rokou. 
Ale potom im uiac Alah nepoiehnal daisa. Zo  zeme neuyrristla 
ani byl'ka a nezazelen'al sa ani listodek. I zac'nli rudia prichi- 
drat k Jozefoui a vraueli mu: 
- Hospoddr! (*) Nemime uiac jedla uo suojich domoch. Predaj 
ndm daZb na obiiuu! 
I predal im v pmom roku za dinire. V druhom roku za drahi 
kamene. V tretbm roku za Zauy a kone. V ftvrtom roku za domy 
a obydlia. Vpiatom roku za zdhrady a polia. V Siestom roku sa 
mu predali sami a stali sa jeho otmkmi. A v siedmom roku ich 
iiuil aka svojich otrokov. 
Ipostzhlo Zulajku to isti, to ufetok egypts!+fud, hlad a tutdza. 
Predala vfetko, do mala, aby si mohla naktipif jedlo. A napokon 
sa stala Jozefouou otrokyriou. I firedsttipila jedniho dria pred 
neho a pouedala mu: 
- Jozef! Mocny' je ten, to premenil otrokou na pinou a pinou 
uurhol do biedy a poniienia. Nieto boha okrem Alaha, jediniho 
bet druha! 
I opjtal sa jej Jozef: 
- Kto si, iena? 
- Som Zulajka, manielka Putifarova, - odvetila. 
T u  sa Jozefoui uykottirali z 03 s l ~ y  a pouedal jej: 
- Vietko ti dim, to potrebujef. 
I vritil jej majetok a otrokov a stala sa znoua pariou, ako bola 
predtjm. A potom s dovolenim krdl'a za pritomnosti knieiat 
a duoranov sa s riou Jozef oienil. I naurritil jej Alah krdsu, 
phab  a mladosf. 
A ked Jozef uoiiel k Zulajke, uuidel, i e  je panna. 
I riekla mu: 
- Pri Alahoui! Nijakj mu2 sa ma doposiaf nedotkol. M t j  
maniel Putifar nemal muiskej sily. 



o ceste Jozefovjch bratov 

Zachoual Vahb ibn Munabbih, nech nrijde v dam Alah zarli- 

Potom priila suchota i do krajiny Kanrin. Jakuba a jeho synov 
stihla bieda. T u  pouedal Jakub suojim synom: 
- Vari Fakite na eite u a z i  hlad? Vyberte sa do Egypta a klifite 
tam od hospodira zrno! 
A desiati. Jozefooi bratia sa prichystali na cestu a uydali sa do 

Medzitjm Jozef prosil Alaha, aby mohol uuidiet'suojich bratou, 
ale tak, aby ho oni nespoznali. I vyslyial Alah jeho firosbu. 
Jozef vysielal na cesty, to  m'edli do Egypta, vojakou. Kafdiho sa 
opjtali, odkiaf prichridza a kam ide a polom to rjchlo oznrimili 
Jozefoui, efte sk6r ako pocestni ukroiili do Egypta. 
Ked'Jakuboui synovia Priili k vojakom, ofi$tali sa ich: 
- Co ste r a t  a kam ideld 
- Sme synouia Jakuba, syna Izikouho, - oduetili. 
- A 5 usetci? 
A ked Jakubovi synovia prisuediili, riekli im voyaci: 
- Zlofte sa tu a hkajte! Musime lo oznrimit hospodirovi. 
- VeJ my ideme pr im k nemu. Chceme od neho klipit' zrno, 
- pouedali bratia. S tjlm si sadli a Fakali. 
Ked' sa Joref dozvedel o bratoch, dovolil, aby ich vpustili do 
egyptskej krajiny. I pokraFovali u ceste, k jm  nezastali Fred 
dverami jeho domu. Tam sa ich strrif opjltala: 
- Kto ste? Kam idete? 
- Sme Jakubovi synovia, - odvetili. - Chceme klifiit' od 
hospodrira zrno fire seba i suoj h d .  
No s tr i f  ich nepustila $alej, ale nechala ich FakaE tri dni. 
Z prikazu Jozefa im viak nosili vyberani jedli a lahodni 
nrifioje. hla ftvrtj d& Jozef rozkdzal, aby ich vpustili k nemu. 
A ked' ustripili do domu, Jozef ich poznal, ale oni ho 



Ukdika drdobniho 
lirtkoulhho krifskehopho 
na ndhmbnej stile 
v Kojmudnc. Tunirko. R. 
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nepoznali, //I2 : 58// lebo naposledy ho uidelipredityridsia- 
timi rokmi. Jozefa pojala Ctitosb a oduritil tua'r, aby nezbadali, 
i e  sa rozplakal. Potom so ich opjtal: 
- Odkiar ste p d l i ?  
- Z krajiny Kanin, sme Jakubovi synovia, - oduetili. 
I opjtal sa Jozef: 
- V a n  ste synouia jedniho otca? 
  no, - odvetili, - ale riznych matiek. 
I opjtal sa moua: 
- A Ei m i  u& otec eSte nejakiho syna okrem vis? 
- Narodili sa mu eSte dvaja synouia zo Yeny, ktori sa uola' 
Richel, - riekli. - Jeden z nich je Benjamin. Nechali sme ho 
pri otcoui, lebo ten ho ani na chviru nesp2iSta z oli. Druhj syn 
bol JozeA ale toho zoiral ttilauj ulk. 
A potom sa bratia rozhouorili o tom, ako sa to stalo. 
- Ak ako v im to mim uuerit? - ojby'tal sa Jozef. - Skutohe 
ste synouia jednmo otca? 
I riekol mu Ruben: 
- Pane! Priuedieme ti  bmta, ktoriho sme nechali u otca. On ti  

poturdi pravdu. 
T u  zauolal Jozef merala a pouedal mu: 
- Nameraj im plnt merice, ale ueci, ktori priniesli, im uloi 
nepozorovane naspat' do sediel! 
A kaidj  z Jakubovjch synou ma1 napisanisuoje meno nu suojom 
sedlovom vaku. 
Ked odchidzali od Jozefa, nakizal im: 
- Prived'te mi vLSho brata.. . / / I2  : 59// 
I sl'tibili mu to, uysadli na favy a putouali nuspat, k jm nepriili 
k otcoui. Pobozkali mu hlauu a uyrozprivali mu, lo su im 
prihodilo s hospodirom. Pouedali: 
- Otec! Ten hospodir sa k nim tak milo a liskavo zachoval aka 
k nikomu i n h u .  
Potom pristtipili k cestovnjm vakom, a ked ich otvorili, naili 
u nich veci, ktori niesli do Egypta, aby za ne naktipili zmo. 
I pribehli k suojmu otcovi, hovoriac: 
- Otle! Otuorili m e  vaky a naSli sme v nich touar, k t06  sme 
niesli do Egypta. Ale nestalo sa to n&m prilinenim. 
T u  riekol Jakub: 
- Nedotjkajtz sa zma, k jm nevra'tite to, Eo ste z a i  dlini' Sme 
pokolenie prorokou a statohost' je nabu povinnostou.' 
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*( 99 )* 
Tu riekli bratia: 
- OtEe! Nem62eme to urdtit'! Sl'cbili m e  hospoddroui, 2e ak 
efte raz prideme do Epypta,priuedieme aj  nlijho brata Benjami- 
no. A opakovali mu sloud Jozefoue: Ak ho ku mne neprive- 
diete, nedim v i m  viac nameraf obilia a ani vLs k sebe 
nepripustim! //12 : 60// 
I rozplakal sa Jakub a povedal: 
- No a Ei sa o neho lepSie postarite ako predtj.m o jeho 
brata? //I2 : 64// 

- OtEe! Niet ineho \jchodiska! Na5e veci sa n i m  
ROZPRAVANIE 0 CESTE 

vritili //I2 : 65//, ale my ich zanesieme spat hospodiroui. J O Z E F O V ~ C H  BRA TOV 
Mo*o ich od nlir prijme. Brata postriiime a dostaneme DOEGYPTA 

o jedno vrece zrna viac. (*) K tej merici prideme rahko. ( * ) adostanerne 
o jedno vrece zrna viac 
Ilkorin 12 : 6511 
- dosloune: o ndklad - Nepustim ho s vami, k jm sa mi pred Alahom neza- jcdnej t a q  uinc. 

prisahite, i e  ho privediete naspaf .. . / /I2 : 66// 
A ked mu zloiili prisahu, povedal: 
- Alah je svedkom toho, Eo tu vravite. //I2 : 66// 
Potom Jakub obliekol Benjamina do Jozefouej kofele, k t o d  
bratia priniesli zo stepi. Bola postriekand k m u .  A 1dZiac sa so 

- DJuerujte Alahoui! Nezduid'te si a nauzdjom si neublitujte, 
aby po uds nezattiiil diabol. Strriite suojho brata a priued'te mi  
ho domou zdraudho. Ked' vstipite do Egypta, uprednostnite ho, 
nech hovon' z a  uds. A do mesta nevchidzajte jednou UMikn malebniho 
brAnou, ale vojdite do neho rozlitnqmi brinami! kuictkounne'ho kdfskcho' 

pisma. Ep2'tof Amof 
S t j m  sa bratia uydali na cestu a Sli, a 2  k j m  nezastali pred 01-Rahmliny. K(~jmulin. 

dverami do paldca, v ktorom bjval Jozef. Tam poiiadali Tun&. R. 10%. 

o douolenie, aby mohli uojst: Ked' sa tak stalo, usttipili dnu 
a zastali pred bratom. 
Vtedy sa Jozef pozrel na Benjamina a zakjval mu, aby pristcpil 

- Benjamin, - povedal mu. - K a i d j  z Jakuboujch synou md 
brata, ktorjpochridza z tej istej matky, len ty tu stojiSsdm. 
I oduetil mu Benjamin: 
- Pane! A j  my sme boli duaja bratia jednej matky. Ale m6j 
star?; brat odifiel a neurdtil sa. Neuiem, b sa mu stalo. 

Rozprdvania 
o prorokoch, obroch 

o n6n'lnikoch 



Rozprdva .m, :e jedniho d6a sa vybral s bratmi pa'rt' ovcp. 
A bratia urauin, fe ho zoiral ulk. Vrdtili sa len s jeho ko l fou ,  
ktord bola postrieknnd krvou. Vem naplaknl sa nad nim ndi  otec 
Jakub! 
- cudujem sa, - riekol nato Jozef a obra'til sa na ostatnych, 
- fe v i m  takjm mocn);m chlapom ulk zoZra1 brata. 
I riekli bratia: 
- Stalo sa to, pane! Osud tak chcel. On oslepuje zrak a herie 
~ u d b m  sily. 
I uyhikli Jozefovi slzy, lebo mu priSlo &to otca. Potom dal 
prestriet' jest' stoloo a rozka'zal, aby si ku k a f d k u  z nich sadli 
synouia jednej matky. 
- Pnne! - pouedal utedy Benjamin. - Moji bratia sedia pri 
kafdom stole po dvoch, len ja sum sa'm. A k  keby bol m6j brat 
naiiue, sadol by si ku mne a jedol by so mnou. 
T u  zostipil Jozef zu slolca, sadol si k nemu a jedols nim. A ked' 
to zbadali ostatni bratia, zduideli mu. Diuali sa no Benjamina 
zlostnjmi o&mi a fefikali si jeden druhimu: 
- Aha! Vidite Ra'chelinho syna? K a i d h u ,  kto ho stretne, sa 
pdti! A potom, kedpride k otcoui, bude sa uyuyiouat'nad nlis! 
A ked' sa vietci najedli a napili, pouedal Jozef bratom: 
- Kedy sa chcete urdtit k svojmu otcoui? 
- Hoci aj hned: - odvetili bmtia. 
T n  rozkdzal Jozef merazom, aby im namerali plni merice r m a .  
A ked' sa tak stalo, zaoolal svojho syna Efraima a povedal 
mu: 
- Vezmi tento pohdr a strt ho Benjaminoui do sedla, ale urob to 
tak, aby t'a nikto nevidel! 
Efraim urobil, aka mu naka'zal Jozef. Bratia sa uydali na cestu, 
ale hCa, o chuil'u ich zatali prenasledovat egyptski strdie. N a  
Jozefou rozkaz zatal uyvolduat uyuolduaF: 
- Cudia v karavbne, ste zlodeji! // 12 : 70// 
I zahdouali sa tomn bratia, hovoriac: 
- Co u n i s  hl'adite? / / I 2  : 71// 
- Hl'adime krirov pohir.. . / /I2 : 72// - odvetili im. 
- Vrdtte sa naspat' k hospoda'roui! 
- Sllichame tiz aposlichame, - odvetili bratia. - Hospoddr sa 
k ndm zachoual jfachetne. Nesprotivime sa jeho vo^li. 
A ked' mtipil i  moua pred Jozefa, oslouil ich takto: 
- Preto ste vrali pohdr? 
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- Pri  Alnhoui, - riekli, - nepriili sme do t ~ j t o  krajiny robit 
t l o .  Nie sme nijaki zlodeji! 
I op$tal sa ich Jozef: 
- C o  si znslriti z l o d ~ j ,  ak ho prichytia? 
- Pone! - oduetili mu. - Zasluh~lje s i  trest. Ten, v ktoreho 
sedle sa nijde pohir, sa musi vyklipir' sebou samqm. 
Stane sa tvojim otrokom. Tak sa veru odplicame tqm, 
ktori zle rohia! 1/12 : 7 5 / /  
- Dobre! - pouednl Jozef. - A teraz pretrieme oafe sedloai 
uaky! 
A Egyptbnia prezreli sedld vfetkjch bmtov okrem sedla Benja- 
minovho, ale nenatli u nich ni?. 
- A teraz, pane, - n'ekli bratia, - prezri slim sedlo nlitho 
brata Benjamina, aby sn neuyvyfoual nad ndr. 
I riekol im Jozef: 
- ci uiete, preto $om dopo.cial' nedol prezn'ef jeho sedlo? 
A ked' bratin poknitili hlavami, povedal: 
- Preto, lebo ste sl'u'bili .rvojmu otcovi, t e  ho zdrnvihopn'uediete 
domoo. 
- T o  je prauda, tak to bolo, - oduetili. 
- Preto otuorte vy jeho sedlo n prezrite ho .mmi! - rozklizal i m  
Jozef. 
I otvorili sedlouj uak a naf i i  o $om krlil'ou pohlir. Pobledli 
u tudri a pooedali Benjaminoui po hebrejsky: 
- T y  zlodej, b m t  zlodeja! PoSpinil si nds pred hospoddrom! 
Potom riekli Jozefovi: 
- Ak kradol, tak u i  aj  pred nim kradol jeden z jeho 
hratov. 
Ale Jozef im na to niE nepovedal a Eo vedel, nechal si 
pre seba. 
- Zle je s vami! - riekol napokon. - Len Xlah vie, ako 
sa z toho dostanete! 1/12 : 77// (*) 
- Pane! - riekli bratia. - On m i  vel'mi stareho otca. 
Vezmi si za otroka niekoho inCho namiesto neho. Ved 
si Elovek IPskalj a dobrq. //I2 : 78 / /  
I odvetil im  Jozef: - BoiechrLA vziai si niekoho intho 
ako toho, u ktortho sme naSli svoje veci! Ved'by to bola 
nespravodlivost'. / / I2 : 791/ 
Potom rozklizitnl strdfam, aby chytili Benjaminn a odvliekli ho 
do zlimkn. 

( r ) Len Alah vie, 
ako sa z toho dostanete 
//korin 12 : 77 / /  
- dosloune: Len Aloh uie, 
b o tom pororprduac. 



Vledy riekol Jtida svojim bratom: . 
- Ci si nepamatite, akq ste dali otcovi slub? A ako ste 
predtqm ubliiili Jozefovi? Veru neodidem z tejto kraji- 
ny dovtedy, k$m mi to mBj otec nedovoli. .. //12 : SO// 
Ale vy sa vrit'te k otcovi a povedzte mu: Otec! Tvoj syn 
kradol. A my ti hovorime len to, ?o vieme. Nit sme ti 
nezatajili. 1/12 : 81N A ak sa v is  otec opjta, ii to m8Fete 
doka'zat: odpovedzte mu: Zudia z karaviny t i  to dosuedtia. 
Ked' bratia odiili, pouedal Jlida hospoda'rovi: 
- Pane! Uvrhol si do vazenia m8jho brata, lebo kradol. Daj ma 
zavrii.t k nemu, azda nirn Alah pomCFe! 
I vyhovel mu Jozef a k obidvom bratom sa pekne zachoval. 
Medzitgm bratia putovali naspat' do krajiny Kana'n. Ked' vofli 
do domu svojho otca Jakuba, tastali pred nirn a pozdrauili ha. 
Jakub zatal medzi nimi hl'adat Benjamina a Jzidu, a ked'ich 
neuidel, uykLk01 strafnjm hlasom: 
- Kde je Benjamin? 
I riekli bratia: 
- Ukradol kril'ov poha'r. Preto ho hospoda'r nepustil z Egypta. 
Jzidu m e  nechali pri iom, aby mu pmnohol oslobodit sa. 
T u  sa Jakub rozplakal a tiekli mu slzy, aka ked' prSi diijd'. 
Potom povedal: 
- Synovia moji! Chodte a hl'adajte Jozefa a jeho hrata! 
//I2 : 87/ /  
I odvetili mu: 
- Kde mime hl'adat Jozefa? Ved' ho pred mnoh@i rokmi 
zoijral vlk. Aviak vritime sa k hospoda'rovi, povieme mu o tebe 
a moino na'm uriti tvojho syna. 
I uychystali sa nu cestu po treti raz. Putouali, k j m  nedofli do 
egyptskej krajiny a nezastali pred Jozefom. Povedali mu: 
- Nis i naHu rodinu stihlo negfastie. Priniesli sme ti 
skromnC dary, ale ty nirn daj za ne plnt merice. Bud 
k n i m  vel'korysq . . . / / I2 : 88// 
A povedal im Jozef: 
- Zudia! Vel'mi ste sa pmti mne prehrefili. Ale chcem uis 
o nieb poiiadat'. Ak mi uyhoviete, odpustim vim aprepustim na 
slobodu va'iho brata. 
- Akli ma'i ijiadost'? - opltali sa. 
I n'ekol Jozef: 
- Kto z va's vie Etat'? 
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- Vfetci vieme titat: - odvetili. - N d f  brat Rubenprezta aj 
totreti akbo vyblednut ipho.  
- Pane! - povedal Ruben. - PreZtal som Styn'sto hebrejskjch 
a s)"skych knih. Nieto jazyka, k torhu  by som nerozumel. 
T u  vzal Jozef popisanj rvitok a podal ha Rubenovi. Ten ha 
preZtal a zbledol. Pirmo mu uypadlo z ruky odstrachu a hrczy. 
Potom sa obrdtil k bratom a povedal im: 
- Bratia! Je to predajnd zmluua, ktoru' sme napisali na Jozefa 
v dei, ked sme ho predali pn' studni. 
I vstal Simeon, rdvihol pismo zo zeme a prelital si ha. Potom ho 
podal bratom, ktori si ha jeden po druhm preztali a ka id j  nu 
iom spoznal suoj podpis. A potom sa zaZali zmatene spytovat' 

- Ale odkiar sa dostala tdto listina do nik hospoddra? Pri 
bdindch Abrahdma! Keby sa ndf otec dozuedel, i e  sme Jozefa 
predali, naveky by na nds zaneurel! 
- Co je udm, Cudia? 0 b m  sa radite? - opjtal sa ich Jozef. 
- V a n  neviete preEta6 pismo? 
I oduetil Simeon: 
- Pane! Pismo je zmazani a rokmi uyschlo. Veru nevieme, Fo je 

- Klamete! - skrikol Jozef. - Ale nadiSiel ;as, aby sa kaidj  
z vds dozvedel pravdu. 
A Jozef si dal ihned' priniest' krirovskj pohdr a povedal: 
- Tento pohh  mi o vds firezradi vietko. 
I zaklopal nu6 prstom a ked pohdr zan'nkal, povedal: 
- Pohdr mi prdve prezradil, i e  ste klamali, ked ste vraveli, i e  
ulk zoiral urijho brata Jozefa. 
Potom Jozef zaklopal na pohdr dmhj  raz, a k e d p o h i ~  zan'n- 

- Zivideli ste bratoui Jozefovi, a preto ste ho oduiedli od jeho 
otca. Chceli sfe ho tabit ,  ale potom ste ho hodili do hlbokej 
studne. A nakoniec ste ho predali Mdlikovi, synovi Dairovmu. 
A toto pismo, ktori driim v ruke, to potvrdzuje. 
Bratia mllali. Ani jedm sa neopouifil povedal ani sloua od 
veCkLho strachu a hr6zy. Potom Jozef zaklopal treti rat na 
pohdr, a ked'pohdr zacinkal, pouedal: 
- Medzi vamije mui,  k t 0 6  kedsa nazlosti, zjeiia sa mu chlpy 
na tele, a i  mu poprepichuju' Saty. Upokoji sa len utedy, ked' 

Rorpr6uonio 
o prorokoch, obrnch 

o odsilnikoch 



Ale Jtida mlEal a nepovedal ani sloua. Potom Jozef podal 
predajnti zmluvu jednimu velhoiou, k t o ~  Ztal po hrbrejsky. 
I p r~ i i t n l  ju nahlas pred vfelkjmi: 
- V mene Alaha milostiviho, milosrdnlho! T jmlo  sa poturdzu- 
je, i e  Mdlik ibn Dair al-Chuirii, maj i td  ezyfitrkej koracdny, 
ktipil od Jakubovjch synoo mchovaniho odrasten6ho hebrejskiho 
otroka, ktorj sa uold Jozef. A kzipil ho od Jzidu, Rubenu 
a ostatnjch bmtoo z n  dvadsat' dirhamou o urihe osemndstich 
dirhamor:. Koniec. 
Ked'Jozef d o k 4 a i  bratom ich vinu, zauolal olrokou a nariadil, 
aby p ~ e d  brinami mesla postavili desat kolov. T a m  nech im  
odtnti hlauy a ich telri ncch vyuesia na koly, aby boli na vjstrahu 

 TI^ pochytila Jakubo7~jch synov hr6za a strarh a zatali volal'na 
tjch, t o  std'li okolo: 
- Ludia! Ti 2 u&, t o  sa raz dostanri I krajiny Kandn, 
odouzdajte pozdrau starcoui Jakubovi a povedzte mu: Dlho si 
smJtil za  jednjm synom, ale leraz budej smutif za jedends- 

A potom sa zaCali nauzdyom obviliovat' a tak Eaknli na suoj 

KeJ ich uoidel Jozef v uomto staue, rozhodol sa, i e  sa im  dd 
spornat'. Pribliiil sa k nim a zloi i l  si z hlauy korunu. I ma1 na 
Eele tak i  is l i  materinski znambnko ako jeho otecJakub. TII m 

- Veru, som Jozef, - odvetil im. - A toto je mBj brat. 
Obidvoch nis  zahrnul Alah svojou milost'ou. 

I riekli bralia: 
- Alah si t'a zamiloval viac ako nis. A my sme zhregili. 

- Ui si nit nevytitajte, Alah vim odpusti, - povedal 
Jozef. //12 : 92// 
Potom si  vyzliekol koZel'~, ktorou ho Alah zaodel zt studni 
a podal ju Jcdoui, houoriac: 
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*( 105 1% 
- Odid'te s touto koSePou domov a prikryte iiou tvir  
m6jho otca. A zrak sa mu opat'navriti. A potom prid'te 
vSetci s celou svojou rodinou ku mne! //I2 : 93// 
I pobrali sa do krajiny Kanrin. Ked' malt efte desat' dni cesty 
pred sebou, zacitil Jakub vô n'u k o X e  a pouedal Cud'om: 
- Citim v6iiu Jozefa, aj ked sa v im zdP, i e  bldznim. 

- Veru! Opai ia zmimil tvoj star9 klam! //I2 : 95// 
A b  potom prifiel Ju'da, poloiil koSel'u na tvir svojho otca 
a tomu sa navritil zrak. //I2 : 96// 
- Otte! - pouedal mu. - Zatajili sme ti pravdu o Jozefoui. 

I odvetil mu Jakub: 
- Poprosim Pina,  aby vim odpustil. Je odpitstajcci 
a m i l o s t i ~ .  //12 : 99// 
A u tri ch~iCu eoshipil Gabriel k Jaknboui. Priuiedol mu 2 rajn 
t a m  a vysadil ha na liu. A l'aua uykroEila s Jakubom do Egypta. 
Spolu s nim fla i celdjeho rodina. Bolo ich spolu sedemdesiattri 

Ked' sa o nich dozvedel Jozef, vyfiel im u u'strety s vel'kjm 
zLstupom. I uvidel otca Jakuba, objal ho a obidvaja sa dali do 
plalu. A voili do egyptskej krajiny u piatok. Bolo to prtiue 
ityridsat rokov odvtedy, to sa posledn? raz videli. 
Potom Jozef pozdvihol svojich rodiEov na tr6n a vgetci 
sa im klaiiali, padajlic na tvir. I povedal Jozef: 
- Oti-e! Toto je ~ k l a d  m6jho divneho sna. M6j P i n  
ho uskutotnil. //I2 : 101// 

RozprLzanie o smrti 
Jnkuba a Jozqfa 

Zachoual Kaab al-Ahbrir, nech nrijde u tiom Alah zaC6bmie: 
Jakub preiil v Egypte ftyridsat'rokou u radosti a dostatku. Ale 
potom mu zjavil Alah toto: 
- Jakub! Pribliiil sa koniec tuojho pozernskiho Casu. Vstan' 
a odW 2 egyptskej krajiny! Pober sa k hrobom svojich predkou, 
lebo pri nich zom7ief! 



aby som sa uritil do zemepredkou. Preto odchidzam . . . A ty, ak 
rat uuidif, fe sa bliii tuoj koniec, nezloi suoje kosti u egyptskej 
krajine, ale vr i t  sa domou! 
S t jm sa Jakub pobral i s celou rodinou naspat do krajiny 
Kanin. A potmn, ked' prifiel nu miesto, kde boli pchouani 
Abrahrim a I zM,  uuidel uykopanj hrob a okolo neho anjelou. 

- Pre koho je tu uykopanj hrob? 
- Pre uzneSeniho sluhu, miliho Pinoui, - oduetili mu. 
I pristtipil Jakub k hrobu, pozrel do neho a uuidel u riom rudi 
uStachtiliho ujZoru, ktod stili na vysokjch stupienkoch. 
- Kto sti tie postauy na uysokjch stupienkoch? - opjtal sa. 
- To su' deti Abrahdma, mil izka boiieho, - oduetili mu. 
T u  chcel Jakub ihned' skozt medzi nich a pozdrauit ich, ale 
anjeli mu pouedali: 
- Nesmie k nim prishipit nikto, iba ten, to sa napije z tohto 

T u  podal anjel smrti Jakubovipohdr a on sa napil. V tti chuifu 
601 mttuy. Anjeli ha umyli a zahalili do rajskiho rubliia. Potom 
ha pochoualr vedl'a jeho otca Izika. 
A na tom mieste boli Styri hroby: Abrahimou, S i e n ,  Izikov 

* * * * * * *  
A Jozef i i l  cnostnjm iivofom promka do uysokiho ueku a stam- 
by. Ked' uefmi ostarel, zauolal si syna Efraima a pripomenul 
mu, aby on i jeho Cud uiedli sprauodliuu' suitti uojnu profi 
neueriacim. S f j m  zomrel. 
I zachoual jeden rozpriva?, i e  Zulajka zomrela sk6r aka Jozef. 
Jozef ju pochoual u egyptskej krajine nu okraji prijte. Onedlho 
potom sa zazelenal celj okolitj kraj. Sucho, Eo v 6om bolo, sa 
uytratilo a usadilo sa nu druhej strane Egypta. 
Ked'zomrel Jozef, zauolal si egyptskj krirjeho syna Efraima 
a povedal mu, aby suojho otca pochoual nu suchti, netirodnti 
stranu krajiny. I stalo sa tak a ndrodni kraj okolo hrobu sa 
zmenil nu tirodnj. Ale Eo, ked'suchota zas zachuitila inti East 
Egypta. A toto uePmi tripilo Egypt'anou. Preto preniesli Jozefa 
do pmstriedku Nilu a tam ho pochouali, aby sa zkrodnili obidva 
brehy tejto rieky. T u  Jozef leial, k jm Alah ncposlal no met 
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proroka MojiiSa. (*) Tomu zjavil, aby preniesol schrdnku 
s Jozefom do krajiny Kanlin. (*) Ale Mojiis'schrdnku nemohol 
nlijst'. Napokon mu ju ukdzala Sirah, dclra Bajiroua. I vybral 
ju a preniesol spolu s telom Jozefa. Potom M o j s  pochoual 
Jozefa uedl'a jeho otca Jakuba. Nech nu nick obiduoch spoZnie 
pokoj Alahou! 

ROZPRdVANIE 0 SMR:  

JAKUBA A JOZEFA 

( * ) MojiiS 
- biblickdpostaua; 
vojmdcn, itdfnik, histovik, 
bdmik, morolista 
a zdkonodorca. Podra 
biblie uyslobodil izmclskf 
h d  z egyptskiho otroclvo 
a ukdzol muprirl'dbmd 
krajinu Kondn. Jeho 
pdbeh hw6obrdbm)i 
nrincf biblickg~h 
o robirkkych legimd. 
Morlimouia hofioklodajli 
za jednlo z piatid, 
verkjch pmrokou. ZnaEnti 
porornod mu umval  oj 
Mohamed u kordne. 
( * ) Tomu zjavil, 
aby preniesol schrinku 
i Jozefa do krajiny 
Kanin - dqhoriarsa 
o sch~dnkr (po mabrky 
tlbdt) u Joccfoucj legende 
nchouorilo. Myslisa ijrn 
tzv. archa rrnluuy, 
pmuouhld tmhla, obitd 
zlatom. Prc kotovnfch 
iido~prcdslavouala a k b i  
s u n t f i ,  kloni nosili 
z miesto na micss. Xed' 
odpoiiwli, urnicrfnili ju do 
arobitnao chrdrnu. Chrdm 
n' Zidio r pornocou ~ d z i c h  
~tnuitrl'ou postanili a2 za 
Salamdna. 



Jeden z mnohdch ozdob~$ch 
uariantovpismena ,,d&" 
u kuietkovonorn, 
rapletanom krifxkorn 
pisme. Epilaf u Kaj~auinine. 
Tunirko. R. 1044. 

N O L P R A  Y A Z  I I 

o KRACOCN 

, 

Diuid a Salamzin, otec a syn, obiduaja proroci a krdli, Sirili 
Alahovu v6tu metom.. . Ich legendime iiuoty, ktori tuorin 
hlaunu' tast' naSich RozprPvani o kril'och, szi dost'podobni, 
a predsa o to  viac predstihol Salamu'n svojho otca v ,,nddhere" 
a ,,vldde". Pritom nielen galamtin sa .rtal va'ofnlm objektom 
prajnej fantizie, ale a j  cele'prostredie, u ktorom sa pohyboual, 
predstavuje suojskj suet neskutoha. 
V rozprduaniach o Salamu'noui defilujepred Zitatetom suiatotnj 
sprievod mjtickjch bytosti, diinou, mdridov, diahlov a inych 
,,duchoue a ,,rloduchou". Rounako je to aj  so zvieratami 
neuueritetnjch pod66 a uerkosti, ba dokonca aj  s vecami. gala- 
mzinov t r h ,  first& a koherec sli predmety, ktore'pouj?ilaSilapredsta- 
viuost' hdoujck rozprdva~ov legiend na najkrajnejiiu ,kmninr 
neskutoma . . . 
V Carihrade, u kn ih i c i  bjuale'ho palica turecky'ch sultdnou, Top 
kapi sarayi, sa zachouali nidhem6perzsk6matby na hodurihe zo 
14. storotia, ktoripochidzajfi z ujchodoperzskdho mesta Herdtu. 
Sti na nich Solamzin a Bilkis, kritovnd zo Sdby, aka ich neszi 
obludni bytosti na vyreziuanjch zlatjch nosidlich. Tieto netvory 
m a s  hlauy aka levice, nosy aka slonie choboty a rohy aka smce. 



Chodia po duoch nohdch, avfak miesto chodidiel ma@ tzgrze 

pdsoch plofne zobrazeni jeho sluiobnici. Je id uefa, priEom 
kaidj  anjel, d&, diabol, ifrit i mdrid je vyobrazmj inak. 
Spalohi ma76 iba dlhi h k b i  chuosty, za klori sa driia. 
Zdd sa, i e  stredouekj moslim ma1 zdfuhu v neuueritel'njch 
p6behoch. Pre bohatjch l'udi sa rube spisovali knihy legiend. 
Zlustrovali sa pestrofarebnjmi, Zudesnjmi miniatcirami, ktori 
hamonicky dopfn'ali slovo rozprdvavaFa .. . 
Pritom ufak islamski majstri uedeli porozprdvab a napisat' aj 
jednoduchip6behy. Biblickipouesti o $aulo~<, Dduidovi a Go- 
lids'oui, ktori m e  tiei  zaradili do nds'ho yberu, sa poddvajzi 
krdtko a stmi42e be2 zbytoEnjch slov, takmer ako lakonicki 
spr(iUY zo starjch bojisk. 

Zachooal Kaab al-Ahbdr, nech v Rom ndjde Alah zaMbenie: 
Ked' si Alah uzal k sebe dnSu suojho posla al-Jasaa, (*) 
rozmohol sa v izraelskom rude sudr, zloba a hriech. A vtedy im 
Alah poslal Samuela z pokolenia ~ronovho. (*) Samuel ich 
yz jva l  k posluSnosti a pokore, ale oni ho uyhldsili za luhdra 
a neuverili v neho. A prelo ich Alah potrestal Golids'om. 
Golirii i i l  na brehu Rlimskeho mora. (*) Jeho G a  siahala od 
hranic egyptskej krajiny a i  do Palesfiny. Napddal Easto Izrael- 
tanou a zabil z nich uel'kj zkstup. Potom im uniesol archu 
zmluvy, ktorci izraelskj Cud uctieval a pri ktorej prosil Alaha 

- Uldfil ndm archu, lebo sme vaFinili ohavni skutky. Pod'me 
preto k Samueloui a vyznajme pred nim, i e  je Alahoujm poslom. 
Azda sa ndm takto prinavrdti archa a Alah nds obdari krdtom, 
pod kto?jm budeme bojovat'proti nepriatetovi. 

ROZPRAVA.~~IE 
0 s,I .l.lrL~Ero vl; Sn cr o V I  

A corrA3ovr 
( * ) Samuel (po 
arabsky Sarnvil) 
- biblickipartoua. Bol 
uejtec a mdca a pomnzal 
Sntrla o D L i d a  za 
iidousk$ch kdrou. 0 jeho 
iiilole ,a how< u Prvej 
Samuelovej knihe. 
V kordne sa Samuel menom 
nerpomino, hovori ro o iiom 
iba ako o ,,jednom 
rprorokou"ll2 : 247 
a nasl.//. Tvorcovio 
moslimrkjch rozprdaani 
o prorokoch sn r jeho 
iiuotom oboznimili zo 
iidovskjch legiend, klori 
podta ulasmjch potrirb 
zjednodufili a prirp6sobili 
ruojej iabldnr. Vorabskom 
podoni zodpouedi Samuel 
befnepredstooe proroka; 
ktofj ka'ie neposlrrkfnimu 
a hriehernu rudu. 
( * ) Saul (po arabsky 
Tilat) - pnj i idourk j  
krdP. Z0Lhl ulidnu8 
pmlrdepodobne okolo r. 
1020pred. n. 1. 0 jeho 
trngickom tivote (rkonB1 
somouroidort) rozprdaa 
Prvi Samuelova kniha. 

V kordne //2 : 247-253// 
i a  houo6 o Soulo& toto: 
Stal sn k r i r m  nn cdklnde 
rorhodnutia Aloha, rudri 
o.?ak myrli, ie nie je hodcn 
tcjto pocly. Samuel m oink 
zastane fnuln xiovami: 
Alah ho vybral pre v i s  
a obdaroval ho 
mJdrostou a telesnou 
silo". Alah diva svoju 
vlidu tomu, komu on 
chce..  . 112 : 24811. 
h l e j  so u korinc 
mrp~duo, ako Soul skliial 

Rozprdvania 
o krdroch b 



uernorlsuqjich oojaojakou. 
( * ) Goliis (po 
orobsky Diildt) 
- Filiifinec, ktoriho 
D&d znbije u boji (1  
Sam. 17,38-54). 
V kardne ro tito cfii6da 
spazinn vcl'mi stmtite 
/I2 :250-252//. 
Nicktod marlimski autori 
pi&, i e  Golid? bol 
potntkom Kondno. Bol 
obrom a utlriEol Tidoupred 
prichodom ~ o u l o .  
( * ) al-Jasa 
(provdepodobnc 
z hrbrejskiho Eli%) 
- pmrok, k todsn  menom 
spam'na dua razy u kordne 
N6 : 86 a 38 : 48//. 
( * .Lon (po 
orabsky HHBrdn) 
- Mojiiiou brat, biblickd 
n kor6nouiipostauo. 
( * ) RGmske more 
(po orobrkyBahr 
al-Rdm) - ide 
o Stredozmni more. 
Slouom al-Rdm ( z  
Roma) arnabooli Arnbi 
Byzantski dfu alebo 
Byzantinmu (R6maj6i). 
( * ) V nej jevAf 
Pin pritomn+ Ilkorin 
2 : 249// - dosloune: 
u ktorcj jcpokoj od u6iho 
Pbna. Slouom ,,pokojL'tu 
prcklarldmc ambskirlouo 
sakina, kfo+ Mohamed 
nahradil hebrcj~kj ujraz 
Lkina. &kina po 
hrbrejsky znammd ,,stdl0 
prilomnort bo?stlin". 
k ~ a e l h n i a  totii uedli, ie 
o arche mluuy jcprilomnj'tomn,$ 
ich boh Jahue. Mohomd 
vjrnamu hsbrejskiho sloua 
iekino nerozumd 
q nnhrndil ho mcchanicky 
arobrkfm snkino (pokoj, 
bezpeEnort). 

S t jm sa uybrali k Samueloui a vyznalipred nim, i e  uerza vjeho 
prorocki poslanie. Potom ho poiiadali o pomoc a radn. Korin 
o tom hovori toto: 
Ci ste nevideli poprednjkh muiov z izraelskCho niro- 
da, ktori po smrti Mojiisa riekli jednCmu zo svojich 
prorokov: - Vymenuj nad nami kril'a, aby sme mohli 
bojovaf na ceste Alahovej . . . //2 : 247// 
T u  sa Samuel poklonil Alahoui a pokorne ho poiiadal, aby 
ustunouil nad synmi Izraela kril'a, kto j by bol z ich krvi. 
I zjavil mu Alah toto: 
- VyslySal som tuoju prosbu. KriCovsk6 moc zvedm do nik 
jedndho mufa. A bude to mui ,  pn' ktorom, ked' vojde do tvojho 
domu, pretetie t i  olej z nidoby. Ty utedy vezmi olej a pomai mu 
hlauu. Pomazanie bude znakom jeho kril'ovskej hodnosti. 
Medzi IzraelZanmi i i l  vtedy jeden Elouek, k t06  obribal zem 
a opracoviual koie. Volal sa Saul a bol z Benjaminovho 
potomstva. I strati1 sa mu jedniho dtia osol. Vyiiclpreto von, aby 
ho pohl'adal. A idu'cky, zastauil sa pred Samueloujm, domom, 
uoSiel dnu a povedal, Eo sa mu stalo. 
- Vide1 som tvojho osla, - odvetil mu Samuel a nkizal mu, kde 
ho m i  hl'adat. V tti chuil'u si vfimol, i e  mu preteki olcj 
z nidoby. Nabral preto z oleja, prishipil k ~au lou i  a pomazal 
mu hlavu, hovoriac: 
- &ul! Alah chce, aby si bol krrirom Izraeltanov. 
A izraelskimu h d u  povedal: 
- Alah vim posiela Saula za Ml 'a . .  . //2 : 248// 
Ale oni sa nahneuali a riekli: 
- PoEuaj, Samuel! Tak9to m i  vlidnuf nad nami? Ved 
my mime na kril'ovstvo vaEi nirok ako on, Eo m i  len 
trochu majetku. 
- Alah ho vybral pre vis, - odvetil im Samuel. - Dal mu 
dost mfidrosti i telesnej sily. Alah udel'uje svoju vlidu 
tomu, komu on chce.. . N2 : 248// 
Ale oni riekli: 
- Samuel! Chceme uidief na n'om nejaki znamenie, aby sme sa 
utvrdili v tom, i e  n i m  ho Alah vskutku ustanovil za kriCa. 
I odvetil im ich prorok: 
- Znamenim jeho vlidy bude, i e  sa vim vriti archa 
zmluvy, ktori v5m bola odiiati. V nej je viS Pin 
pritomnl . . . //2 : 249// (*) 



suojim uojakom, aby ju ukryli do kostola (*) u jednejpalestin- 
skej dedine, ktori sa volala Urdunn. 
Onedlho potom sa vydal proti Goliifoui ajeho uojakom egyptskjr 
farab.  Ipobil z nich uetkj zdstup. Vofiel do ich kostola a nafiel 
tam archu. Chcel ju otuorit: ale nepodan'lo sa mu to. I chodil 
s Cou z miesta na miesto, a t  ju napokon naloiil nu chrbit 
teliatka, ktori zahnal do izraelskej krajiny. KeJ teliatko pn'ilo 
do prostriedku ptifte, chytili ha anjeli a preniesli k pribytkom 

Potom IzraelZania vyzvali Saula, aby ich uiedol do boja proti 
Goliiiovi. Saul slihlasil. KriZal nu Zele uojska, ktori malo 
sedemdesiattisic chlapou. Po ceste mu riekli: 
- Kri?! Pred nami je iste dobri pamenisti uoda. Popros 
Alaha, nech ju premeni na rieku! 
- Poprosim ho, ke8 bude nato uhodny' ?as, - odvetil im 

I vied01 ich dhlej, kjrm neprifli do vyprahnutej pzirte. Nemali 
uiac ani kuapky uody a tripil ich m i d .  Vtedy poprosil Saul 
Pina, aby stuoril rieku. I zjauil mu Alah toto: 
- VyskGam vLs pri jednej rieke. / I2  : 250// 
I stuoril t e Z m  uodu na pG3i a bola to neka Jordin. Ale Alah 

bude iba ten, kto z nej neok8si. //2 : 250//  
A potom sa pred Saulovjmi uojakmi skutohe uk&ala rieka. 
Takmer ufetci sa k ncj rozbehli, pili a naplnili s i  prizdne mechy. 
Len tn'stotnncirt chlapou ostalo fioslufne skit. 
PosluSny'm pouolil Alah uypif iba tol'ko uody, kotko sa im 
zmestilo do jednej dlane. I nabrali si uody do dlani, a hl'a, 
staiila im, aby si uhasili m a d  a napojili svoje zuierati. 
Tjnn, ktori neposltichli mzkaz, nakbal  Saul: 
- Vribte sa domou, uepotrebujem uis! 
A ked odifli, ostal Saul sim s tristotrinistimi chlapmi. Prebm- 
dil rieku a tu mu pouedali vojan': 
- Nie sme dnes dosf silni proti GoliiSovi a jeho voj- 
skim. / / 2  : 250//  VeJ Golid? m i  pri sebe tristotisic 

( * ) rakiizal.. . 
aby ju u h l i  do kostola 
- o textc jcprc kostol 
@it& slouo kanisa 
(skomolm9 tvar 
r ecclesia). M6fe to 
m a m m n f  k r e s t o ~ k j  
kastol, iidourkG synsgdgu 
akbopohohonrkj chrim. ' 

( * ) Kto sa teraz 
z nej napije ... Ilkorin 
2 : 250// - r kordnouiho 
kontcxhi uypl$ua, i r  tolo 
poucdol soojim vojakom 
l u l .  



ROZPRAVANIE o ZAPASE 
DAVIDA s~0~lA30.11 
( * ) DLvid (po 
arabrky DLGdj 
- biblickdpostaua ( I .  
Kniha Sam. 16a  narl.), 
po Snuloui druhj iidovrkj 
kriC Konin o :om houod 
ako oprorokovi, k torhu 
Aloh zjaoil fnlmy 
(zabi-r) n obdanl ko 
m2idrosfou a rorudinort'on. 
Dduidou pribek 
rorpracovali nulori 
robinskyck o moslimskjch 
Irgicnd. Podh 
moslimrklho podnnia mol 
Dduid vynikajdd hlns, 601 
ndbofnj, ale aj ucrmi 
milouol ienj .  KuCli jcdnej 
r rich sn dopustil taiklho 
rlohnu o Alah hopotrestal 
t$m, fe strati1 na chui?~ 
krdl'ovstco. Tento moliusa 
nrskorfie opnkujr o j  
u ticole jeho ryna 
~alamrino. Rotpornosf 
n ~ l o i i t o s f  Ddvidouej 
ponaky, o ktorcj ra pi& d 
u biblii, vyuiiii nntori 
moslimskjch lqirnd. Ick 
rorp~iuonic o Ddzidoaije 
nabit6 dromnlickjmi 
mornenhi o nahknnjmi 
zsratmi. 

4 Rozprduanie o tripase 
Dduida s Golidfom 

V Saulouom uojsku bolo sedem muiou, bratou. Tilo bratia mali 
eftejedniho brata. Bol najmladji, apreto nefiel s nimi do boja, 
ale ostal pri otcoui. Volal sa Diuid. (*) 
Ddvid 601 peknej tvdre. Ma1 svetM plec hladki ulasy a dlhk 
riasy. Jedniho dn'a mu riekol otec: 
- Diuid! Diuno nemdm nijakli sprduu o suojich synoch. Chod 
za nimi, uezmi im jest' a pouy.bytuj sa, to je u nick nook. 
I vybral sa Dduid za  bratmi. Vo ureci im niesol jedlo a na vrece 
st ufievnil suoj prak. 
Ako Gel, z r a m  za  ni'm zavolal akjsi kamen': 
- Ddvid! Zdvihni ma ro zone a vezmi si ma! Som kame6 
tvojho praotca Abrahdma! 
I vzal si ho a striil ho do ureca. 0 chuiru z&ri:al na neho druhi 
kame6: 
- Dduid! Vezmi si ma!Som kameriom tvojhopraotca Izdka. 
I uzal si ho a strzl  do ureca. 0 chuiru no neho zakrital treti 
kame<: 
- D h i d !  Vezmi si ma! Som kamen'om tuojho praotca 
Jakuba. 
I vzal si ho, str&l do ureca a krdzal, k j m  neuuidel Saulou tibobor. 
Tam sa zlozil, dal bratom jest' a dopytoval sa, to  je nouL 
I dozuedel sa hrozivi c h j y  o GoliriSovej sile a smelosti i o vel'. 
kosti jeho uojska. 
Na druhj den' rdno zaZal Saul chodit' po tibore a uypytouat' sa 
vojakou: 
- Chlapi! Kto z uis  si tnifa na Golicijo? A k  sa takj  ndjde, 
oienim ho so suojou dcirou a d i m  mu podiel z kr6l'ovstva. Po 
mqiej smrti sa stane mojim nistupcom. 
Ale nenaGel sa v tibore nikto, kto by si t7lifal. I riekol Diuid 
mojim bratom: 
- Ci ste nepohli, to uyhlcisil Saul? 
- P o k l i ,  - odvetili bratia. 
- A preto ste so neprihldsili? 
- Slabi sme na Golilira. 
T u  pouedal Ddvid: 

Abri ol-Haran 
al-Kisdi ? 



nich najmladfi a najslabSz'. Ale Da'uid zopakoval to, Eo 
pouedal, a uyzval ich: 
- Chod'te ku krdl'ovi a ozna'mte mu moje slova'. 
A jli k $auloui a rozpovedali mu to. 

- Pozna'te silu svojho brata? 
- Pozna'me, - odvetili. - Ked' dochyti vlka, kto j mu siahol 
na oucu, rozdrapi ho nu dua kusy. A k  vystreli kame6 zo svojho 
praku, nikdy sa neminie n'el'a. 
- Priveste m i  ho! - rozka'zal im Saul. 
A ked'sa tak stalo, opjtal sa Da'vida, Ei si t d f a  na Golia'ja. 
- T d f a m  si, - odvetil mu Da'uid. - S douolenim boiim ha 
zabijem. Ale ty musis' dodriat' suoj sl'ub. 
- Splnim, Eo som srlibil, - 7iekol Saul a uysadil Da'vida na 
svojho kolia. Potom ho previedol po ta'bore a postauil pred 

Vtedy sa objauil Golid?. Z a  nim stdl uel'k? za'stup uojakou. 
Golicii sedel na bojouom slonoui u bohatej a pestrej zbroji. Niesol 
so sebou zbrane o vdhe tisicpatkto ratlov. (*) T a k  sa pi& 
u s ta j ch  knihkch. GoliliS bol vysokj osemna'st' laktbu, k j m  
Da'uid iba desaf. 
GoliliS ykrot i l  dopredu pred rady uojakou a zakrital: 
- Kto z urir chce so mnou bojovat'? 
T u  uystzipil Diuidproti  mmu.  V ruke drialprak. Ked'ho uuidel 
Golid?, zaeatudoual sa a povedal: 
- Kto si, chlapb? Si drobnj a slabj. Nie si oblezenj do 
panciera a nema's' so sebou zbrali. VykroEil si proti mne iba 

I7iekol mu Da'vid: 
- Som Da'vid, syn Izaiho. Vyzjvam th k boju. 
- Ale ued' s takjm prakom m6ie j  strierat iba na tlilavjch psou 
a Sakalov, - Cudoval sa Golid?. 
- .4j na teba, - oduetil mu Dduid, - lrbo ty si sa sprotivil 
Alahovi a jeho pmrokoui. - Potom nntiahol prak, uybral si 
z vreca tri kamene a uloiil ich doprakrr. Prv j  kame6 uystrelil nu 
prau6 stranu Goli ihuho uojska a sp8sobil u <om zmitok. 
Druhj  kame6 dopadol na Cad stranu Golidfovho vojska a spc- 
sobil u 6om zmatok. Tretim kameliom zasiahol Dduid Golia'Fa 

( * ) rat1 - udhoir6 
jednotka, klord ra roi~nala 
pn'bliinr 45 dkg. 



( * ) vber sa 
k obrom a pobi ich! 
- p o d  rlovom obn' 
(diabibira) ra nmyslia 
iba ludio nndprirodzmc'ho 
vzroslu. Sd to rdrooe< 
nisilnici, lymni a pohonio, 
kfori neuposldchli Alaha 
o jeho prorokou. No tmnto 
mirsfc idc zrejme 
o FiliFtinmu, obyuaterou 
primorskjch &ti 
Polcrfiny. 

Chjr o tomto uithzstuepriSiel i kprorokoui Samuelovi. PoteSil sa 
mu a uzdiual Alahoui u s a h .  
Ale Saul tividel Dduidoui vitazstvo a silu. Rothodol sa preto, 

Ked bolo po boji, priSiel Dduid za Saulom a pouedal mu: 
- K r Z  SCtibil si mi, i e  ak uyhrdm, uydd?za mtia suoju dcim 
a podelij sa so mnou o krcirovstoo. 
I oduetil mu Saul: 
- Dduid! Tak je, aka si pouedal. Ale moja dcira potrebuje 
suadobnj dar. A ty nemd?peniaze, aby si jej ho mohol ktipit'. Ak 
ju chceS <a ienu, uyber sa k obrom a pobi ich. (*) Budem ti to 
ritat, ako keby si jej dal svadobnj dar. 
Toto vSak bola iba zdmienka. Saul chcel, aby Dduid priSiel 
v boji s obrami o fiuot. 
- A kol'kjch mdm zabit', aby uyvdiili suadobnj dar? - opjtal . 

- St&, ak z nich zabijeS duesto, - pouedal Saul. 
- Stane sa, ako si feld?, - riekol Dduid, uysadol na ko& 
a pobral sa do krajiny, v ktorej i i l i  obri. Tam ich zatal po 
jednom zabijat, k j m  ich nezabil uySe duesto. 
- Sam Diuid,premoiitcr go lid?^, - kn'zal na adstupy obrou. 
I rozutekali sa od Caku. Potom ich olcpil o majetok a s uerkou 
koristou sa pobral k Sauloui. 
Sauloui ueostalo ni; in6, len uydats svoju dcim <a Da'vida a dat' 
mu tretinu kril'oustua. Od tjch Zas poZual zo v?etkjrch strin 
chudlu na Ddvida a jeho smelost'. I zzciuidel mu, iiarlil na neho 
a rozhodol sa, fe ho zmdmi. 

Saul nosieval palicu, o k t 0 4  sa opieral. Hore mala ostry' hrot 
a dolu ielezni kniiky. I uo?iel s iou jedniho dia do domu, 
u ktorom bjval Dduid. Hodil palicu po Dividovi, ale ten to 
zacitil a uhol sa. Kopija sa zapichla do steny. 

f A b l  ol-Hornn 
aCKuri< 



- Nechcem t k  zabit: - odvetil mu Saul. - Iba som Ea skhSal, 
a k j  uieS byt' 7jchly. 
T u  priskotil Dduid k stene, uytrhol z nej kopiju a povedal 
Sauloui: 
- Ja som obstdl pred tvqiou skhSkou, teraz uvidime, aka ty 
obstqjir pred mqjou. 
I prerukol sa Saul vetmi a zaprisahal Dduida pri ich pdbuzen- 
stve. abv to nerobil. Ale D h i d  mu oduetil: 

2 2 

- Zlo  si t iada zlo! Tak  sa pi:e v tbre. (*) 
- A ti ty neuieS, topovedal Alah, on je vzne?enj, - riekol nu to 
Saul a uykrikol. - Aj kecf vystrieS na miia svoju ruku, 
aby si ma zabil, ja nevystriem svoju, aby som fa zabil, 
lebo sa bojim Alaha, Pina svetov. //5 : 31// 
T u  odhodil Ddvid kopiju z ruky. Zvest' o tom, t e  sh so Saulom 
nepriatelia, sa uSak rozniesla po izraelskom ndrode. 
I priSiel Dduid k suojej fene a pouedal jej: 
- Tuoj otec m i  z h i d i ,  nendvidi ma a siahal m i  na tivot. Preto 
odidem teraz z Jeruzalema a utiahnem sa do h6r. 
I stalo sa, aka pouedal. 
ZV~SE o tom, t e  Dduid opustil suoj dam, sa rozSirila medzi 
Cudom. I uybralo sa za nim mnoho znamenitjch muiou a neck$ 
zdstup obyZajnjch rud i  
- Gi uiete, fe u deri, kedsom zabil GolidSa, m i  SaulprisThbil 
tretinu krdl'ovstva a tretinu pokladov zo svqiich pokladnic? 
- opytoual sa ich DLuid. 
A ked muprisuedtili, rozdal i m  svqjepoklady a naklital im,  aby 
sa zdsobili uodou, jedlom a uSetkjm potrebnjm. I urobili tak 
a pripojili sa k Ddvidovi u horrich za Jeru~alemom. T a m  si ' 
postauili vel'kj tdbor. 
I dozuedel sa o tom Saul a zauolal si uietkjch svqjich prepusten- 
cou, ich synov a otrokou. Vybral sa s nimi za Dduidom, aby ho 
zabil. HCadal ho ushde, k j m  ho nenaiiel u hordch, kde sa Dduid 
opevnil na jednom vrchu. T a m  ho zaZa1 obliehat: 
Ked' nastala noc, zosthpil Ddvid z hory apriplazil sa k Sauloui. 
NaSiel ho spat na chrbte. N a  ruke malprsteri a p r i  hlaue zbrari. 
I sn'al Dduid Sauloui prsten' z ruky a uzal mu zbra6. Potom sa 
urdtil do hory a ukdzal svojim vojakom korirt'. I mysleli si, t e  
zabil Saula. Ale Driuid i m  riekol: 
- Bof ia  bizen' ma uchrdnila pred t jm,  aby sorn ho zabil. 
K e d  sa rdno Saul zobudil, zbadal, 2e mu niekto ukradolprsteri 

ROZPRA VANIE 

0 NEPRIATEZSTVE 

SAL'LA v o C ~ ~ A v r ~ o v r  
( * ) Zlo si iiada 
zlo. Tak sa pi& v t6re 
- Ddoid sa hi 

proudcpodobne oduoldvo na 
tzu. zdkoikon oduety (oko za 
oko, rub z a  ~ b ) ,  o ktormn 
s a p &  u 3. Knihe 
Mojiidovej 24, 17-22. 
&dia (a po nich aj  
moslimovinj noztvnli tdmu 
(t6r&, skfcfer t6ri MoSC) 
tzu. 5. Knih 
MojiiSo+ch u biblii. 

DekoraLnf sp8mb pisania 
slouo Alah. Vertikdlly 
uytistujti do palmet alebo 
polopalmet. Epitof 
u Kaj~qirauine. Tunirko. R. 
1046. 
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ROZPRAI"I,k'IIi 
0 PROROCKOJ4 POSLISI 
DAl ' lDA 

( * ) jesidesiat 
skladieb iillmov - u i  
Moharned ddtjat DDdvida do 
rduisu so inlmami (napr. 
koriln //4 : 161N 
a inde). iMohomedr~?ajak 
nikde ncuymendua, kotko 
inlmou Ddoidovi Alah 
,,rjouil". V bibtii je 150 
ialmov (u tra. Knihe 
ialrnov), aufak nie uSetky 
sapripirujti Dduidoui. 

I u k h l  mu ceci, ktori mu vzal. Saul sa zahanbil a poslal 
k Dividovi tloueka s tjlmto odkazom: 
- Skodil som t i  a keby si bol chccl, mohol si ma cabit; ale 
neurobil si to. Zabudni na to, t o  bolo mcdzi nami. Alah s t i l  
a uidy bude stit! pri tebe. Viac t i  nesiahnem na iiuot. 
Po tomto odkaze Diuidpririel k $auloui, objali sa a rostali na 
tom mieste tri dni. Potom sa urdlili do suojich domov. Ale aj  tak 
izraelskj l'ud opustil Saula a priklonil sa k Dkuidoui. Saulovi 
ostali iba nepriatelia, klorjch bolo torko, fe ich neulkdal ani 
porazit; ani pred nimi Cjst!. Preto uybehol zo suojho domu 
a pririel r a  Dividom, kriri'ac: 
- Pomi? mi  #red nepriatelini! 

Zachoztnl Ibn Abb6.r. nech nijde z r  <om Alnh zaliibenie: 
Ale potom sa spouia izraelski zaZali suirit n obrzjbili si 
diabolskt hi?. Podaktori z nich uyhriuali na lutny, ini  na 
tamburiny, ini  no piithly alebo na bubny. A to trvalo dootedy, 
k j m  i m  Alah nefioslal proroka Div ide .  
I ~ j a u i L . A l n h D ~ i v ~ o v i  ~.~ fesfdesiat -- ~ skladieb . . .. falmov. . (*) A obda- -- 
ril ho takjm hlasom, i e  zaspieval c i a ~  aka sedemdeszat to'nov do 
vj ikr i hibky. iniml;,  ktortrpieval, mali krcirne slouk, dokonalti 
melidiu a Diaid  so 7)  nich prihoi~kral poslachitom raz aka 
buricajzjci hrom, d ~ r i h j  raz ako spituajtici vriiik, treti mr aka 

4 Abd al-Hornn 
n l - K i d  



A ked'ho zatuli IzrnelEania, zanechali hrieSne hry a pribehli do 
chrimu, v ktorom cpieual, (*) aby ho mohli eSte lepSie pohrt'. 
Ked' Diuid oslavoual Alaha, oslavovali ho s nim aj hory, otici 
a divd zuery, lebo fak sa o tom piSe uo urne&nom korine: 
Zai-arovali sme mu hory, aby spolu s nim ospevovali 
sldvu Alaha za r ina  i vetera. Aj vtictvo, ktore sa okolo 
neho zlietalo.. . /I38 : 17, 18// 
I zachoualo ra, i e  Dduid i~el'mi miloval ?my, takie sa ozenil 
s deuiit'desiatimi deviafimi deuami. Suoje dni rozdelil nn tri 
Easti. Jeden den' sa venoual sluthe Alahoui, druhj den' suojim 
fendm a treti den' scidil Cud. Takto sa to vtdy opakovalo. 
V ded slufby Alahovi sa k nemu schridzin'znl ILd z okolitjch h6r 
a jaskj<. Zlietali sa k nemu utrici z neba a p ~ i c h i d z a l i  k nemu 
diuizuery z horskjch zidoli. VSetci si zastalipredjeho chrdm. 
Dividou chrrim sa podobnl uysokej hare. Bol postauenj z hlad- 
kjch kameRou do r;jsky dvad,riatich laktou. Ziklady ma1 z/areb- 
nkho skla. Boli ?irokk Sestnisf' laktbu. Do chrrimu sa ochidzalo 
doanistimi brdnami, podCa poEtu izraelskjch kmen'oc. Pred 
kaidou hrrinou sedel rabin a iital tdru, falmy a pisma dduno 
zjaveni. N u  ;tifile 601 mal j  chrrim so Stylmi brinkami obrriten,jmi 
k Stymrn suetoujm oetmm: k seuernim~r, k jufnkmu; k ujchodni- 
mu a k aripadnimu uetru. 
V den' pokdnia a slutby rllahouej ustupoual Dduid do chrimrr 
s knihomi, v ktorjch ma1 napisant inlmy.  I zatal ich prespeuo- 
ual a vbtci, Zo st i l i  vo^kol, sa k nemu pridali. 
A v den', v ktorom sa Dduid uenoual suojim tenrim, ho nikto 
z jeho sluhov neuidel. 
A a deR, ked'szidil, prichid<ali k nemu Cudia. Roz.rudzoual ich 
a diva1 im mzidre rady. I'ed' Alah, on je umefenj, o n'om 
povedal: Obdarili srne ho mlidrosfou a vGretnostou.. . 

( * ) n prihchli do 
chrdrnu, \. ktororn 
spie\,al - rlor.om ~ h r 6 m  
rme p r ~ l o f i l i  
rinn$znomnr~j 19mz 
mihdb. ~Virklorinrabirti  I 

fa hovorin o Dd>:idoirrj 1 
, ,ceii"olcbo 
,,p?unosli". 

L7kd2kn iijzdobnihho 
nmbskiho kr i fskrhopimo 
na nrihrobnom pomniku 
a Kojrau6m Nod 
pismenom ,,njn"je 
ornomrntdlny slnrEnik. 
Trmisko. R.  990. 



Ocdobnj sp6sob pironio 
slooo Alah ma cpitajs, 
k t04  qhoihotouil mnjsfer 
Chaldf pre Chndiju, d& 
Sunira, obchodnika 
r olnou. KajrqvLn. 
Tunirko. R.  1046. 

ROZPRAVANIE 
o VTAKOVI P O K L ~ E N I A  

( * ) Bola to iena 
UribSa, syna . 
Hanninovho - u biblii 
(2. Kn. Sam. 11,3) ra 
hooori o Hctejcoui 
Uridiooui. Uridiooa iena 
$0 pod& biblie neuold 
Sdbibia ale Betrobe. 
NeskorXa sa s i ou  DLuid 
oimil o porodilo mu ryna 
Solomtino. 

Zachoual Vahb ibn Munabbih, nech ndjde u fiom Alah zaCi- 

Jedniho dfia, a bola to prdue sobota, sedel D h i d  vo suojom 
chrime, modlil sa k Alahoui a Ztal2almy. A priue utedy k n m u  
priletel ut6kk, aakho lirdski 06 eSte muideli. i iar i l  v?elijaakjlmi 
farbami a ma1 preludesni podobu. I natotko zaujal Dduida, i e  
prestal Ztat  ialmy a zuolal: 
- Keby Cudia uuideli tohto vtdka, nejedli by a nepili, l m  by sa 
na neho divali! 
Ale tento utik bol dielom diabloujm, ako spomina Abdalldh Ibn 

Priiiel rn Dhidom, aby ho zviedol na hriech. 
- To je Lte rajsky' utdk, - houoril si Ddvid. - Priudbil ho m;j 

I vystrel ruku, aby si ho chytil, ale v t i6k  vzlietol a odletelpret. 
Dliuid zo nim pobehol, ale on uyletel vySSie a strati1 sa mu 
v korune stromu. Tam ho napokon uvidel sediet na uysokom 

Pri strome bolo jazierko, kam sa chodili k ipat  ieny. Boli tam 
i utedy, ipl'achotali sa a Ddvid medzi nimi uzrel jednu krdsaui- 
cu. I odvrdtil od nej zrak. Bola to i m a  Uridfa, syna Hanncinou- 
ho. (*) Volola sa Sdbia, dclra Janiova. I zauolal ju Dlivid 
k sebe a spa1 s fiou, lebo jej muf neb01 vtedy doma. V tom Zase 
bol UridS u boji a u fiom aj zahynul. 
Rozprdva sa, i e  Diuid poslal uelitel'ovi suojich uojsk tento 
odkaz: .,KeZ z a k e  boj, postau Uridfa dopredu pred archu!" 
I stalo sa tak a U r i c  v boji padol. Po jeho smrti sa Dduid 
oienil s jeho ienou. 
Alahovi sa nepdElo poZnanie Dcividovo a poslal na zem dvoch 
anjelov, Gabriela a Michdila, aby ho napomenuli. I zostipili na 
zem v podobe dvoch l'udi. Ddvid bolprdve vtedy u chrcime a takto 
sa modlil k Alahoui: 
- Pane! Neodpust' hrieSnikom a uchrcin' utldZanjch pred utldta- 

T u  pristipili obiduaja anjeli k nemu, jeden z nich sa pondfa1 na 



mocnd'ho, druhj na slabiho Zloueka. Divid sa ich prel'akol, kbo 
neuedel, odkial' sa vzali. 
- Neboj sa nis, prenasledouatet hrieSnikov, - riekli mu, - ale 
si uypo&j nnlir SPOT. PriSlli sme za tebon z d'alek6ho miesta. 
VzneJen$ korin spomina hito udalost' takto: Ci vie: o qch ,  to  
viedli medzi sebou spor, ako vstcpili do chrdmu? 
N38 : 20// 
I sad01 si Dinid na trdn a pouedal im: 
- A k j  je u&" spor? 
- Prorok! - riekol jeden z nich. - Toto je m6j brat. Md 
devatdesiatdevat oviec. Vfetky tuiiri s bielou srstou. A urhli 
mu uel'a mlid'at. A ja mim len jednu ovcu. I riekol mi 
m6j brat: ,,Daj mi ju do opatery!" A tak ma uhovoril, 
i e  som mu ju napokon dal. N38 : 22// Stw"oua1 som si na 
jeho poEnanie Pinovi a On ma poslal k tebe. 
I nahnevalo Da'vida spra'vanie chamtinlho bra& a povedal: 
- Vefmi ti ukrivdil, kecf si vyiiadal tvoju ovcu do 
svojho stida. Veru mnohi (druhovia) utliEaj6 jeden 
druhCho //38 : 23// a ubliiuju' si, ako aj tebe ubliiil tvoj 
druh. 
T u  riekol anjel Michill: 
- NehouoriS spra'une, prorok! HreSi len ten, kto si je suojho 
hriechu uedomj! 
- Mlt; lebo t'a udriem! - znkrizal zlostne Divid a rozohnal sa 
na neho s palicou, ktori drial u ruke. Ale utom skrikla palica 
a povcdala Cudskjm hlasom: 
- Zadri, Da'uid! Zastal si sa ukrivdeniho, ale hrie5ikom si ty, 
hod o tom nevieS! 
- Vem, sk6r si ty zaslu'iij palicou aka ja, - pouedal mu 
Mikkil a strati1 sa mu i s Gabrielom z 0%. 
Alah, on je uzneSenj, v teitn spojitosti houod: 
- I pochopil Ddvid, i e  sme ho skGSali. A poprosil 
svojho Pdna o odpustenie. Pad01 na zern a klahal sa 
mu. //38 : 23// 
Diuid sa kajal a robil pokinie po dobu Styridsiatich dni. 
Stratila sa mu suieiost' z tva're a z jeho s f z  uyra'stla triva. 
Uvideli ho v tom& staue anjeli a skrikli: 
,-Pane! Tvoj prorok a zhtupca na zemi si uyplaEe 0%. 
Zabudni na jeho poklesok a odpust mu, aka si odpustil jeho 
praotcovi Adamoui. 



ROZPRAV.~.*I*IIE 
0 ABSOId~\'OVI, SY.*Ir0VI 

I ) ~ V I D O I O . U  
( r ) Ahso16n (po 
arnbsky~\hs6lGm, 
iral,im "pod.) 
- Ddvidov on. Podfa 
biblie (2. K n .  Sam. 13 
a nnrl.) bol krdsny 
a diZiadostivj. Vzbrin'lsa 
proti siiojmu otcoui. 
V moslimrkcj legende so 

Abrolbnoun ucbura vykladd 
jedrtoznatne aka boii trert 
za Ddvidov hricch. Ddvid 
ju p7ijimo pastune, kajd so 
a Zakd, Zo urobi Aloh. T j m  
so morlimrkd legendn 
znntnc liji od biblirkiho 
podanin. O k r m  toho je 
morlimskd lcgcndn 
oboholend o viaccrdmoliuy 
(Ddvidprori U r i d k  na 
jeho hrobe o odpurrrnir 
n in4 ,  ktord so inde 
nevyskytuji. 

I zjauil Alah anjelom toto: 
- Upokojte so! Som najmilostiuejji z milostiujch. Brdnu mdm 
uidy otvormri pre pokomjch sluhou a prijimam ttitost l'dtosti- 
u+h. 

4 Rozflra'uanie o Absolo'noui, 
synoui Diuidouom 

Ale nehanebnici u ~rraelskom rude sledovali pocinanie Dduida 
a mysleli si: ,,Nekond tok, ako by mal, a z hriechu, do ktordho 
upadol, sa u i  nepotuiecha." Potom sa rozhodli, i e  si mie.rto 
Dduida zuolia Zniho krdl'a. S tjmto priili predjeho najstariieho 
syna Absoldna. (*) Bol najkrajSi a najp6uabnejSi z Dduidoujch 
synou. 
- Vedz, Absoldn, - riekli mu, - tuoj otec je u i  starj 
a nesp6sobilj sfiravouat' riSu. Okrem toho upadol do hriechu 
a terat sa kajd. Celj ;as pla;e a iiali. T y  si najstarji 
a najrozumnejSi z jeho synou. Cud ta bude nasledoua& ked sa 
stanei krdl'om. 
A tjm pozbauili Dduida krdl'ouskej moci a dali ju do nik 
Absol6noui. 
I dozuedel sa o tom Dduid. Vybehol z domu a utekal pre8. 
A s nim aj duaja muii. Jeden z nich sa uolal Ki fd  a bol jeho 
nezirom a dmhj sa uolal Naudl a 601 wliterom jeho uojska. 
Naubl lo1 u celom izraelskom uojsku najsilnejii a najrozumnejH. 
VSetci traja sa rozhodli, i e  sa ukryjli do h6r pri Jeruzaleme 
dovtedy, k j m  ich neutei: Alah. 
Ako utekali, pristauil sa pri nich jeden nehanebnik, teiiaci sa 
z nejEastia druhiho. Pouedal Diuidoui: 
- Chudla Alahoui, ktorj Ea pokoril, poniiil a priprauil o krd- 
rovstuo; 
T u  Naudl uytiahol me? a chcel odudilivcoui odtat hlauu, ale 
Dbuid ho zahriakol slouami: 
- Nechaj ha! Ajjeho urdtky ssli trestom za moje hriechy! 
I utekali uietci traja dhlej do htr, bojac sa o suoj iiuot. 
Vtedy si Absoldn zauolal jednkho nehanebnika, ktorj sa uolal 
Tslifil. Bol kedysi v Dduidouom uojsku, ale Dduid ho uyhnal, 
lebo so dopusti1 zlotinu. 



- Pristlip ku mne! - pouedal mu Absolo'n. - Divno t'a 
poznim, eSte od Eiar, to si slliiil m6jmu otcovi.. . Chcem sa t'a 
no nieh opjtat'. t o  si mysliS o tom, i e  som kriC? 
I oduetil mu Tlifil: 
- NebudeS sa dlho tefit' z kritoustua, k jm iije tvoj otec. Musii  
ho zabit', ale aby sa o tom nikto nedozuedel. Chod' za nim 
a uybojuj od neho krLCoustuo, k j m  sa Alah na neho hneui. 
A tak sa Absolin rozhodol, i e  bude viest' vojnu proti svojmu 
otcoui Diuidoui. Ale Ddvid sa o tom dopohl, zavolal si vezira 
K i h  a pouedal mu: 
- M6j syn chce so mnou bojovat: uyber sa za nim a pouedz mu, 
aby to nerobil! 
IpriSiel KiSa k Absol6noui a riekol mu: 
- Preto si sa vzbliril proti vlastnimu otcoui. Alah mu odpusti 
a ty umUtdii, i e  si uueril falofnjm radim. 
- Vriti  sa mu len to, to aj s im robil druhjm, - riekol 
Absolin. 
I qpjtal sa KiSa: 
- t i  si poiul, aby prorokoui Alah neodpustil? &i sipoi411, aby 
ten, kto zabije suojho otca, ostal nepotrestanj? V slidny den' ti 
nepom<ie nikto z tjich, to ta dnes nahourirajri k zlimu. Vrauia ti, 
aby si si vzal za ieny manielky ulastniho otra. Ak to urobii, 
nikdy sa nedotkdi odpustenia. 
- D i m  si od teba pouedat', - odvetil Absolo'n. - Nepohnem sa 
z tohto miesta, nezalitoZm na otca a ak bude bojouat'so mnou, 
neopatujem mu boj. 
A vritil sa uezir k Diuidoui a ozndmil mu, i e  jeho v n  sa 
prinavritil k posluSnosti. 

* X X * * * * 
Medzitjm Diuid konal take'pokinie, i e  mu prischla koia ua 
kostinch od uel'kiho iial'u, m n ~ ,  hladu a plah.  
- Pane! Odpust' mi! - uolal u bizni a strachu. - Ak mi 
neodpusti?, stanem sa zavrhnutjm tlmekom. 
- Diuid! - prihouoril sa mu Alah. - Vyber sa k hrobu 
Uriiioumu a popros ho, aby ti odpustil. Ak ti odpusti', zmilujern 
sa aj ja nad tebou. 
I potefil sa Divid tejto ujzue. Vstal a Siel k hrobu UriiSovmu. 
Pomodlil sa dve raky a potom zuolal mocnjm hlasom: 
- Priater UriiS! Ozui sa mi s douoleni'm Aloha! 



Ukdiko bohoto 
oyrdobcnlho koncooiho 
,,hdV u sloue Alah. 
Ndhrobnppmnnik 
u Kqiraud",e. Tunisko. R. 
1055. 

ROZPRAVANIE 
0 RE'lAZI, POMOCOU 

KTOREJDdVIDSdDIL  

( * ) re& (p, 
orabsky silsila) - so 

mpominn u kordne. 
V kordne so viok 
zd:ru?iuje, ic DLuid 601 
do6 j mdca 1138 : 19; 
38 : 25N. 0 Ddvidouej 
sudm~~skej ii'mosti snpi3e 
u fidouskcj hoggod*. 

- Som Dduid. 
- A Eo chcei Dduid? - opjtal sa hlas z hrobu. 
- Chcem, aby si zabudol na to, Eo bolo medzi mnou a tebou, 
- oduetil mu Dduid. 
- U i  som na to zabudol, - pouedal mu hlas z hrobu. 
S t jm Dduid odifiel, uystripil na horn a zauolal: 
- Pane! PoEul si, Eo pouedal tuoj sluiobnik? 
- PoEul, - oduetil Alah. - Ale chod znova k UridSoui 
a rozpouedz mu, ako si ho poslal do diuiho boja, aby tam 
zahynul. A potom ako si sa rjchlo oimil s jeho imou. 
I urdtil sa Dduid k hrobu UriliSoumu a rozpouedal mu celri 
pravdu. A z hrobu sa ozval hlas, k t o y  hovoril: 
- Dduid? Dduid! Alah je najsprauodliuejii sudca. 
Vahb ibn Munabbih v tejto spojitosti zachoual dalej toto: 
Ked sa potom Uridi prechddzal po rajskith zdhraddch, uvidel 
tam zdmok neuidanej krdsy. Zdal sa mu krajii ako priesuitnd 
perla, z ktorej unritrajSka uidno uonkaj?ok a naopak. A u rdmku 
sedela rajskdpanna. Ak by sa bola objauila na zmi, utarouala 

I zavolal Uririr mocnbm hlasom na Alaha: 
- Pane! Komu pat6 tento zdmok? 
- Pat6 tomu, - odmtil A h h ,  - kto zabudol nu svoje prdvo na 
remi a odpustit suojmu bratoui, moslimoui. ' 

- Pane! - pouedal Uria'f. - Prisahdm ti, i e  sorn odpustil 
Ddmdoui a zabudol som na to, Eo bolo medzi mnou a nim. 
A v tej chvili prepdt'il aj Alah Dduidovi jeho preuinmie. Vrdtil 
mu k r h ,  dobe  hlas a krdfovstvo. 

A potom Alah zjavil Dduidoui toto: 
- Daj si urobit ieleznri refaz (*) a na jej koniec upeuni zuonec. 
Potom ju zaues do unritra chrdmu. P ~ e d  iou ti fudia uyjauia, aki 
sti falohi klamL'ri, lebo refat oddelipraudu od li i .  Ti, Eo k tebe 

Abri al-Haran 
oCKisdi 



soma p j d c  za tjnn, kto inipravdu, a da' sa mu chytit'. Ale ten, 
kto je luhir, od toho odskoii a nedi sa mu chytit'. 
A potam, ked' prich&ali tudia, to mali spor, retaz sa uidy 
zatriasla a Zvonec za~uonil. Da'vid, ked'ho sa&l, uytiel z uj- 
klenku chrimu a rozmd~oual tudi. 
I stalo sa, i e  jedndho dria priili do chra'mu duaja muii, ktori' sa 
hlidali. Ten p q '  z nich riekol: 
- Prorok! Zueril som tomuto priatetovi drahi kamene, zafhy, 
chyzolity, topdsy, ametysty, hyncinty a biele perly. Ale on to 
poprel a oklamal ma. 
I riekol Divid druhdmu muioui: . 

- Povedal praudu, i e  mi zveril drahi kamene. Ale ja som mu 
ich u i  da'vno urlitil. 
T u  pouedal Divid ialujticemu: 

I vystrEil ruku a chytil sa retbze. Potom pouedal ob<alova- 

- A j  ty sa chyt ret'aze! 
I stalo sa, i e  obialovanj medzitjm sklyl kamene, o ktori sa 
vied01 spor, do vntitra svojejpalice. Potom na Dlividouo uyzuanie 
prishipil k retazi, ale sk6r ako sa jej dotko1,podalpalinr suojmu 
druhoui so slouami: 

Potom sa obialovanj dotkol ret'aze. NeodskoEla od neho, len 
ked' ju chcel peme chytif, nedala sa mu. 
- Je to vermi tudnd, - pouedal Divid. - Od tjch Eas, Zo som 
sem rethz zavesil, nezbadal som, i e  by sa podobne zachovala. 
Ale z toho, 80 urobila, vypljva, - pouedal Dliuid a obritil sa 
k obialauanimu, - i e  si houorilpravdu a ziroue6 aj klamal, i e  
si u tejto chvili v prive i v neprive. 
A potom riekol Divid majiteroui odnrdzenjch drahjch kamniou: 
- Chod' domou a uSctko prezri! Je moinl, i e  t i  tento mu? 
zanechal kamene, ktorl si mu zveril, v tvojom dome. 
I odobral sa pret, poprezeral vfetko, ale nit  nenafiel. Vrbtil sa, 
oznimil to Dliuidoui, kjm palica, v ktorej boli skytd drahoka- 
my, stila op~etli o stenu chrimu. Jej majiter sa jej ani 



Ukdika kuietkovaniho 
ktifskeho typu orabrkiho 
pinna. Vzniklo 

- praudcpadohe u Egyple 
u 9. rtoroti Na obrrizku je 
boholo vyzdobmipinnmo 
,,hiw v poiiatohcjpolohr. 
K(~jravdn. Tunisko. R .  
1024. 

R O Z P R ~ V A . V I S  

O . W R O D E , V / ~ A I . A . M ~ ~  

( * ) SalamGn -syn 
Dd~ ido  o Brtrobc, 
iidomky' krdr (ulddol ari 
971-929predn. 1.); 
podfa ubnia islama 
+znamrjpmrok. falamfin 
je najob~Cbmej~oupostnuou 
orab~kjch legimd. 
Rozurnel sa mdgii, 
Zorodejnicluu o rrcilerluu. 
Bol krdrom nad Pusmi, 
diinmi, zvicratami 
o drikmi. Bolprezierauj 
a sp~omdlivj o jeho 
midrod bola ,,hlbSin ako 
uody Jorddnu". Alah ho 
obdan'l mimoriadnymi 
rchopnosthmi. Rorumal 
reEi zvierot a otdkokpli. Alcoj 
pntom ufetkom zhrefil 
a Alah mu odrinl 
krri~ourm. Po ucfklj 
f<losli so mu krdfoustuo 
prinaurdlilo. Aulon 
n rozprdvati morlimkfch 
legiend neustdle 
obohacouali falamtinrku 
lcgendu o nodmoliuy. 

van9 nieh, do coho mohol tajne skryt' tuoje drahokamy. Len tak 
by nds mohol zmiast'. 
- Nic' mi nezveril, - riekol mu?. - Iba vtedy, ked' sa chcel 
dotknrit ret'aze, str&l mi do nik suoju palicu. 
- Kde je t i  palica? - opjtal sa Diuid. 
- Tam sloji opreti o chrdmouri stenu, - oduetil mui .  
T u  sa obrdtil D6m.d na majitelh palice so slouami: 
- Povedz praudu! Je tvoja palica dutd alebo plni? 
- Ncviem, - odvetil mui.  
T u  rozkdzal Ddvid, aby rozlimali palicu a z jej dutiny ihned' 
uypadli drahokamy. Vtedy dal Ddvid okamiite zuerejnit meno 
pod~odniho zlodeja i jeho kmeiovti prisluhost: aby mu nikdy 
nikto viac niEnezueril. A rozprdva sa, i e  u ten den'sa rehz  ndhle 
zduihla a u i  sa neuritila na suoje miesto. 

Rozpra'uanie o narodeni &lamina, (*) 
nech na n'om spotinie 

Zachoual Vahb ibn Munabbih: 
I upemila sa Ddvidova ulida a stalo sa zndmym jeho prorocki 
poslanie. A utedy zdvihol D b i d  o h  k nebu a takto rauolal na 

- Pane! Dal si mi krdl'ouskti moc a potefil si ma suojou 
milostbu. Prosim fa, obdaruj ma teraz potomkom muiskkhor 
pohlauia, pravovemjm, k t06  by zdedil po mne krdl'ovstvo. 
- Ddvid! - zjavil mu Alah. - VyslyJim tuojuprosbu a splnim 

Ipote51 sa Dduid tejto ruesti, lebo v tom c'ase u i  ma1 vel'a deti. 
Vstal, uyktipal sa a uoSiel k suojej Ane Sdbige, dcdre Jastio- 
uej. (*) Obcoual s iou a ona pozala z neho Salamrina. V tti 
chuiru sa ozval mocnj hlas, k t06  rakriEal: 
- Iblis! Tejto noci bol p o h t j  mu?, ktorj t i  sp;sobi uel'kj f iat  
a tuoje deti sa stanri jeho otrokmi. 
I predesil sa Iblis a zuolal uSetkjch ifktou (*) a Jajtinou 
z ujchodu i zdpadu a ozndmil im, b poEul. Potom im po- 

d Abti ol-Haran 
al-Kirdi 3 



- Kto md byt' ten Salamzjn? - op$fal sa Iblis nnjelou. 
I odvetili mu: 
- Salamzjn, Ddvidov syn, zahubi teba a tvoje plemeno! 
I uritil sa Iblic s touto sprduou k svojim vojakom. 
A ked' sa pribliiil Zas pbrodu, porodila Sdbig Solnmlina. Ma1 
biele telo, okr6hlu tudr, jemni oboze a Eierne oti. Z jeho Zela 
vyiaroualo mocnd suetlo. Diabli sa ho tak narakali, i e  lakmer 
pomreli a prebrali sa a? po siedmich dioch. A Iblir rkoFil do 
hlbokiho mora a zostal u n'om sedemdesiat dni, a2potom vySiel 

Suet sa smial a zvieratisa klaial i  Dividovi. D iv id  sa rozbehol 

T u  pad01 Ddvid na kolena', k l a h l  sa Alahovi a d'akoual mu. 
Potom mu priniesol obetu. 
Kcd' ma1 Salamtin tri roky, jeddual so suojim otcom pri stole. 
A vidy, ked' Da'uid predniesol nieZo zo ialmou alebo tdry, 
galamtin si to okamiite zapamafal. Tak  sa m necelj rok nauEil 

Ked' ma1 Salamlin Styri r o b ,  modlieval sa k a i d j  den' sto m k  
a k tomu jeden i a l m  a kapitolu z tdry. Ked' chodil po kraji, 
po tha1 zo vSetk$ch slrin hlasy, ktork sa mu prihovirali: 
- Syn Ddvidou! BudeS mat' tak i  kril'ovsluo, a k i  nemal ani tuoj 

A Diuid  sa vo uSetkom radil so suojim synom a rozhodovalpodl'a 

O p f ~ r o l i  mpri lom 
o robinsku IilemlGrr!, n l d o  
vytudmii noue' rozprdvnnin. 
AkjroeSirenqiiou t tjchlo 
leziend bolpribrh 
$n/nmdnn s krdfoc~nou m 
Sibj.  
( * ) S i b i s ,  dcera 
Jasfiova (podfn Kirdiho 
fie,! S i b i a )  - id? tu 
o biblickGBefsnbe. 
( * ) ifrit ( fen .  rod 
i f r i ta ,  mnoi .  i, afsrit) 
- dnzh diinn (duchn). 
ObyEajve flo o rliho diinn. 
N d z z ~  ifrif,  d t in 016. so 
u k k  u arabskej legmddmej 
l i t ~ m t l r e  fttbnonfir 
znrnicirnli. .\'irkedy m 
mrchnnicky uymenCuali to 
sehos, #by so rdo^mtnilo, 
i~ id? o urrkjpoiet 
.,duchoi:". 



o tom, aka Da'uid a Sa lamin  

Zachoval Kaab al-Ahba'r: 
I stalo sa, i e  jedniho dia sedel Da'uid pred duerami do svojho 
domu. A Salamzin bol pn' iom. T u  sa objauila pred nimi kraua, 
podiXa k nim a prehouon'la l'udskjm2 hlasom: 
- Da'uid! Robila som pre rudi najtaiSiu robotu a okrem toho 
som im dala duadsat teliat. V:etietky zarezali a teraz sa rozhodli, 
i e  zabvzi aj m&, lebo som stard. 
I odvetil jej Da'uid: 
- Kraua! Ved'si bola stuorena' na to, aby ta Zlouek raz zabil. 
T u  vstal $alamkn a pobral sa za krauou k domu jej majitera. 
Tam zabzichal na bra'nu a ooral sa mu hlas: 
- Co si iela'?, syn Dduidou? 
- Chcem, aby ste mi predali tzito kravu a nezabili ju, - oduetil 

- A kto ti pouedal, i e  ju chceme zabit? - opltal sa hlas. 
- Sama mi to poucdala, - riekol Salamzin. 
T u  uy?iel majiter domu pred brdnu a pouedal: 
- Darujem ti ju. Ved' my aj tak o chuiru uietci pomrieme. 
- Aka to, fe pomriete? - opjtal sa Salarnin. 
- VZera na'm pouedal neznlimy hlas, - odvetil majitel'domu, 
- i e  ak uuidime pred brinou mla'denca, bude to znamenat', i e  
na'i pozemskj ;as sa skonZ1. A ty sa pra'ue pona'?a? nu toho 

A skutoke. Nasledujziceho d6a aa $alamzii dozuedel, i e  rudia 
z toho domu pomreli. I uzal si krauu k sebe a staral sa o i u ,  k j m  

Zachoual Vahb ibn Munabbih: 
Jedniho d6a sedel Salamzin so suojim otcom a szidili Tud. T u  
piSiel k nim zdstup muiou. I oslouili Da'uida: 
- Krcir! Obrobili m e  zem, zasiali a polieuali ju. Ipnbl i i i l sa  
Zas iatuy. Vtedy tito rudia, - a uka'zali na muiou, Zo s ta i  
s nimi, - poslali uprostred no& nu na?epolia suoje stdda a tie 
na'm z@irali irodu. Neostalo z nej ni;. 
- t o  na to pouiete? - opjtal sa Da'uid majiterou stdd. 



- MajC praudu, - oduetili. - Len my neuieme, aka sa to 
mohlo stat. 
T u  sa opytal Ddvid majiterou para: 
- Akti cenu mala uafa tiroda? 
Ked  oduetili, opjtal sa majiterou stdd: 
- Akti cenu majC vaSe stdda? 
K e d  oduetili, rozhodol Dduid takto: 
- Ti, Co majti stdda, nech vyplatiapofkodenjch oucami alebo i m  
daj i  u inom majetku sprauodliuti nihradu. 
T u  sa orual Salamlin houoriac: 
- Otec! Douolif, aby som prehouoril? 
- Houor! - riekol Dduid. 

. - Nariad' majiterbm st id,  - pouedal galamin, - nech dajC 
pofkodenjm r o  svojich ouiec. A t i  nech ich strihaju' a doja pre 
seba. Zatiar nech majitelia stdda obrobia pole, rase$ ha 
a polieuajti, k j m  neuyrastie i i to.  Potom nech pole urdtia t jm ,  
ktorjm patri a nech si ouce uermi naspat. 
I stalo sa tak. A pouedal o tom Alah, on je uzneSenj: A vnukli 
sme Salamitnovi, aby to pochopil. A obidvoch sme 
obdarovali rnitdrost'ou a rozumom. //21 : 79// 
I zjauil Alah Dduidoui, i e  je deuat'desiatdeuat darou mCdrosti. 
Sedemdesiat z nich sa dostalo SalamCnoui a len dvadsatdeuat 
ostatnjm Cudom. 

Rozprdua sa, i e  falamtin si mzdelil dennj tas takto: hodinu sa 
venoual matke, hodinu otcoui, hodinu sluibe boiej, hodinu Ztal 
ia lmy a hodinu rozpriual synom Izraela o diunych kriroch 
a starjch tasoch, o smrti a pochouiuani do tizkeho hrobu, 
o zm+tuychustani i zhromaideni ufetkjch rudi, i o poslednom 
ztiZtovani v s ~ d n y  den' pred tudrou Alaha. 
A Salamtin bol Coraz zboinejf i  a pokornejfi pred Alahom. 
K a i d j  t@den' vychidzal jeden den' do ho^r a tam uolal: 
- Chuila Tomu, kto pozni  skutokti vihu htr. 
I odpouedali mu hory: 
- Chuila Tomu, kto ordobil nebesia i zem suojim suetlom. 



Ale vjtnamni muii  u izraelskum rude s nev6l'ou htadeli, aka 
Salamtin neustdle sedi pri suojom otcoui Dividooi, lebo mu 
zlivideli. Preto Alah zjauil Ddvidovi toto: 
- Urob, aby Salamtin vysttijil ako kazatel', nech ka id jpohje  
z jeho tist mlidrosost: ktorou smn ho obdaril. Nech ufetci vidia, 
o kol'ko ich pmvykje. 
I zvolal D b i d  vfetkfch zboinjch muiou z okolitjch stepi. 
Potom obliekol Salamtina do bieleho ulnenao hdbu, a k j  nosieva- 
jti proroci. Tak ho postauil no karateliiu. Salumu'n ma1 vtedy 
duandst' rokov. 
I zatal Salamtin chuilou na Alaha a oslavou jeho uerkosti 
a man'. A na vSctko uuiedol priklad. Potom im precltal knihu, 
ktorti napisal Adam, i knihy, ktore'napisali Sit, Idris, Abrahdm 
a Mojiir. A napokon im uylo2il to'ru a ialmy takjm sp&obom, 
i e  sa kaidj  nadchol jeho ujre&zost'ou, ubnostou a mlidrostbu. 
Zachovalo sa, i e  ked'rnal galamtin duadsatsedem rokov, zostli- 
pi1 Gabriel k Dduidovi a u mke d<al <latti tabul'u. 
- Dduid! - povedal mu. - Prichddzam s pozdravenim od 
Alaha, ktoly' ti nakazuje toto: Zvolaj ufetkjch suojich synou 
a precltaj im otizky, ktore' sti napisank nu tejto tabuli. Kto ich 
ufetky zodpouie, bude tuojim nbtupcom. 
I preztal Dduid suojim synom otdzky nu tabuli, ale nikto ich 
neuedel zodpouedat Napokon pouedal Salamtinoui: 
- PreFitam aj tebe tieto otkky.  
- Houor! - riekol Salamtin. - Dtifam, i e  ma Alah usmerni 
tak, aby-som ich sprdme zodpouedal. 
A Dduid sa z a i l  Mat': 
- Kto je niezm? 
- Veriaci, - odvetil Salamtin. 
- Kto je len trochu nieEm? 
- Slaboch, - oduetil Salamtin. 
- A kto je niEm? 
- Neueriaci, - oduetil Salamtin. 
- A bho jesto vo utetkom? 
- Vody, lebo z uody pochddza k a i d i  vec, - (*) oduetil 
Salarnlin. 
- A to je najsladfie? 
- Peniaze, deti a dobre' zdrauie, - oduetil Salamlin. 
- A Zo je najtrpkejSie? 
- Chudoba, ktord vystrieda bohatstuo, - oduetil Salamtin. 



- A  Eo je najfkaredfie? 
- Telo bet  ducha, - oduetil Salamzin. 
- A Eo je najbliifie? 
- Vetnost: - oduetil Salamzin. 
- A Zo je najuzdialenejfie? 
- Suet od uetrzosti, - oduetil Salamzin. 

- Dobra' iena,  - oduetil Salamzin. 

- Zem, - oduetil Salamzin. 
- A  Zo je najjpinaufie? 
- Pes a suin'a, - oduetil Salamzin. 
K e d  Dduid preEital ufetky otdzky, obrdtil sa n a  utencou, 

- K t 0 4  o t k k u  nerodpouedal m6j sy? spriune? 
- Vfetky zodpouedal sprdune, - oduetili. 
T u  riekol Dduid: 
- Potetiil som sa, i e  sa Salamzin stane mojim ndstupcom. 
- A j  n i s  to potejilo, - pouedali uEenci. 

o tjch, ktori  zneuctili 
sobot6ajSi deC (*) 

Rozprdua sa, i e  u tasoch Dliuida i i l i  rudia, ktoripochddzali 
z izmelskjch kmeiou a boli potomkami krdl'ou, k tod  ulddli za 
iiuota Mojiifouho. Tito l'udia bjuali na brehu morn u dedine, 
ktori  sa uolala Ajla. (*) 
Alah zak iza l  izraelskjm synom pracouat v sobotu. Nariadil im, 
aby ha u ten den' uctieuali a oslauouali. A M o j i i f  im nakizal ,  
aby aj  piatok bol ich suiatotnjm driom. Ale neposlzichli ha, 

ROZPRAVANIE o T ~ C H ,  
K T O R ~  ZAVEL'CTILI 

SOBOT&'AJ$~ D Z X ~  
( t ) sobot6ajSi defi 
(Sabat, po arobsky jaum 
al-sabt) - suialo&,4 dcli, 
u i i d o u  uz&kikonen,4 v biblii 
(2. Kn. MojiiHwa 20, 
8-11), V t m  d& i i d i o  
nemrliprocoool' 
a obmadzovola so nj ich 
dhLiia Ennod (nap,. 
n m c l i  ceslouee). 
Pomjmir sobol5ojj;eho 
pokoja sa poklodnlo z a  
uerkj hnech. 
( ) Ajla (alebo 
Ajlat) - prirtou 
u Akabrkom zilidliue (na 
severe L'erueniho rnora). 



- NaZo suatit'eslte i n j  den' okrem soboty. Ved'utedy Alah ukonzl  
suoje dielo stuorenia! 
N a  brehu mora pn' dedinke Ajla boli due biele skaliskd. K tjmto 
skaliskdm p ~ p l d u a l i  uidy sobotn'ajslej noci a rdna yby .  Ale 
IzraelZania ich nelouili, kbo  zdkon i m  zakazoval ZokoCuek 
v sobotu robit'. V noci 20 soboty na nedel'u y b y  odplduali 
a zmizl i  u morskjch uoddch. 
Vznefenj kordn o tom houori. 
Ryby k nim prichidzali v de6 sobotiiajSi, plivajfic po 
hladine. Ale v nasledujfici deii, ked u i  nesvatili sobotu, 
k nim neprichidzali. I17 : 16311 
T u  n'ekli bezboinici medzi obyuatermi Ajly: 
- Alah zakdzal naiim predkom, ale nie ndm louit' y b y  u sobo- 
tu! A ryby prichddzajli prdue u soboti5ajsli den' a noc. Nemoino 
ich takto nechat: Zakajzi, aby ich niekto ulovil. 
A skutoke, ked' nadislla sobota, nachytali bezbo2nici r jb,  
upiekli ich a zjedli. Tu zacitili uerian' u$n'upetenjch rj6, iSli za 
i5ou a uuideli hriefnikou. Varovali ich pred trestom, ale t i  si ich 
uo^bec neuslimali. A hreslili dhlej, nedajzic si pouedat; takie sa 
ueriaci zhromaidili so zbran'ou u mke.  
- Neopoudite sa bjuat' uiac s nami, - kritali na nich bezboi- 
ni'ci. 
- Dedina je naSa i uaia, - riekliprauouerni - Nemdteprduo, 
aby ste nds z nej uyhnali. A k  uiak nechcete prestat's hriechom, 
rozderme si dedinu na due Zasti, Zast'pre nds a Zast'pre 06s. 
A tak aj  sprauili. Oddelili ;a uysokjm mlirom. Hn'efnici si 
uykopali kandly, ktore' uiedli od morskiho brehu a i  k ich domom. 
Cez kandly pr$ldvali y b y  uidy u sobotu a 2  k nim. Po zdpade 
slnka sa chceli vrdtit' do mora, ale hn'eslnici im znhatnli cestu 
a ulouili si z nich torko, korko chceli. Prauouemi a bohabojni 
obyuatelia Ajly sa bdli a napominali opoudiliucou, ale t i  si 
nedali pouedat'. 
- Cim uiac i m  pripominame zdkon, t j m  sli opoud?liue$i 
a zvrhlejSi, - riekli si napokon bohabojni 
0 hrieinikoch z Ajly sa dozvedel aj  Dduid. Preklial ich 
a zatratil prdue uo chuili, ked'pili a hodouali. Vtedy sa zatriasla 
zem a Alah ich premenil na opice, aka sa o tom houori uo 
uzneslenom kordne: 
- Ked sa dopustili toho, to  sme im zakizali, riekli sme: 
Staiite sa hnusnqmi opicami! //7 : 16611 

Abk al-Hason 
al-KG& 



Rozfira'uanie o smrti Dividovej, 
nech nu Corn spoEinie pokoj Alahoo 

Vahb ibn Munabbih rozpriua, i e  Diuid bol ueCmi iiarlivj na 
svoje i m y .  Vidy, keJ uychidzal ad nich, zamkol uSetky duere 
a kldEe nosil so sebou. 
I stalo sa, i e  jedniho dira vySiel z domu aka obuykle. Ked'sa 
ujnk uritil, uvidel stit'uprostred domu mufa nezuyEajnej krisy. 
I skrikol na neho nazlostene: 
- Kto si? Aka si si dovolil vojst do m6jho domu, medzi moje 

- Otuoril mi Pin. Ten Pin, k t06  tidal krd'oustuo a rozum. Ja 
som ten, Eo sa neboji krcilou. Sam anjel smrti a priiiel som si 

I pretakol sa Divid a zuolal: 
- Anjel smrti! Pozhouej mi troSku, kjrm uojdm k svojej rodine 
a synom a rozltltim sa od nich! 
I riekol mu anjel smrti: 
- Diuid! Nesmiem Eakat! Gi si nepoiul, t o  hovori Alah, on je 
uzneSeny'. . . Ak nadide ich Eas, neoddialia ho a ani 
nepribliiia ani o hodinu! 1/10 : 50/ /  
T u  zaplakal Divid a opy'tal sa anjela smrti: 
- Velmi som Cutoual suoj hriech a preuinenie. Pomtfe mi to 

- Pom6<e, - odvetil anjel smrti. - K a i d i  slza, ktori uypadla 
z aka kajlimika, zava'ii uiac aka <em so svojimi horstuami. 
- A  kto bude mojtm nistuficom? - opjtal sa Diuid. 
- SalamCn, - oduetil anjel smrti. 
I riekol Divid: 
- Upokojil si moju dufu. Rob teraz, Zo ti prikizal Alah! 
I uzal si anjel smrti duSu proroka Alahouho, Diuida. 
Zachovalo sa, i e  Mohamed, nech mu Alah iehni  a d i  mu 
spdsu, pouedal: Diuid iil sto rokou a umrel u sobotu. Niekton' 

U k S k a  elegontnJho 
kdfrkehskeho lypu arobskiho 
pisma na epitafe mladdhho 
muio. Kajraudn. Tunisko. 
R. 1016. 



ROZPRAVANIE 
o S A L A M L ~ N O V I ,  NECH 

.&,A NOM SPOCI.VIE 
POKOJ ALAROV 
(OdtioNo n i @  
,,Rozprduonie 
a ~olnmtinovm vojsku 
a o diinoch, mdridoch 
o diabloch"prck1addme 
z mkopisu Kisdi, Kisas 
al-anbiji Eaptskej 
ndrodnej knzinice, Klihira, 
Ddr ol-kuhrb t 3466, fdlio 
2306-2366.) 
( r ) ... lebo si 
zistupcom Alaha na 
zemi - zdslupcn so pouir 
po arabrky chalffa 
(kolifl. Tifrrl ,,gdshrpca 
Alaho" (chalifat Allih) 
md u kordne ajDdduid 
1138 : 2 5 / / .  
( r ) uviazal si okolo 
hlavy turban - ide lu 
o tzu. ,,turban ndrlednictuo 
(amima al-chilifa). 
Ako z konfcxtu uypljw, 
601 hrrban jcdnfm ro 
znakoo zdkmitej ulddy. 
( * ) MojiiSova 
palica (asit Mfid) 
- zdzm&dpolica, kfoni 
daroual Alah Mojiiiovi. 
V biblii so o ncj houo,i mr, 

je Mqiiiioun, raz, i c j e  
A~onoua (2. Kn. 
MajiiSova 4, 2 0 nnsl.). 
Policu spminn aj kordn 
//20 : 19//. 

Salamlin, zahalil ho do PosmrtnMo rubdfa, ktorj anjeli zniesli 
z neba, a Pomodlil sa nad nim spolu so synmi izraelskjmi. 
Ddvidovo telo zaniesli do Abrahdmouej jaskyne a tam ho 
pochouali. Nad jeho hrobom sa zdriiauali vtdci Styridsat' dni. 

Rozpriuanie o Salam6novi, 
nech na n'om spoc?nie 

pokoj Alahov 

Ked' zomrel Ddvid, zostlipil Gabriel k Salamlinovi, aby ho 
uteSi1. Povedal mu: 
- Vstan' a choB medzi synov izraelskjch, lebo si zistupcom 
Alaha na remi! (*) 
I vstal Salamtin od hrobu Diuidovho a v tej chviliz neho odleteli 
aj vtici. Potom vstlifiil do chrdmu, uuiazal si okolo hlavy tur- 
ban (*) a uzal si do ruky palicu, (*) o ktorli sa opieral MojiiS. 
T n  prifiel k nemu Gabriel po druhj raz a pouedal mu: 
- PrindSam ti pozdrau od Alaha, ktorj sa ta @$a, Zo ti je 
milfie, uZenost' alebo kriroustvo? 
I pad01 Salamlin na kolend a klarh.1 sa, hovoriac: 
- UZenosZje mi milfia, lebo je uiitohejiia. 
A zjavil Alah falamlinoui: 
- Syn Ddvidou! Vyhouiem ti. Ddm t i  viac utenosti ako man'. 
Obdamjem t'a dokonaljm rozumom a krisnou a slimernou 
postavou. Nedouolim, aby si ostarel a aby th trdpili neduhy. 
Bude ti patnt' celd zem, kam Len stlifli noha tvojho uojaka 
a doprajem ti, aby si uuidel vfetky jej diuy. 
I pad01 Salamlin znova na zem a klan'ajlic sa dhkoval Alahovi. 
Potom zdvihol hlavu a hra, uuidelpred sebou o s m  vetrov. Riekli 
mu: 
- Alah ndm nariadil, aby sme ti slliiili. M6ieS nds poslat', 
kam len bndef chn'et: 
Potom k nemu prifli horske' a stepnizuierati, suorne jedno uedl'a 
dmhkho, a zastali pred nim. 
Riekli mu: 
- Alah ndrn nariadil, aby m e  t'a #oslCchali. 
Potom p d l i  vtliky a povedali mu: 
- Alah ndrn rozkdzal, aby sme, tisvojimi kridlami robili tien'. 



a zemou. Riekli: 
- Alah ndm nariadil, aby m e  t i  sltiiili. 
Takto uloiil Alah do nik falamtina sprdvu nad tfmto suetom, 
nad jeho vjchodom a zipadom. 

Zachoualo sa, i e  galamtin sa r id  zhoudral s utdkmi, a preto sa 
raz #red nim zhroma?dilo ufetko vtdctuo. Vtdky, ktore' iiju' uo 
uzduchu, priuiedol anjel Michliil a pozemske' vtdky z u$chodu 
i zipadu priuiedol Gabriel. 
A falamtin s i  obzeral Eudesni ueci a ~aujimauosti na vtlikoch 
a rad-radom sa ich uypytoual, kde sidlia, z Eoho iijli ,  a k i  si 
stauajti hniezda a ake' zndEajti uajcia. 
Vtdky prichddzali k Salam6noui u zcistupoch a tak hopozdravo- 
uali. Zachoualo sa, i e  ked'sa k nemu uzniesla labut: pozdrauila 
ha troma jazykmi: Jazykom, ktorjm pozdrauila praotca Adama, 
jazykom, ktorjm pozdrauila Nomza, a jazykom, ktorjm pozdra- 
uila Abrahdma. Potom pouedala: 
- .?alamu'n! Patrim k zuieratdm, k tor is i  Noe uybral do archy. 
Z o  mria pochddzajti uietky labute. R a t  ma zauolal tuojpraotec 
Adam a pouedal mi: Labut! S i  poiehnanjh hrorom a tuoje 
potomstuo bude tie2 poiehnani. Doii jej  sa doby, ked' bude 
panovat t ak j  i s t j  ulddca aka ja. Budti hoposltichatutiky, <very 

Labutin hlas sa rozliehal a ona sa klariala Alahoui. I ustal 
falamtin a poklonil so t i e i  pinoui suetou. 
Potom predsttijil pred $alumina oral. Bol mocny' a udky'. 

- Prorok boii! Neuidel sorn krdl'a, ktorimu by bolo dopriate 
tol'ko, kol'ko tebe. Vedz, i e  som bol spoloi42ikom tuojho praotca 
Adama a pomdhal sorn mu plakat'. Dokonca sorn pi1 jeho s k y .  
Ako pruj sorn sa dozvedel o jeho pide a 601 sorn s nim doutedy, 
k f m  mu Alah neodpustil. Adam mi  pouedal: Tuojmu potomstuu 
sa bud6 klariat ufetky utdky! 
I ustal galamtin a urobil orla krdl'om nad utdkmi. 

Ordobndpismmo ,,ajnS' 
"polohe uprostrcdsloua. 
Epitnf u Kejmu6nc. 
Tunisko. R. 1025. 

R O Z P R d  VANIE 
0 ZHROMAZDE.%'I 
VTAKOVPRED 
SALAMO.VOM 
( * ) marid (mnoi. E. 
marada) - odbojn9 di in 
PodFa f u d o ~ h o  podonio $0 

mdridooio urb6n'liproti 
vlddr Solomino. Zofo ich 
$alnrntin uoiirnil 
u mcdq'ch fCaSinch, ktori 
ropeEalit utnrtqk 
petntnjm prst&mn. Tak 
ich dcl hodit' do more. 



ROZPRd V A N E  

0 PRSTENI 

.NASLED.VICTVA 
( * ) prstefi 
nislednictva (chitam 
al-chilifa) - podla 
legendy spoZuala 
falomdnoua moc nad 
stuorensmm u Earovnom 
prstmi, k t 0 6  ma1 neurtlile 
na ruke. Aufori 
moslimskjch leziend 
tardia, ic tmto prs td  mal 
ui kedysi Adam. Vtedy sa 

ufak volal ,,przteC 
urneSenosti" (chitarn 
al-karirna). 
( * ) ked'budeSfis* 
(po crabsky tihir) - to 
rnamend ,,rih~dlne 
:s ty .  

Rozflr iuanie 
o prsteni nrislednictua 

Potom unukol Alah, on je m o n j  a uzneSenj, Gabrielovi toto; 
- Chod' do raja a dones odtiat prsten' nislednictua, (*) ktolj  
som ozdobil ohn'om a iiarou. A odouzdaj ho mtjmu sluhoui 
Salamzinovi! 
Ipobral sa Gabriel do raja, uzalprsten' a zostzipil k Salamzino- 
ui. Prsten' Ziaril ako blesk a uon'al ako piimo. Jeho 2iara 
oslepouala zrak. N a  jednej strane prsten'a bol uripis, k t 0 6  do 
neho nikto neuyryl a ani nevpisal. St i lo tam: Nieto boha okrem 
Alaha a Mohamedjeposol b o i i  A na druhej straneprsten'a bolo 
napisani: Nieto boha okrem Alaha! VSetko je pominuterni, iba 
jeho tukr ostliva. On je sudcom, ku k t o r h u  sa usktti uracajli. 
A na tretej strane prsten'a bolo napisant; Nieto boha okrem 
Alaha! Jemu prislticha rnoc, sliua a ulida. A nu Sturtej strane 
prsten'a bolo napisant: Nieto boha okrem Alaha, nechjepochvi- 
lenj najvznesknejfi stuoriter! 
Do uSetkjch Styroch strin prsten'a bola zatarouani rnoc nad 
stuorenstuom. D o  pruej strany nad dZinmi, miridmi a diablami, 
do druhej strany nad zvermi, ktore' ti@ v lesoch a hziStinich, 
a nad zuermi, ktori iijzi u stepiach a u pziStach, do tretej strany 
nad krdrmi vSetkjch krajin a kontin uujhodu a zipadu, do Stvrtej 
strany nad stromami a rastlinami a obyvatetmi htr, jazier 
a mori. 

A potom dal Gabriel prstni Salamu'noui so slouami; 
- Dobre vyuii,  prorok hoii,  tento dar, ktorjm so t i  dostliva 
krdrovstvo, rnoc a vlLda! 
Rozpriua sa, i e  t i to  udalost sa stala u piatok tri dni pred 
koncom mesiaca ramadina. Ked' S a l a m ~ n  drial u ruke prstni, 
nemohol sa nun' pozriet; lebo tak uetmi iiuril.  A neuuideli ho ani 
ostatni. Auiak ked' Salamzin zuolal: ,,Nieto boha okrem Ala- 
ha!" mohol sa rozhliadnuf a popozerat si prsten'. A ked' si ho 
chcel natiahnut na ruku, potul hlas, ktorj mu hovoril: 
- Natiahni si ho nu prst prauej ruky Zen utedy, ked' bud& &s- 
tj! (*) A z ruky si ho nediuaj nikdy dolu, iba vtedy, ked' bud& 
s istotou uediet, i e  ho nestrati?. 
Zachoual Vahb ibn Munabbih, Ze tento prsten' patril kedysi 

~ - ~. 
~~ 



- Toto jeprsteri nislednictua. Stuoril som ho a diuam ti ha, aby 
si ne~abudol na dohouor, k t06  som s tebou urobil. Zdedi ho ten, 

, kto bude tuojim nistupcom. 

\ - galamtin, syn Diuidou, - oduetil Alah. - Vyznamenim ha 
i vedomosthmi a ulidou nad uSetkjmi diablami, ktori bud6 fit' 
i u jeho Zase. Bude ich uyzy'vat k uiere u jediniho boha. 
Rozpriua sa, .?e prsten' 601 na Adamouej mke doutedy, k jm bol 

. 

' v raji a nesprotiuil sa svojmu Pinoui. Potom mu odletel z rrik 
I a skryl so u stfpoch nebeskiho tro'nu. 

: A mzpriva Vahb ibn Munabbih aj toto: 
,! Alah si uyuolil Salamtina a celti uznesknost ulofil do prsteh. 
i AuSak synouia izraelski nemohli uzhliadnut na suojho kriCa, ' lebo prsteri uydival uel'mi ueCk6 Ziaru. Z ~iekol im preto 

vydiual taki suetlo ako lampa. 

4 o ~alam6nooorn uojiks a o diinoch, 
ma'ridoch a diabloch 

Potom Salamin rozk&al synom izraelskl;m, aby sa chopili 
zbmni a meEov. A poruke mal duanisttis<c pancierovy'ch oblete- 
ni, ktori vyhotouil jeho otec Divid. (*) A synouia izraelski sa 
uJetci zhromafdili podra jeho rozkazu. 
Potom Gabriel rozprestrel jedno zo suojich kridel na uy'chod 
a druhk na zipad. I zvolal dfinou a diablou zo vSetkjch kitou 
a kontin, tak aka zuoliua pastier suoj statok. A predstiipili 
vEetci, korko ich bolo, pred Salamrina a bolo ich Etyristoduadsat' 
skupin. K a i d i  skupina mala svoje ulastni nibo&nstvo. 
I zaZal si ich Salamin obzerat uo uEetkej mnohotuimosti ich 
podo^b. Medzi nimi boli taki, to boli i l t i ,  suetli, bieli a Eiemi. 
Niektori sa podobali koriom, ini muliciam, ini oslom alebo 

VjIdobnj uariant rlovn 
Alah na bohnto 
rdobenom ndhrobnom 
ndpirc Amat al-Rohmdny. 
Kajraurin. Tunisko. R .  
1034. 

ROZPRAl,A.%'lE 

o Snm.wc?.vovo.w 
VOJ.9KC A 0 DZI.VoCu, 
MARIDOCH A DIABLOCH 

( t ) Poruke ma1 
dvanisitisic 
pancicrovj.ch obleteni, 
ktort vyhotovil jeho 
otec Divid - pndlh 
kordnovikopodanin bol 
Ddvid a j  zdzm&t$m 
koudZom 112 1 : 80; 
34 : l o / / .  Alah mu 
rrnirkiil ielezo, z ktoriho 
uyrdbnl kouovi odeuy 
o retiarkouiponcierc. 



( * ) Sachr 
- neporlujnj mirid. 
PodI'a legendimeho 
podonio ukradol 
Salominoni jcka peEatn$ 
prrtcd. Hodil ho do morn 
o zbouil tak Solomtino 
mon'. AleSolomtin ho 
noiicl uo untifornostiach 
ryhy a Sachro kruto 
pot~cstal. 
( * ) kqm tniba 
nezatrdbi po prvj. rar 
- koniec soeta t o  mipodla 
islamkpch predstdu ohIrisif 
zntnibmim na tllibu. 

ostatnkmu statku. A daktori z nich mali podoby diujch zuerov, 
levou, diujch psou, oslou a ufakouakiho hmyzu. Niektori z nich 
mali chomu'ty, dlhi chvosty, uel'ki ufi, firoki kopyti, hlavy 
a nijaki teli alebo teli bez hltiu. 
I zaEal sa ich Salamtin uypytouat, do akjch Eried a skupin sti 
podeleni, ako sa volaju' a kde bjuajti. Potom im pouedal: 
- Vidim, i e  mite rozlihipodoby. Aka to? Ved'uafimi spoloE- 
njmi predkami boli diinouia! 
I oduetili mu: 
- Prorok Alahou! Takito sme sa stali skrze naSe hriechy i skrre 
to, i e  sme sa spriahli s Iblisom. A rozlihti je aj nafa uiera. 
Niektori z ntis sa klaiajti ohiu, ini sa klaiaju' stromom, slnku 
a mesiacu. A kaidj  z n l  umui, i e  uyznciva tti najsprtiunejfiu 
uiem. 
T u  zapezatil galamtin ich tista suojtm prsteiom a podelil im 
obydlia. Nikto sa mu nesprotiuil iba mirid, ktorj sa uolal 
Sachr. (*) Utiekol a uklyl sa na jednom morskom ostroue. A j  
Iblis ostal bez pomonikov. T i e i  sa dal na titek, ale galamtin ho 
chytil. 
- Co predo mnou utektiS? - opjtal sa ho. 
I odvetil mu Iblis: 
- Nepokoril som sa pred tuojim otcom Adamom a nepokorim sa 
ani pred tebou. i i 6  budem pa suojom doutedy, k jm tniba pop+ 
rar nezatrribi. (*) Do tjch Eias budem pinom nad synmi 
Adamoujmi a nad dcirami Euinjmi. Nad ufetkjmi, okrem tjch, 
ktorjch Alah predo mnou ochrtini. 
Potom galamtin podelil miridom a diablom rozlii4zi roboty. 
Jednjm dal kuP ielezo, ini zlievali medenk ntidoby, d'alSi 
opracoulivali dreuo a skaly alebo stavali dediny, mestti a pevnos- 
ti. Ich iendm rozkizal, aby sprindali hodutibne, baulnwk 
a l'anoui nite, aby si prichystali ulnu a uiazali z nej koberce. 
A nakdzal im, aby uyhotouili taki verki hlineni hrnce, misy 
a nidoby, aby sa z kaidej nich najedlo tisic oso^b. 
Potom ramestnal jednu &edu ddinou tjm, i e  sa museli ponirat 
do morskjch hlbin. I vynrtiali odtial'malia verkiperly a koraly. 
A inej &ede diinou nakkzal, aby kopali studne a hl'adali 
poklady u titrobich zeme. 
Napokon galamtin rozdelil diinou do jtyroch uel'kjch skupin. 
Vpmej  boli bojounici. Na hlauich mali zelctze'turbany a opisani 
boli Zeruenjmi opaskami. Vdmhej skupine boli sluhovia bojouni- 



kou. Boli oblebni do iirtjch fiat rozliEnjch faneb. V tretel 
skupine boli diinovia, ktori sltiiili synom izraelskjm, a u Sturtej 
skupine diinovia urZmi na ostatni roboty. 
Stoly, nu ktor)ich sa poddvalo jedlo pre uSetkjch, boli rozloieni 
na d& jednej mile. galamtin ma1 tisic kuchdrov a ka id j  
kuchdr ma1 diabla, k t 0 5  mu pomdhal zarezaf a zuliect'z koze 
krauy a ouce, rozkrdjab ich miiro a umjvab hmce. V galamtino- 
ujch kuchyniach sa ka id j  den' zarezalo tridsabtisic tiau, k r h  
a ouiec. Chlieb pieklo tisic pekdrou. 
Pri jedle sedeli ueriaci nu stoloch obtiahnutjch zelenjm hodub- 
born. Diinouia sedeli pri ieleznjch stoloch a diabli sedeli pri 
medenjch stoloch. Vfetci jedli uoiaui jedla'. A ut& zobali 
ptenicu, jaken', rydu, fazuru, proso a fobuicu. 
A utedy pouedal Salamlin Alahoui toto: 
- Pane! Douol' mi, aby som sa aspoi jeden den' mohol postarat' 
o vfetko tuoje tuorstuo. 
I oduetil mu Alah: 
- Syn Dbidou! Prislabj si na to! 
- Tak mi douol', aby som aspon' jednu hodinu mohol kimit' tuoje 
tuorstuo, - po2iadal ho Solamtin. 
I odvetil mu Alah: 
- Stane sa, aka chceS. Douolim ti, aby si nakimil obyuatel'ou 
mora. 
T u  uzal Salamtin zmo a rozkdzal vetrom, aby ho preniesli 
k morskdmu pobreiiu. Tam zauolal monzjm hlasom: 
- Obyvatelia mora! Pod'te sa najesN 
I priplduali k nemu ryby, iaby a morski zuierata'. Z uody sa 
uynorila aj lyba, ktord mala taku' uel'kti hlauu ako hora. 
- Nachouaj ma, Solamtin! - uolala. 
- A je eSte viac takjch j b ,  ako si ty? - opjtal sa falamtin. 
I oduetila mu: 
- Prorok Alahou! V man sti taki uel'ki ryby, l e a k  by som vofla 
do papule najmenfej z nich, bola by som u nej stratend aka 
hor&coui semienko u ptijti. 
T u  zuolali morski tvory mocnjm hlasom: 
- Syn Dlividou, nachouaj nds, lebo sme hladni! 
A utom sa zdulo more a uystrzila sa z neho rybacia hlaua, ktora' 
bola uaESia ako najvaESia hora. 
- Pane! - zuolal falamtin, ke8 ju uvidel. - Je u mori azda 
efte ua<Sia ozmta? 



R O Z P R ~ V A A ~ I E  

0 POSTA VENf CHRI(ML7 

I 0  MdRIDOVI, KTORI'SA 

VOLAI. SACHR 

( r ) chdmpri 
skale, z ktorej raz 
Moharncd zizrazne 
vystepi do neba - idr 
o tzu. ~alnmlinov chrdm. 
Dal hoportovil~alnmrin 
u J r n v o l m e  (porn' biblia: 
I .  Kn. kr&v 660 nasl.). 
Bol uiackrdt mi ten j  
a znoua posfauerr$ 
Napokon ho <niccli 
Rimoniopopotlotmi 
iidouskej uzbuy e n  ulddj 
cisdm Tita (1. 70 n. I.). 
Od tjch Ear sa ho i i d i a  
vinc n e p o k i ~ a l i p o s f a d  
Pvibliinc o i c ~ t ~ f o  rokov 
potom posfavili Arnbi no 
rniesfe rlar6ho 
jrmrolemskdho chrdmmu 
suoju prud reprwnfoiri  
suitydu u P a l m h e .  Bola 
to rnodlilcbtia s uel'kou 
kopulou uprostrcd. Pod 
louto kopopulou jc uo vnlitri 
ru7fyne uerkj baluan 
(sachra), e ktordho ridajne 
Mohomed uystdpil do ncba 
(porn' 1bn I s h a ,  i ivot  
Muharnada, Posla 
boiieho, Bratislam, 
Tatran 1967, st,. 83 
a nasl.). Moslimrkd 
sviifyda u Jenynlnnr ,a 
zndouala dodncs. Voldso 
Kubbat al-sachra 
(Kammnj ddm). 
Prcdstovuje naistarEu 
eachovanri moslimskri 
staubu ( z  r. 688-691) o je 
po Knnbe d m h ~  
nojucfi~ancji im chrdmmom 
mohameddnov. 

aka tdto ryba, a nie su' nasjteni. 
T u  pochopil Salamtin, f e  Alahovmu dielu sa niF nevyrovnd 
a pobral sa z morskdho brehu pret 

Roz;bra'vanie o postaueni 
Suiitiho chrcimu i o mciridoui, 

ktorj sa volal Sachr 

A potom rozkdzal Alah $alamrinoui, aby mu postauil chrdm pri 
skale, z ktorej raz Mohamed zkrniite uysttipi do neba. (*) 
I zhromaidil galamtin mdridou, diablou, ifritov a diinou i mu- 
drcou, kton'pochddzali 2 rudskdho plemena. Diablom nakdzal, 
aby lbmali kamene, nosili mramor a robili in i  roboty. Ostatnjm 
rozkdzal, aby kopali zdklady dovtedy, k9m neuuidia uodu. Ai 
potom nech zahti  so staubou. I urobili tak, ale uoda im zaliala 
zdklady. Preto dfinouia uyhotouili medend a oloveni dosky, 
napisoli ua ne - nieto boha okrem Alaha - a upemili nimi 
staubu. Chrdm sa duihal, ale hd ia  si vetmi M a l i ,  lebo 
mlin'di, h ldmali skalu, hr6zostraSne krihli. Ipovedal Salamtin 

- Ci neuiete ldmat skalu inak len s takjm velkjm revom? 
- Neuieme, - oduetili ma'ridouia, - len jeden 2 nds to vie, 
m&d, ktorj sa uold Sachr. 
- Priued'te mi ha! - rozkdzal S a l a m ~ n  hrtom. 
- Nedd sa to, iba ak by sme na neho uymysleli nejakri lest, 
- oduetili. - Sachr chodina zai-atku kafdiho mesiaca k jednb 
mu pramen'u a pije z neho uodu. Naplnime pramen' uinom, a ak 
sa z neho napije, opije sa. Potom ho chytime a priuedieme 

- Urobte tak! - rozkdzal im  Salamrin. 
I naplnili pramen' uinom. A keJ Sachr uysmadol, priSiel k nemu 
a zbadal, i e  je u n'om uino. Riekol: 

hlupika urobii. Pri Alahoui, ueru th neoprobujem! 



- c o  mz pom62e opatmost> ak tak rozhodla ProzreteCnost', 
- pouedal sz a 2iadostiuo pozrel do studne. Potom 2 nej uypil 
vfetko uino. T u  ho obstali Eerti, usadili do ieliez a pn'viedlipred 
Salam~na. Sachr fuL l  a z jeho nosnjch dierok fl'ahaliplamene, 
ale ked' uvidel Salamtinov prstd, pad01 od Caku na zem. 
- Posol Alahou! - zuolal. - Sknza vezme vbtko, Zo chce byt 
mocnejfie od teba! 
- Pravdu houorif, - oduetil mu Salamtin. - A teraz mi 
rozpovedz najzaujimavejSie prihody, akL si zaiil  so synmi 
Adamoujmi! 
A mdrid Sachr zaZa1 mzprduaC 
- JednLho dda sorn Siel okolo Eloveka, ktorj si priviazal osla 
talcjm slab+ pourdzkom, i e  by ho odtrhla aj kobylka. Ihnefl 
sorn uedel, i e  md mdlo rozumu. A potmn sorn fie1 okolo ine'ho 
Zloueka, ktorj sa nasilu domdhal, aby spornal tajomstud osudu. 
Avfak Alah jedinj poznd toke' tajomstud! A tak sorn vedel, i e  
ani tomuto dloveku sa nedostliva rozumu. 
I zannial sa galamtin tejto r& apovedal Sachroui, aka sa Cudia 
sthiuju no reuanie diinou, ktori l imu kamed. 
- Promk Alahov! - odvetil mu Sachr. - Viem, aka sa dd 
Idmat kamed aj inak. Rozkdi, aby mi priniesli orlie hniezdo 
s uajcami. 
I stalo sa tak. Vtedy uzal Sachr uel'kti sklenicu a zakryl dou 
hniezdo. Ked' oral priletel k hniezdu, nafiel na dam poloieny' 
pohdr. I uzlietol najpru nu vjchod a potom nu zdjad. Na druhy' 
den' sa urdtil s kusom diamantu a prerezal nim pohdr. Potom si 
uzal hniezdo a odletel. T u  schytil Sachr diamantouj kamed 
a ukdzal ha Salamtinovi. I zaBdoual sa mu Salamtin a opjtal 
sat 
- OdkiaC je ten kamed? 
- Z vysokdnskej hory, ktord stoji na najurdialenejfom zripade, 
- oduetil Sachr. - Vold sa diamantovdhora a nikto z Cudskjch 
hrorou sa na du neuyfkriabe. 
T u  poslal galamin k tej hare Eertou a t i  z nej priniesli totko 
diamantou, korko potrebovali. A nimi rezali skaly tak, i e  nikto 
viac nepoiul ad nich ani hldska. 
A tak pokraEovali v stauani chrdmu, k jm ha neuystauali do 
ueCkej ujfky. Potom ho uyzdobili dnyxom a rozlihjmi drahoka- 
mami a ustavali do neho tisic mramorou);ch st&ou. A nu kaidj  
st& upeunili lampu z Eeruenfio zlata. 



Ruiovjpri&k ako 
u$zdobnj koligrofickj 
moth.  Epitaf u Kajrauine. 
Tunirko. R. 1025. 

Stavba chrdmu trvala Styridsat'dni. Kaid j  d&na nejpracoualo 
tisic i ' i tov ,  tisic diablov a tisic stauitelbu z rudskiho ple- 
mena. 
Napokon do chrdmu zauesili tisic limp z Cerveniho zlata, ktore' 
viseli na retaziach z bieleho striebra. 
A ked sa tak stalo, uykonal falamin u chrdme verkd obetu. A na 
opatrouanie chrdmu urZl sluhov zo synou kraelskjch. 
Zachovalo sa, i e  o postaueni chrdmu sa dozvedeli krdli zo 
vfetkjch pozemskjch konzn. I priili, aby ho uuideli. Zahdovali 
sa jeho krdfe a zru&osti jeho staviterov. 
Potom dal falamtin vyhotovit' duanlisttisic stolcov zo slonouiny. 
Tak, aby sa &el kaidimu ubncovi rovnakj stolec. A mdrid 
Sachr zhotouil pre falamtino tro'n 20 slonich kosti. Jeho nohy 
boli zo da ta  a zdobili ich podoby divjch zuerou, levov a utdkov. 
Vykladani boli perlami, z ktoljch ka2dd bola ueCkd aka pftrosie 
uajce. 
Na tro'n sa uychddzalo siedmimi schodmi. Na prvom schode 601 
zlatj uinit. Listy ma1 z ch?yzolitu a strapce z drahokamov, ktori 
boli uerki aka skutohi hrozno. Popri favej i prauej strane tro'nu 
stdli <lati palmy. Na ich konliroch sedeli pduy, ozdobni vtdci 
a orly, ktori boli zunitra dutlt Ked' preuieval cez ne udnok, 
vyludzouali takizulfitne zvuky, akiefte fudski uSi nepohli. Na 
liruhom schode stdli dva ozrutdnske l e y ,  na tmtbm boli vtiky, 
pdvy a orly. 
Ked' falamtin vystipil na pniy' schod, orly a ozdobni utdci 
zatrepotali kridlami a najiroko sa rozfahla v%a piima. Ked 
vysttipil na druhj schod, ozvali sa diui <very a levy a galamin 
pohl zozadu hlas, ktolj sa mu prihoviiral: 
- Syn Drividov! 6aku j  Alahovi, i e  t i  doprial taki uefki 
krdfovstvo! 
A ked falamtin uyshipil na piaty schod, pohl  hlas, kto* volal: 
- On uidi ufetko, &I vykondS! 
A ked uystcipil na fiesty schod, obrdtil sa k nemu tr6n so 
ufetk*, co bolo na iom. I zastal a .!?alamin si nad sadol. 
A vtedy, ak plijli duaja Cudia k ~alaminovi  s prosbou, aby ich 
rozsidil, pozreli sa na nich najpm levy, aka keby chceliprehouo- 
rit', potom utd& zatrepotali kridlami a naflokon na nich udine 
zhliadli diinovia. 
A tu pojala rozvadene' striinky takd hrtza, fe pouedali o sebe len 
Eirti praudu. 



4 
Rorpra'uanie 

o Salamhnoui, mraucoch 
a koma'roch 

Zachoval Kaab al-AhbQr, nech nQjde u k m  Alah zaliibenie: 
Jednlho dia sa Salamrin pobral na cestu do Sjn'e. A zrazu 
uvidel pred sebou hrify mravcov, ktorl sa podobali na tmavj 
mrak. 
Riekol svojim spoloEnikom: 
- Vidim #red sebou nieto &me. - A vtedy mu vety priniesli 
ret mravcou, ktori si vraveli tak, ako to rachoval Alah, on je 
uzneienp: 
- Mravci! Skryte sa do svojich obydli, aby v6s nepo- 
mliaidil Salam6n so svojim vojskom. A pritom by to 
ani nezbadaL 
I zasmial sa Salarnfin ich re&. . . //27 : 18- 19// ZoskoEil 
r koia a mravci u t i  chviru zatali liert do svojich tikrytou, 
skupinka za skupinkou. I skdkol na nich galamin a ukcizal im 
svoj puten'. T u  pokorne podiili k nemu aj so suojou krdl'ou- 
nou, kt076 bola vat& ako pi?tbuj ulk. Poklonila sa mu a 
n'ekla: 
- Posol Alahov! Ked' som ta uidela na pochode s uojskom, 
skrikla som nu mravce, aby vofli do svojich hkrytov. Nal'akala 
sorn sa tvojich vojakov a ozbrojencou. A pred tebou krQCalo 
dvadsattisic- anjelov. 
I o w l  sa Salamrin krirovnej: 
- Ako sa volri?? 
- Vatkama, - oduetila mu. 
Z opjtal sa Salamrin: 
- Kedy Alah stuoril mravce a ako ste sa rozmnoiili? 
- Posol Alahov! - odvetila krirovna'. - Nieto h o y  ani tidolia, 
ani nijakiho inlho ktita, aby v iom neboli tisice hravcou. Alah 
nlis stuon'l o duetisic rokov sk8r ako tvojho praotca Adama. 
Potom krdovnd skdkla na mravce a uSetky sa zhrmaidili ,  aby 
pozdravili Salamhna a jeho vojakou. Pn'chddrali v zristupoch, 
jeden po druhom podk svojho zafarbenia. 
- Vedz, posol Alahov! - pouedala krQ~omQ~alamrinovi, - i e  
ani jedna mravtia samitka nezomrie skcr, k$m neporodi hrif 
mravcov. 

Zn'cdkovd Gcdobnd 
podoba p i n m a  ,,diim" 
u poZoto&ejpolohr, 
Epitaf 0 Kaj~eodne. 
Tunisko. 2. polouico 11. 
storolio. 



ROZPRIIVA.NIE 
o SALA MC.%~O VI ,  

MRA VCOCH 

A KOMAROCH 
( * ) koberec 
- p o d b  iidousktch 
a morlimrkfch legicndmal 
.blorntin zdzro6t j  koberec, 
klo+ lielal w uzduchu, 
pokd6an9 uetrom. 
V nicklmjch l~gmddch so 
doEitamr, ie koberec 
~,holouili diinooia 
z brokdhr, u injch, i e  
pochddza r ~ j a .  
RozpprduaB Salorntinrkych 
Irgimd ro lirili o j  u nrizorc 
na ueCkast kobcrca. PodCo 
nickto+ch mmnl Stuorcouj 
luar a no knidcj slranc 
me701 farsach (mi 
6 kilmnctrou). Zo jcdm de5 
preletel Solaman na tomlo 
kobnci uzdialcnort, k t 0 6  
p~cjde karaudea za 
mesinc. 
( * ) durnuk (nlcbo 
dirnik) - druh m&e 
uinranihn kobcra. 
( * ) preletel.. . . 

ponad rnesto nBho 
proroka Mohameda 
- t .  j .  ponad MedCnu. 
Madina ale50 Madinat 
al-nabi znammdpo 
ambrky ,,Mest0 
Prorokovo? Tmto ndzm 
jcj dali morlimouia. 
P6uodns sa uolnlo Jasrib. 
,,Mesfom Prorokoujm"sn 
stela M ~ d l n a  dedhkn lomu, 
ie jej oby~atel iapwinn 
Arabrkom polostroue 
u ~ n a l i  Mohamrda za  
pmroka. Mohamcd so sem 
uchjlil, ked'ncpochodil 
u rodntj Mekke. 
Mohnrnedov odchod 
z Mekky do Mcdiny so 
uol& hidira. 

- Pane! Ci si stvoril vaFfie mnoistvo iniho hmyzu aka 

I odvetil mu Alah: 
  no, ukifem ti  ich. 
Potom Alah rozkizal kril'oui komirov, aby pozbieral vfetkjch 
svojich poddanjch. I prichidzali v takjch vel'kjch kidroch 
k Salamu'noui, ako keby sa ualili mrahi .  Napokon predstipil 
pred Salamina aj ich krrir. 
- Pokoj tebe, prorok Alahou, - zwlal. - Vedz, i e  m e  boli 
v tomto lidoli o duetisic rokov sko^r, ako stuoril Alah tuojho 

- Kol'ko vis je a kde bjvate? - opjtal sa ho Salamu'n. 
I oduetil mu kril' kom~rov: 
- Posol Alahov! I'lidnem nad sedemdesiatimi mrakmi komi- 
rou. A ka fd j  takjto mrak zakryje slnko. Medzi k o m i m i  sli 
laki, i o  bjuaju' v horrich, taki, ro bjoajri nad moriami a taki, l n  

iv l i  medzi stromami. 
A napokon sa vfetky komire suorne poklonili $alamrinovi. 

* * * * * * *  
Vidy, ked' chcel Salamlin cestovat; ravolal si vfetky ftyri vetly: 
severnj,juiny', ~chodny'a  zcipadnj. Potom na ne rozprestrel smj 
koberec. (*) Tento koberec bol z hodvibneho brokitu. jeho 
vnritru bolo bmenia  jeho vonkajhk bol zelenj. Pochidzal z raja 
a Alah ha daroval Salamtinoui. Nikto nevedel, akj  je dlhj, 
a nikto nevedel, ak j  je Sirokj. Daktori vfak vravia, i e  bol dlhj 
fest'stofestiiesiat lakt'ov. A na tomto koberci bol poloieny' men&' 
koberec, zvanj durnuk, (*) nu ktorom sti l  $alamlinov tro'n. 
G~amt ina  sp~evidzal po cute sprieuod ubncou. Vetry ho niesli 
a vtiky mu robili tieri. Vetry boli zauzdeni a opraty drial 
$olamlin u mke, akopohoniEdriisuojho koirn. Po ceste Salamin 
obedoual, ked' fireletel vsdialenost', ktod firejde karavdna za 
mesiac, a veh~al ,  keJ opat preletel vzdialenost jedniho mc- 

A ako tak sedel nu koberci, zrazu jedniho dria preletel ponad 
mesto nifho promka Mohameda, (*) nech mu Alah Fehni a d i  
mu spbu. I povedal vfetkjm, ktori boli s nim: 



Nech je poiehnanj ten, kto ha uvidi a kto v neho uueri! 
Potom preletel ponad Mekku a zvolal: 
- Toto je mesto, u ktorom sa narodi Prorok. BudepodSeni nad 
ostatnt mestd, aka bude poujienj Mohamed nad ostatnjch 
prorokov. 
A nenaXo sa miesto a ani ostrou z morskjch ostrovou, k t 0 6  by sa 
neb01 podrobil Salamlinoui, ked' nad nim btel. 

Rozprduanie 
o meste S i b a  (*) 

Zachoual Kaab al-Ahbdr, nech ndjde u iom Alah zal'ibenie: 
P m j  jemenskj krdl' sa volal Abd al-Sums ibn Kahtdn ibn 
JaSdiab ibn Jaarab. Ma1 prezjvku ,,Saba"'(*) -1ebo bolpmj, 
ktorj si podrobil Arabou. Bol to nehanebnj m'silnik, ktorj 
postauil mesto a namal ha Podl'a seba Sdba. V iom vystaual 
palice so ieleznjmi dverami a uysadil zdhrady, v kto6ch ristlo 
vel'a dmhov ovocia. I stali sa pribytkami zvierat a vtdkou, aka to 
pouedal Alah, on je uenetenj: ,,A veru mesto Sdba malo vo 
svojich obydliach znamenie: dve zihrady, zl'ava i spra- 
va ... / /34: 14// 
Krdl' Sabd si dal postnuit sto zimkou. Ich povala bola zo 
slonouiny. Tento krdl' ma1 sedem synov a kaidlmu z nich patrili 
krajiny a krdl'oustvo. 
P m j  z nich sa uolal Himjar ibn Sabd (*) a 601 najstarfi. Druhj 
sa uolal Amr, treti Damara, Itvrtj al-Askdr, ir,'aty al-Anmdr, 
Iiesty Kaldn a siedmy Nadiila. Vtetci rozprivali po arabsky 
a boli spurni tyrani. Alah k nim poslal trinist'prorokov, ktori 
ich uyz$vali k posluHosti, ale oni ich vyhlirili za luhlfrov 
a rozhodli sa, i e  ich daji zabit'. 
V tjch tasoch i i l  medzi nimi muf,  k t06  sa volal Amr ibn 
Amira. Jednej noci sa mu prisnil hroznj sen. Prebudil sa, 
zavolal si suojho syna a povedal mu; ~ 

- Vo sne som uidel, aka mesto Sdbu a ufetky mestd, ktort sti 
okolo neho, zaliala voda. A vedz, i e  toto sa urtite raz stane. 
Preto zajtra rdno, ked' zaradnef v zhromaideni muiov, vyvolaj 
so mnou Skriepku, a ke8 ti  budem odporovat; udri ma do 
tvdre. 

( * ) pin poslanfch 
(Po arabsky sajjid 
al-mursalin) - jedno 
z pornenooaniprwoko 
Mohornedn. Jc totii 
noju8Zm pmrokom 
islomu. 

krajiny a krdroostua 
u stnrowkej juinejA11bii. 
PodCa Kisdiho rozprdzonia 
sa takto oolalo aj hlomi 
mesto tejto &. Zd6r0, i c  
tento nriroupreuzal K i d  
ro sta+h iidourkjch 
Iegimd. iidouski 
rozpr6uania o krajine Sdbba 
m m l  poznot u i  
Moharned. Jeho opis S6by 
u kordnc//34 : 14// md 
niekto~i rpoloEnirnaky 
s opirmn tohto rnrrto, 
kt@ nachddznme 
u iidouskiho historikn 
Flouia Jozcfn nidovske 
staroiitnosti TI. IO.). 
( * ) Ma1 prezjvku 
,,SabC' - tdtopret~f~kn 
znamendpo ambrky 
,,podrobil sic: 
( * ) Himjar ibn 
SabP - Himjarci bol 
juhoarobskj ndrod ( k m d ) ,  
ktoriho krdli olidli 
u juinej Ardbii od konco 2. 
rrorotiapredn. 1.  



( r ) lebo EervenC 
my5i rozoier6 mdry 
vodnej priehrady 
- ro@r&anic o vodnej 
priehmde rndsJqip3lrod 
u skutohej udalorti. 
V stamueku stdln pri 
hlaunmn r6bskorn mest8 
uerkdpriehrado. 
Zochytiuala uodu z tidoli, 
ktorou ropotornpmnocou 
rloiitlho q s t h u  kanlilov 
zoulaioualipolitka. 
Podobnc ako u rtarorn 
Egyptc i tuprosperito ftdtu 
zdnirela od dortatku uody. 
R .  $42 n. I. sn udkd 
pn'rhradn z nezna'mych 
pd&n prrlrhla. Odutcdy 
nartal uefkj horpoddrsky 
lipadokjuhej Ardbir. 

- Nechaj ha! Ak by ti to bol urobil niekto inj, donlitili by sme 
ho, aby ti dal zadostiltinenie za taklito opoviilivos~! 

- Pri Alahovi! Nechcem s nim viac ?it' na jednom mieste! 
- S tjm odiiiel zo zhromaidenia, popredal v?etky svoje veci 
a pobral sa s rodinou do iniho mesta. Odtial' napi'sal svojim 
priaterom o vbtkom, to sa mu snivalo. Ti sa ihned' vybrali za 
krcirom mesta Siba a rozpovedali mu to. KriC si dal zauolat 
ueitcov a opjtal sa ich, Zo nu to povedia. Riekli: 
- Nafli  sme vo svojich knihkch, fe toto mesto vezme skazu, Lebo 
Zervene' myii rozoieri mliry uodnej priehrady. (*) 
Tito  re; narakala kril'a a ihned' sa vybral k vodnej priehrade 
a dal ju sflevnit. Potom dal nachytaf kfdle ma&k a ppn'viazal 
ich k mtirom priehrady. 
Ale tento kriC i jeho Cud aj napriek uarovaniu d'alej mevaiovali 
Pina. Preto, ked' sa Alahovi napokon zachcelo, aby ichpotres- 
tal, poslal k priehrade Zerveni my&. Matky na ne skoEili, ale 
neulidali im ubliiit'. Myii  hlodali mliry, a f  k jm sa neprehljrli 
k vode, ktorizatala tiedpnidom z miesta nazvandho al-Gum. 
A vktci Cudia sa potopili a mesto Sibu stihla zihuba. Voda 
tiekla a tiekla, k jm vfetka zpriehrady nevytiekla. Tam, kde boli 
kedysi zihrady, uyristli tamariSky, lotosy a stromy, ktori sa 

Do sibskej krajiny sa potom nasi'ahovali l'udia z Himjarovho 
a Kaht6novho potomstua. 
Usadili sa tu a riekli si: 
- Tolo je krajina nafich praotcov. 
Ich prvj kriC sa volal Amr ibn Amra ibn Sabi  ibn Saddid 
zpotomstva Himjarovho. Potom im vlidol kril' Ibrihim al-Ri- 
his, k t o i  sa volal aj Svetielkir, lebo prvj vedel zapilit ohen' 



a ukovatmet. Pochidzal zpotomstua Kahtdnouho. (*) DoZil sa 
uysokiho veku a zomrel aka neveriaci. 
Po riom vlidol fardch ibn Sardhil, Himjartan. Bol to spurnj 
tyran a ndsilnik. Nariadil suojim poddanjm, aby mu kaidy' 
t$idde poslali jednu pannu, s ktorou strcivil noc. Potom dieub 
prepustil. 
Tento krcil' ma1 uezira, k t 0 6  sa uolal Z6 Sarich, (*) syn 
Haddidou. Vezir bol krisny a p6uabnj a ui?niuo miloval 
pol'ouatku. I stalo sa, i e  jedniho dria kriEal miestom, ktoribolo 
p h i  stromou. Pohl  tam Zrazu recitouat bbne. A pochopil, 6 je 
v idol< diitlov, preto zuolal mom$m hlasom: 
- Zdstup diinov! Prichcidzam k v im pred nocou. DovoCte mi, 
aby sum sa zapociival do uatich veriov. 
A diinouia mu ihnedpredniesli nouj uerS. Ale tu sapred vezirom 
zjavila Amira, dcim kril'a diinou. UEarouala mu suojou krisou 
a opat sa stratila. I zahorel k nej udsn'ou a opjtal sa diinov: 
- Kto je t i  dieutina? 
- To je dcdra nlirho krdra, - odvetili. 
T u  riekol vezir: 
- Bol by sum rdd, keby ste ma pnuiedli k vliSmu krdCovi, aby 
som ho uuidel. 
I stalo sa to a uezirpredst6pil pred kriCa diinou. Pozdrauil ho, 
houonac: 
- Tebe patvipozdrau a ricta, vene?eny' krcit! 
- I tebe, - oduetil kril'. - Kto si, cudzinec? 
Odvetil mu: 
- Sam vezir krrira farcicha, ulddnr mesta Siby . . . Nechcd <a 
mia uydal svoju dcim? 
I stihlasil kril' diinov, lebo sa mu zapciZ1i krdsa i po^uab tohto 
muia. 

Rozprivanie o tom, 
aka sa BiNris stala 
kra'l'ounou r o  Sa'by 

Ked sa uezir Zti Sarich, syn Haddidov, ofmil s dcirou kril'a 
dfinou, uoSiel k nej a ona z neho potala. V tejto srivislosti 
zachoual Vahb ibn Munabbih toto: Kedsa jej napbili mesiace 

R O Z P R ~ V A . V I E  

0 H I M J A R S K ~ C H  

K R ~ C O C H  A o KRACOVI 
SARACHOVI A JEHO 

VEZIROYI ZC 
SARACHOV! 

( r ) Pochadzal 
z potomstva 
Kahtinovho - Kahtdn 
je biblick$ Joktdn 
(Generis I0 : 2.5a nnrl.). 
Arabrki hisfond ho 
poklnd* rapraotca 
j u t q k h  Arabrm. 
( * ) 26 Sar~ch 
- rnammdpo arnbrky 
,,potn'on kSor&houi~ 

'%+% .4(4* .f - . 
p,:&? g 

I*. ,$q ,F h ??:. 
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ROZPRAI'ANIE 0 TOM, 

AKO S A  BILKfSST.4CA 

KRAL'OVNOUZOSABY 
( ) Bilkis 
- ombskj ndzou krdlbvnej 
zo Sdby. DoposioCsn 
nepodan'lo zislit, aklho je 
toto slow p6uodu. Pribch 
~olamlinn s krdfomotz 
Bilkis spornino uf 
Mohnmrd u kordnc 
1/27 : 20-45//. Doslnl 
m k nemu zo iidourkiho 
alebo kre~fanskiho 
prostredim P8uod tejto 
legend? vjok nie je mdmy. 
Nicktori vedci sa 
nnzdimj<, i e  pribeh 
o kr6founcj zo Sdby 
pochddza zo rtarobyljch 
irdnskych m)'too a uchoval 
sa ponajprv u iidaurkej 
legenddrnej lilerattir~. 

VwtikLij pismen , , n l i f ,  
,,lim"a .,h6"~GrtujG do 
ordohnjch l<stkou. Epitaf 
u KajranL'ne. Tunisko. R. 
1034. 

zomrela dcira krdCa diinov. Dievzatko zychouali ieny a Bilkis 
rdstla do takej krdsy, fe ju  nazvali i i a rou  Jemenu. Kegdospela 
do dieuzenskiho ueku, riekla svojmu otcoui: 
- Otte! Znenduidela som iivot medzi dzinmi! Zaued' ma do 
krajiny, kde i i j 6  Cudia. 

- Nad l'udini ulidne zly' krdl', kt0 j sa 0016 Sartich. Ndsilim si 
od nich berie uietky panenski dieutatd. Bojim sa, i e  si pomysli 

I oduetila mu Bilkis: 
- Postav mi  zdmok ned'aleko od mesta toho kr& a prest'ahuj 
ma do neho! A potom uuidii, Zo sa prihodi medzi nim a mnou. 
I vyhouel jej. Postauil jej z imok a dal jej sprauif tr6n z o  
slonouiny. I i i l a  v i o m  dlh6 dobu, a t  sa o nej dopokl  kriC 
Sarich. Vtedy ihned'sadol no kon'a, pricudlal k z imku  a poslal 
dnu suojich duoranou. Duorania uuideli Bilkis i jej krdsu 
a p6vab a jchlo sa vritili ku krdCoui, aby mu to oznimili.  T u  si 
k r X  zauolal svojho vezira a pouedal mu: 
- A k o  lo, i e  si dal bez mtjho vedomia postanit zdmok? 
- Pane! - odvetil mu uezir. - Postavil son  hopre otrokyn'u, 
ktorej matka bola dcirou krcil'a diinov. Ked'jej matka zomrela, 
otrokyn'a nechcela uiac bjuat  medzi diinmi, a preto som ju 
prest'ahoual k lLl'om. 
I riekol kri? Sarich: 
- Chcem, aby si ma s iou  oienil. 

. - Nech sa t i  stane ku cti a podl'a u6le, - oduetil mu uezir. 
- Najpm ufak o tom musim povedaf otrokyni. 
I pobral sa uezir k svojej dcire a riekol jej: 
- Dcirka! U i  je tu to, h h o  som sa bdl. Kril'Sardch Ea chce za 

- Otte! - oduetila mu Bilkis. - Oien' ma s nim! Ved' ja ho 
zabijem, sk6r aka sa ku mne firibliii. 
I vrdtil sa vezir ku krdl'oui a ozndmil mu, i e  jeho dcira sa chce 
za neho uydat'. Krdl' Sardch sa zaradoual a napisal jej list, 
u ktomm stilo: 
- Ejt, som Ea neuidel, ale zamiloual som sa u i d o  tuojho mena. 
Ked' doiitai tieto riadky, chytro pribehni ku mne! 
I odpisala mu Bilkis: 



- TL2im uuidiet tuoju tvdr. Zdmok, v ktorom bjuam, postauili 
diinovia. Vystrojila som ha, aby u riom mohli bjuat aj krd- 
l'ouia. 
Ked' si krit' Sarich prestal jej list, uyskoZl, uzal si suqle 
najdrahfie faty a obliekol sa do nich. Potom odiEel k Bilkis 
u sprieuode suojich duoranou. K e 8  sa priblifil k zimku, fioiia- 
dala ho Bilkis, aby k nejpriiiel sdm. Istalo sa tak. Kril'nechal 
mojich vojakou obd'aleF a uykrozil k ~ i m k u ,  k t 0 6  ma1 sedem 
brin. Pri kaidej brine stila otrokyria z dcir diinou, ktori bola 
krisna aka fiariace slnko. Kafdd otrokylia driala u rukdch 
zlatj  fiodnos, na ktorom boli dirhamy a dinrile. Bilkis nakizala 
otrokyniam, aby hidzali peniare popred kril'a, ked ho uvidia 
prechcfdzat: 
A ueru. K e 8  prichddzal, sypali fired neho peniaze a on sa pjtal 
kafdej z nich: 
- S i  pariou tohto zdmku? 
- Arie. Som len slziikou panej. Pani je pred tebou. 
Tak mu uraueli uSetky, k j m  neprefiel poslednjmi duerami. Z a  
nimi stila Bilkis, t ak i  krdsna a phabnd, fe takmer Lfilne 
priprauila kril'a o rozt~m. I uouiedla ho k rlate'mu stolu, na 
ktorom boli rozmanite' jedld. 
- Nemdm na ne chut: - oduetil kril' Sardch. Preto ho oduiedla 
k stolu, kde boli nlipoje. Nafirijala ha a on pil. Potom mu 
predlo6la vino a on 2 neho pil, k j m  sa neopil. Vtedy spadol nu 
<em ako kus dreua. A ona chytro ustala, odrezala mu hlauu 
a rozkizala suojim otrokyniam: 
- Chopte sa tohto neveriaceho a ukryte ha u morskjch hlbindch! 

Jeho telo z a h i t e  kameliom, aby nevypldualo na pourch! 
I stalo sa podl'a jej ielania. 
Potom Bilk& uyslala poslov k stri2com krdl'ouskkho pokladu. 
Nakdzala im, aby priniesli u i t ky  peniaze a drahocennosti, ktore' 
su' u pokladniciach. Ked' si str&ouia pokladu prestali jej list, 
viali krcft'ouskj poklad a priniesli ho do .zdmku. Potom Bilkis 
znuolala kril'ovJch fioradcou a predlofila im ndfioj na pitie. 
Ked' sa napili, riekla im: 
- Krdt' v i m  odkazuje, aby ste mu son ihned'priuiedli moje ieny 
a dclry. 
I o&rueneli od zlosti a pouedali: 
- Ci mu nestaH to, toho sa mu dostliun? 
A k ~ d '  Bilkis uidela, aka sa ich zmoniuje hnev, n'ekla im: 



ROZPRAVANIE o TOM, 

AKO S A  SALA-MC'X 

O ~ E N I L  SKRA~OV~YOL'  
BILKIS 

( * ) vt6k dudok (po 
ornbrky hudhud) 
- legenddmy utbk, a6si  
posol, Speh o sluiobnik 

o dudkovi a Bilkis so 

I 
krrira SolomBna. Pribeh 

nachbdco u kordne 
//27 : 22 a nasl.//. 
Mohorncd ho p~cvro l  ro : 
-tidourkjchpredl6h. 

- K r 2  nedbd nu to, i e  v is  pobtirila jeho iiadostiuost: Chce 

T u  sa uezirov zmocnila efte uiiG'fia zlost' a vtedy im riekla 

- M i m  ho zabit: aby ste si od neho oddjchli? 
I slihlasili s tjm a vzdali jej hold. T u  sa uzdialila ad nich, 
a o chuifu sa vritila a v ruke driala hlauu krifa Sardcha. 
Poradcovia sa tomu vefmi potefili a ihned' si ju zvolili za 
krdtounli. I vlddla nad nimi sedemnist' rokou. 

o tom, nko sa falamzin oienil 
s kd'ounou Bilkis 

Zachoval Vahb ibn Muhabbih, nech nlijde u <om Alah zatri- 

I stalo sa, i e  jedniho dia Salamrin letel na svojom koberci. 
Spreuddzal ho utik dudok, (*) k t 0 5  sa mu staral o vodu. 
,,Prichddza tax, ked' Salamrin rostlipi k zemi a bude si odo mria 
py'taf uodu,"pomyslel si dudok. Preto uyletel uysoko do ujrjky 
a odtiar hradal miesto, kde je uoda. Tam stretol dudka, ktorj 

- Odkiaf prichddzaJ? - opjtal sa ho. 
- Prichidzam z Jemmu, - oduetil mu. 
- A  ja prichddzam zo Sjrie, - pouedal Salamlinou dudok. 
- Sum sluhom Salamlina, krdfa nad fudini, miridmi a den- 

Tu ~iekol jemenskj dudok: 
- A  ja som z takej krajiny, u ktorej uhidne mocnd krdfovni. 
K ruke m i  desattisic vojvodcov, z ktorjch ka2dy' veli de- 
siatim tisicom vojakou. Pod' so mnou do Jemenu a uvi- 

- Dobre, - oduetil mu Salamlinov dudok a letel s nim do 
Jemenu a? k palicu kritovnej Bilkir. 
Medzitjm Salamrin zbadal, i e  sa mu strati1 dudok, ale nikde ho 
nemohol nijst'. Preto poslal orla, aby mu hopriuiedol. Oral letel 
na ujchod i zipad a napokon uuidel dudka, ako sa ponihfa 

AbB ol-Hasan 
ol-Kisdi 

















R O Z P R ~ V A N I A  

0 K O N C I  S V E T A  

Kaide' niboienstvo musi raujat stanovisko k smrti. 
V islame sa hidam eSte uiac ako inde houorilo 
o smrti a ,,posmrtnjch stauoch Eloueka." Primirnu 
zisluhu nu tom maju' rudove'podania a niboienskj 
folklo'r. Vdhka rudovjm kazateCom a rozpriua- 

Eschatologicke' uidiny a podania odrciioli panty 
prostjkh moslimov, ich strach, neistotu i nidej. 
Chsto im neostiualo niZ ini  iba utiekat sa k my?- 
lienkam spravodlivej odplaty za pozemske' strasti, 
krivdy a biedy. Tzito sprauodliuli odplatu sipredsta- 
vouali u podobc rajskjch radosti nu onom suete, kde 
im bude nielen dobre, ale kde si bud6 aj uSetci 

AvSak kjm sa moslimovi podad prejst cez rajski 
briny, must podstlipit neuveritelne' skziSky. Najpm 



bud6 musiet' prebehnit' cez most, ktorj bude tenii 
aka nitka, ostrejE aka iepel' noia a pekelni jazyky 
ho bud6 oblizovat zo vietkjch strdn. Veru mdlokto 
obstoji pri tjchto hroznjch skliSkach. 
,,Kt0 bude mat na tomto mete iiroki cestu, bude 
mat' nu druhom rizku,"piie Ab6 Nuajm al-Isfnhd-. 
n i  a Kis i i  doddua: Po iirokej ceste id6 bezboinici, 
nehanebnici, riiemici.. . a pijani. Ti posledni sa 
zobudia eite aj u ddny de< opiti a urobia si pred 

bet konca. Rozprduania o moslimskom raji 
- u ktorom zmyselni p62itky zatlaiia duchouni 
radosti, kde telo nepodti 6nauu a dostane sa mu 
usktkiho, po Eom ratziii - patrili k najudh&ej?im 
t h a m  l'udoujch kazatel'ou a rozprdua?ou. Pnro- 
dzene, i e  oddduna boli aj cierom najprudjich 6tokou 
uietkjch odfiorcou Mohamedouho ubnia, najma 

,,Klade Mahumet poslednie blahoslauenstvie v piti 
a jiedle a v smilstui.. ." pi& Mikulrii Bakaldr 
Stetina uo suojom sldunom polemickom traktkie 
proti Mohamedoui a mohameddnstuu, ktorj uydal 
tlaEou u Plzni r. 1498. Pritom je paradoxni, 20 raj 
u pestrjch farbM, ktoripoteiia oko i duiu, sl'ubo- 
uali ueriacim dduno pred Mohamedom predouiet- 
k jm predstauitelia ujchodniho krestanstua, napr. 
Efrim Sjrsky, ktorj z n r e l  u Edesse r. 373. Prdve 
oni boli pruotnjm zdrojam inSgirdcie aj $re samot- 
niho Mohameda. 
AuSak ani uEitelia kresthnov no ujchode a ani 

Mohamed nezaili vo suojej imagindcii 
tak d'aleko aka tvorcouia 
arabskjch legenddmych 

K i f ~ k y  nbpir no spodku ordobncj kovourj 
lampy t paL5ca zin'ouzkiho emira 
al -Ml i r ro .  Polo& 11. stor&. 
T m i k o .  No oboode spodku lompy je 
napirani: Toto j c p r i m  Mohomeda, syna 
Aliho, al-Kajsiho, medirytco,p~e 
a l -Muizm . . . (dclej jr "&pis 
roikrabonj) . 



o ~ .VAMENIACH,  KTOR.?' BCDO 
PREDCHADZA f KONCC!SVETA 

(Odtiorto a< Po ,,Rozprduanie opekelnom 
ohni"pr&lod&e : mkopi~u  Ki(LC, 
K i t h b  a d i i i b  al-malakdt : fond00 
bjualcj Krdl'ou~licj knitnice u Berlinc, 8. 
6/60 (podpa Ahlwardta),f6lio 
896-1156.) 
( * ) tj.chto znameni b u d e  d e s a i  
- moslimskiteol6<ooouio so nikdy neuedcli 
dohodnti! no p r ~ m o m  poZtc t j d t o  mamcni. 
Hon' Moharnedprikladnl koncu sueta (a 
prlednimu d d u )  mimoriodnu d$leiitorf, 
poacdal "el'% mdlo o tom, b bud< tqito 
,,udalost~'predchddzat. A 2  komentdtori 
korrinu o najsfarii feold~ouia tlito medzeru 
doplnili. Prilom, privodzene, najdhlej 
z d i  autori morlimrkjch legimd. ,,Desat' 
znmneni", kt076 spomina Kis&, je nauy5i 
m d m j  ppotct. Je zaujimavi, t e  $&to desol' 
znameni zm'&oj< aj nicktod rmmnovoni 
zberntelio z$rokoo Proroko (nopr. 
Murlim) n kordnouikommtdton' (nopr. 
Tnftozdni). 
( ) d a d i d i i l  - m,$tickdpostova 
z irlornrkej rrchatolifie. Vkorinr sa 

nerpomina, abpodrobnc sa popin+ 
u zbiarkach $rokou provoka Mohomcdo 
(hadis) n u islomrkejle~mddrng 
literaftire. Objavi $a nu konn'sjela (jeho 
pop* sa od r d n  lifia) o s ~ s o b i ~ u d s t u u  
uera B6d a pplikon'. 
( * ) divok? zemskg zver (Po 
crabsky d i b b a t  al-ard) - mjtickyruer, 
ktortpride na zempr~dkoncom rueto. 
V kordnc sa spomina na jednmn mieste 
1/27 : 84//. Nickto6 kornent6ton'kordnu 
(napr. Bajddd, rom. T. 1286) ha 
stoto2Sujti r i q h  mjtickjm tucrom 
nozuan)im al-diasdsa (sliedi?), o ktorom 
so houod v zbierkach Prorokovjch ujrokoo. 
Okoloprichodu tohto zilierafa no met 
uzniklipotefni lesendy a fantarti& 
rozpriuonia ( z  nemoslimskjchp~amrtioo 
porovnaj Zjavenie Jinovo 13, 
1 0  11). 
( * ) fsii (alebo f s i  i b n  Marjam, 
J&, ryn Mdn'e) -podCa utPnia islamu 
prorok. Costa ho spornina kordn. 
V islamskej cschntolrjgii mopripadre 
d8lrtitd 

0 znameniach, ktore' bud6 
predchbdzat' kuncu 

4 AbG nl-Hasan 
nl-Kisii 
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Rozprdua sa, 2e tjchto znameni bude desat': (*) 
Slnko vysttipi na zbjade. Pridu dad2did1, (*) dym 
a diuokj znnskj  zuer. (*) A na <em zost6ji fsd 
syn Mdrie. (*) A pridu ndrody Gag a Magog. 
Nnrtane trojnbobni zatmmie. Za temnim vjcholi. 
~ a t e m n i  sa zdpad a tatemni sa Arabskjpolostrov. 
A z hlbin Adenskiho mora vytlahne ohen'. Ludia sa 
za&6 zbiehat' do zdstupov, ktori sa budti podobat' 
na hromady mraucou alebo prachu. 
A rozprriLia sa, ieprvizprotivenstiev, ktoripostih- 
nti svet, sp6sobi mu& ktorj sa uold Ashab. (*) 
Tento m u i  dude pochbdzat' z Iraku a bude vel'mi 
uildtatial ndrody. Z pnpukne medzi l'udmi prevelkj 
ndrek a plaE. 
A potom pride muf  zo Sjrie a mu2 z Jemmu. 
/ementan sa h d e  volat' a l -Kahtkk  (I) Dbidvaja 
budti robit'prevel'ki zlo uo svojich krajindch. Podro- 
bin si l'udi ndsilim a dopustia sa mnoh$chprotiven- 
stiev. Ked ich krutovhida bude tmat dlho, vysttipi 
proti nim 01-Sufibni 
Sufidni (*) sa objavi u blizkosti Damasku. Bude 
mat' jemnti tvdr a dlhj  nos. zit' bude nbboine 

i 
I 
I 

' 

[ 

i 
' 

i i 

I 
1 

a konat' dobriskutky, takie sa okolo neho zhromaf- 
d i  vel'a predZi'taFov kordnu a utencov. A vSetci budti 

I 

! / 
I jeden do K 6 v ,  (*) druhj do ChurdsLnu (*) a treti 

do dmskej  krajiny. (*) A jeho uojsko sa zuaZSi, 
akoby povstalo zo vTetkjch strdn, a nastane velkd 
kmiprelieuanie. 

- Toto je poslednj z vel'kjch pozemit'anou! 
A potom Sufirhipozbiera uojsko a poberie sa do 
Iraku, kde zvi'thzi. Tam zatitoti proti nemu al- 
Kahtbni, ale aj toho porazi 
A utedy vySle Sufjdni tri vel'kizdstupy ozbrojencov, 



4loho: Na kond sueta sa objaui no z m i ,  
zabije dadidilla, rozdro krestknrkd 
kostoly o iidousklsynog60 a zjednoli 
uFetk?ch Cudipod zbstauou islomu (!) 
Potom bude Fit'eSte Styndsalrokou a kc8  
zomrie, morlimmouia hopochovajJ do 
Mcdiny k hrobu Mohamcdu. 
( * ) Ashab, al-Kahtini 
a al-Sufjini - rn?tickipostauy, ktori 
podh  moslimskjch prcdstdup<dz NI rem 
prcd koncam m l o  a narobin Pugom "era 
zia. V lesenddmej literohira ro nazyoajzi 
ashib al-fitan, ,,nositeliaprotiaenstim". 
Z tjchto trnch bude najzna'mejS< 
al-Sufidni, kto j s a  spomina u rozlihjrh 
sta$chppramelch. D i m  $0 do nejasdho 
&vim r potomkomi Mohomedorrho 
sJEornika a ncpriotera, bohotlho 
mekkrk'ho k p c a  Ab4 Sufjdno. 
( r ) K d f a  - jedno z najstarflch 
orabskjch rniest u iroku. Zaloiili hoprui 
arabskidobyuatelia n oradrid v 2. Stortine 
7. s torda  p6uodnc ako opeunenj vqimrkj 
tdbibor Kdjo nodobedlo uel'kj kultdmy 
a spoloEensk9 Ljznam najmo upmjch 
doroEach ulidy Abbdsoumu (od r. 750n. 
1.). 
( * ) Churisin - bohordarorCahld 
provincia r i fe  kalifou. Pntril do nej d n c k j  

Mew. 
( * ) nirnska krajina ($0 arabsky 
bilsd al-Rhm) - ndzou Byzanlskcj rife, 
rcrp. ubtkich dzemi, nod k t o j m i  vlddli 
Bpzantind. 



( * ) bude pochddzaf z Dornu 
' Proroka (po a~obrky m(n ah1 bajt 

* =I-rasdl) - f o  mammd, fe bide 
potomkom proroka Mohomeda. jeho meno 
- M o h a m 4 i W l i  M a h a ~ : d ~ p ~ ~ .  

Aliho: - ktodso uuidza (el% 
nornnhjc, ie tolo podanie md asi E i t ~ k j  
p8uod. Sin (ale60 Iiat Ali) bolo 
ndboicnsko-politick; hnufie 0 islame, 
kforiho priurimn' Eiiti turdili, ic jedine 
potomkovia Prorokouho hrafanca Aliho 
maj6 opriunezfndrok no to, nbj so rtoli 
uodcomimoslimou. 
( * ) +I-mahdi (Eo znamend ,,sprdune 
aeden9") - npokalyptickdposfmo, k m d  
pride prrd koncm suefa opodb  
rozsirenfch moslimr@h prcdsfdo oslobodi 
uerian'rh odpmlivcnstic~i, hricchu o zla. 
0 tmn, kedypridr, odkiarpride,proti 
kumu bud* bqiooata nojm4 okCho bud< 
p6uodu, so zochovalo ncspoEetnimnoirfuo 

' po&ni VZJina z nich ra kladic do tisf 
priamo Promkoui alebo jeho brotoncoui 
Alimu. Al-mohdi nnrtoli no zcni poriadok 

.. 
u Mekke. 
( * ) rnedzi v.j.chodn.j.m rohom 
Kaaby a AbrahPmo*m rniestom (v 
orig. bajna al-rukn al-asvad 
val-maksrn) - +chodt$ rah Konby jr 
v)irnornnY f jm, ie je do ncho zomurononj 
fa. ,,Zeiemy kamcri", prarfnr$feti?, k fod  
tirfim hnzkdrmji mckk,kipifnin', kcd 
obchddzaji Kaobu. No tzu. Abrahdmovom 
micrfc, ktori jc mrfnleko odtioP, sa zas 
ukazuje @tnikom kameti, na ktorom 
6dajm zancchol rtopypo e i c h  chodidldch 
A bmhrim, kcd'bol u Mekh .  
( * ) al-Hasan (zom. r. 669) - syn 
auriha kolifa Aliho a Prmokouej dc&y 
Fdtimy. 
( * ) al-Abhisa - bliijreneznrino 
osobn. Moino tu ide orertru abbdsourk&o 
knlifa Hd,Cna el-RaXda (olddo1 
786-809). 
( r ) zaEne vojnu proti Byzancii . 
- r@rduanir o torn, i e  at-rnohdiz&,ifazi 
nad odilekjmi nepriotermi moslimou, 
Bymnfincami, a doh* ich ridlo Carihmd 

I zhromaidia sa okolo Sufjiniho uibofni hd ia  
a zailnzi na neho uolaC I 
- Zastav prelimanie krvi! Boj sa Alaha! 
Ale utedy Sufjini rozkiie svojim uojakom, aby 
vietkjch na'boinjch uyuraidili. A tu sa moslimouia 

; zhromaidia okolo muia, k t 06  bude pochridzat' 
' z Domu Proroka, (*) nech hiu Alah iehna' a dii mu 

--. . 
spisu. A tento mu7-sas bude uolat Mohamed ibn 
Ali'. A podrobi si uSetky krajiny a prinaura'ti kri- 
lbvstui ich vlidcom. &lo-muibude.al-mahdi ~ -~ (*) 
a vietci mu uzdajli  hold:^ 
A zachoual Zbn ~ b b d s ,  nacl~ u $om nlijde Alah 
zarzibenie: 
Z vynori sa aCmahdi u Mekke medzi ychodnjh 
rohom Kaaby a Abrahrimovjm miestom. (*) Bude 
pochidzal potomkou al-Hasana (*) a jeho mat- 
kou bude al-Abba'sa. (*) Bude ulidnut duadsat 
rokou a rudia mu budzi vzdivat hold. I bude to 
vpisane' na jeho zbtaue. 
A potom pride h s ,  ke8 t a k e  vqjnu proti Byran- 
cii. (*) A neprestane bojovat' proti Byzantincom, 
kjm sa nepribli2i k ich mestu Carihradu. A toto 

mesto ma' dvanrist farsachov do d&ky a priwe torko 
do Sirky. Zo  strany al-Rtimije sa do Carihmdu 
uchidza bra'nou, ktora' je cela' zo zlata. I vola' sa 
Zlatri brina. A v meste je krdrouskjpalic kruhovb 
ho tvam, ktoriho obvod meria farsach. A uprostred 
palica je kosiol. 
Rozpra'va sa, i e  mmto Carihrad chra'ni desal mzi- 
row. A ked' sa k mesh pribliij al-mahdi, t a k e  
chudlil a blahoslauit Alaha. A po kaidom blahore- 
Eeni sa mu podari dobyl'jeden mlir. Takto uojde do 
mesta a stane sa jeho ulidcom. Potom zabije by- 
zantske'ho kra'l'a a oerkj zistup jeho vojakou. Ked' 
ich porazi, odloii met  
Al-mahdi a jeho vojaci sa zmocnia obrouskjch 
pokladou, ktore' sa nedajri spotitat ani uyZslit: 
I naberie si z nich kaid$ torko, korko bude olidat 
uniest: AvSak v tej chuili ich zastihne posol, k t06  
pride od kahfa ( z  Bagdadu). (*) Oznimi im, i e  



sa objavil al-dadididl a i e  sa fud zhromaidicje 
proti nemu. 
Avfak len Alah najlepfie vie, aka to uskutku bude. 

Abli Amdma al-Bdhili, (*) nech u liom ndjde Alah 
zafibenie, rozprdua toto: 
Posol 6 0 5  ma1 raz kdzni, u ktorejpouedal: - Zu- 
dia! Zo uSetkjch protivenstieu, ktore' stihnli synou 
Adamoujch, bude najhorSi prichod dadidfdla. 
Dadfdid l  sa objaui u pustatine medzi Sjn'ou a Ira- 
kom a bude jednookj. Vykrikouat' bude: ,Ja som 
prorok a po mne nepride u i  nqakj  i n j  prorok". 
Alebo bude uykrikovat': ,Ja som v& Pdn!"Ale nu 
tele bude mat' napisani: ,,Sam neueria&."A toto si 
bude m8ct' preEitat' k a i d j  pravovemj. 
I rozprdua sa, i e  prichod dadidfdla ohldsia tri 
t 'aiki roky. V proom roku rozkdie Alah, on je 
umeSenj, nebu, aby zadrialo tretinu daid'ou. A j  
Croda na zemi bude o tretinu menSia. V druhom 
roku rozkdie Alah, on je umefenf, nebu, aby 
zadrinlo due tretiny dai8ou. A j  Croda nu zemi 
bude o due tretiny menSia. A u treeom roku rozkdie 
Alah, on je uznejenj, nebu, aby zadrialo ufetok 
ddi8 .  Tak  sa stane, i e  zo zeme neuyrastie ani 
byfka. I uezme skazu ufetko okrem toho, to sa 
uchovd z moci Alahouej. Cudi bude trdpid nesmier- 
ny hlad. Rozprdva sa, i e  prdve utedy pride dadi- 
d fd l .  Pred nim bud6 krdtat hory jedla a masa, 
ouocie a uino. Dadididl  $pride so suojimi spolohik- 
mi, ktori bud4 hrat' na tamburinach a hrefit's krds- 
nymi cudzolobicami. A ueru sa nendjde takmer 
nikto, kto tjmto zvodom odold. Z h u b e  sa uyhne iba 
ten, koho ochrdni sdm Alah, on je vzneSenj. 
Niektori utenci urauia, i e  dadididl pride z osady, 
ktord sa uolb RaSkdbdd. Tdto dedina l e i i  medzi 

($0 nrabsky Kustantinija), m nachidridro 
u oiace6ch starzch autorou. Toto zrejmr 
rudou6'podonic 0&8 r o  svqi vmik 
stdro&&u dsiliu Arabou dobyf tGlopyhti 
mctropolu vfchodnjch krerhnou. Con'hrad 
r n h l i  Ambi  p o r n $  mr obliehalui roku 
674 n. I. 6 tok  ropako~oli rnoue r. 717 
a 718n. 1. opofom a/ neskoriic, auLk  bez 
dspechu. Ako je z d m e ,  Carihrad dobyii ai 
oimnnski Turci r. 1453. 
( * ) kalif jpo nrobskychalffat rasirl 
Mlih, ,,n&lednik Posla Qoiicho'Lj 
- najuyiTi ndboienre o suetskj 
predrteviterirlomskiho rpoloEmstvn 
wriecich. .ajm&qiSie dynartie kolifou 
boli Umqiioud r Darnarku (661-750) 
a Abbboucir Bngdadu (750-1258). 
,YeskorSie si tento titul prisuojili i vlddcovio 
Andoltirie, Egyptn o infch krajin. 

ROZPRAVANIE 0 VY,9TdPE.V/ 

D A D ~ ~ D ~ ~ L A  

( * ) AbC ArnBrna al-BBhili 
- nruedno, o ktnriho r o r p ~ d ~ a h  
tu preme ide. V orabskrj bibliqrafickej 
literatdrc (Ibn nl-Nadim, Kitib 
al-Fihrist) sa rpominoji duoja nuton' 
tohto mena, ole ani o jednom r nich 
nemoho s urtilarton poutdot, it by bal 
?in'/ rozprduanio eschalalo~ickho 
chnmktcm. 



( * ) al-Ah"& - kistorickj n k o u  
Czemio medri Imkom aperzskou 
p~ouinn'ou F d u .  Tokixto sa vololo aj 
klound merto tohto kraja, k tor~malo  kedyri 
d6leiitjstrategickj a obchodnj ujznom. 
( * ) Isfahin - oi;znamnimesto 
u strednej Perrli s nddhemjmi 
architektonickjmi pomiatkami e ~orl i61jch 
islamskjch Zos. 
( * ) Bibil - ambskj  n&oupre 
Bobylon (starooekd Mezopotdmia). 
( r ) al-Chadir - ob~ibenipostoua 
islamskej legenddmej literatdry. Na 
zriklade stru&dho kordnoudhho pribehu 
1\18 : 5Q-81// o MqjiiIoui ajeho 
sluiobnikoui (komentritori ho nazuali 
al-Chadir) uznikli Earom poEetnE 
a rozsiahle legendime rozprduania, 
u kto7jch aGChadir vyskq3uje ako mttickd, 
2oSlorrca nesmrternd bytost: Podra 
~ozHrenjch l'udoujch predstdo bol 
a6Chadirprorokom o roZttcom. 
( * ) imim - vermi rorHrend 
oznozenie uySHch ndboienskjck 
hodnostiroo. ensto sa tjmto titulom 
oznaEouali aj  suetski ulddcouio a ojznamnd 
osobnosti kultGrneho iiuoto. 

[I al-Ahuizom (*) a isfahinom. (*) Pride na somi- 11 
roui, ktorj bude tak j  uel'kj, i e  zakryje suojim 
tieliom uel'kli Xedu  zuierat. D a d i d i i l  bude mat'na 
Zele raknitenj roh, r ktoriho budli uylietat' hady 
a Skorpiiny. V ruke bude driat' kopiju, luk, Ep 
a Stit. A k  uojde do mora, voda mu bude siahat'iba 
$0 nenky. V dadidiiloujch stopich budti krizat' 
Zarodejnici, ktori vy?amjli z ohria z la t i  a strieborni 
ueci, drahokamy, jedli a nlipoje. T*ito jedlami sa 
uSak nikto nenasjti iba ten, kto uueri u dadid t i la .  
A ked' sa dadidid1 pohne, pohne sa s nim celj 
t i s t up  sluiobnikov a hory (jedla) . 
Dadidr'dl pochodi cely' ujchod i z ipad zeme, k j m  
nepride do krajiny Bib i l .  (*) 
A rotpriua sa, i e  v krajine B ib i l  stretne dadid t i1  
al-Chadira, (*) nech na liom spoCi'nie pokoj !I Alahou. 
- Sam pinom suetou, pinom nebies' i zeme, - po- 
vie mu dadid t i l .  A potom tabije al-Chadira. Ale 
Alah, on je vzneienj, al-Chadira oiiui a ten ustane 
a pouie nahla's: 
- Hl'a, tu som. Otiui l  ma Alah, m6j Pin! 
A rozpriua sa, t e  dad id i i l  zabije al-Chadira t~ 
razy, ale uidy ha Alah oiiui. 
Dadidfa'l usttipi do vfetkjch pozemskjch krajin 
a miest okrem Styroch: Mekky, Mediny, Jerutale- 
ma a Tarzu. A nu t emi  pobudne Styridsat' d n i  
D a d t d i i l  sp6sobi moslimom ufemoini prikoria. 
VSade pred nim bud6 utekat' a ukrjuat' sa, aka 

' Najpro zabije tridsattisic jeho uojakou. Potom 
Alah poS1e zhubnj uietor, od ktoriho zomrie ftyrid- 
sat'tisic dadidiiloujch uojakou. A napokonpride 

Abd ol-Horon 
nl-Kisrii 



z a  Isom, k t 0 6  bjva u tret'om nebi, a nech mupovie, 
aby z G e l  na zem. I stane sa tak. Gabrielnatrie- 
. < ~ o ~ h ~ - $ o s u i i t ~ r ~ m  olejom a obidvaja zosttipia 
na 7m L spolu s nimi psjde sedemuksiattiric 
anjelov. fsnd bude ma t  na hlave zelenj turban, oprije 
si me? a v ruke bude dr ia l  kopcu. 
Rozprdva sa, i e  ked  fsnd zostcpi do Jeruzalema, 
opn'e si kopcu o jeden roh meSity, lebo sa bude 
najprv chcielpomodlit' ra5ajSISIu modlitbu. A kedsa  
pomodli, zavold mocnjm hlasom: 
- Otvorte brdnu, za ktorou je dadididl! 
A ked  sa tak stane, pozrie sa i sd  na dadididla, 
k t 0 6  sa pod jeho pohl'adom ro&opi ~ ako ha& ~. 

.olovo...I.rozutekajli sa vfetci, Eo bud6 s dadididlom, 
do jaskj+, z a  kamene a stromy. 
Rozprdva sa, i e  dadidirlovi sttipenci bud6 i idia.  
V-okoli Jerutnlema :a nendjde strom a ani skala, 
za ktoni sa niektorj z nich neukryje. AvSak Alah, 
on je vznefenj, obdaruje v t6 chviru strumy a skaly 
darom re5 a tie <ah6  volat': 
- Sluiobnici boii,  moslimovia! A j  z a  mnou sa 
skrjua jeden neveriaci! 
A rozprciva sa, i e  jeden strom bude ml?atr. Bude to 
strom garkad, ktorj md t h e  a smrdi. 

Rozpra'vanie 
o Gogovi a Magogoui 

Vedz, i e  nndrody Cog a Magog sli potomkami 
Jndfisa, syna Noema. Bjvaj6 za priehradou a je ich 
tol'ko, i e  ich nikto nespotita, iba Alah, on je 
uzne?enj. A ani jeden z nich neumn'e sko^r, kjmr 
neporodi tisic deti. 
Gog a Magox dobyli mnoht krajiny a rozplemenili 
sa v nich. Ich pochod zastavil Dvojrohj, ktorjproti 
nim postavil ieleznli priehmdu. 
Prorok, nech mu Alah fehnnd a dd mu spndsu, 
rozprdva toto: 

Detail z nripiru no kamennrj ndh~obnej 
doske u Kajmuine. Vermi bohatd rastlinnd 
6zdoba ,,vrastojdca" z p i m e n  vypfiia 
uktky vaknntnirniesta u ndpisc. Tunisko. 
R. 1 M - 4 9 .  



I ~ i ~ z r R . . i l ' . . ~ . s ~ r  o GOCOI'I ..I . I I . ~ ~ O G O I ' I  

( * ) TibcriadskC jazcro - I r t inn  
st~,tre Pnlrsliny pri mere Tihoior (po 
iirnbsky Tabarijaj 

. 

- Potkajme s robotou! Z n h i m e  j11 zas zajtra! 
Ale ked'sa rdno urdtili k mliru, naSli ho nefioruinj. 
d takto sa to opakovalo kaid9m dirom a bude sa to 
opakoaat a? do konca sveta. Vtedy pride ?as, ked' 
podkopd mtir a vyhrnd sa do krajou a kon:in 

A ked' ndrody Cog a Magog u i  nebudd ulddat' 
titotit' proti tuudbm, k b o  Cudia sa pred nimi ukryjti 
u peunostiach, obrdtia svoje zbrane proti nebu. 
Napnli luky a bud6 striecat' do neba. Z nebies sa 
uritia zakrzoueni i .  Kerl' to uuidia, bud6 

- Zuitbzili  sme nad obyuateCmi zeme i nad oby- 
vatermi nebies! 
Vtedy Alah zoSle na nich teruiky. Vlezli im do uSi 
a oni od nich mhynk .  
Rozprdoa sa, i e  ked' sa ndrody Gog a Magog 
objnuia na zemi, vynoria sa zo uSetkjch strdn. 
Alah, on je u~ne f en j ,  o tom hovori: A budii sa 
hrniii z kaid tho  kiita. //21 : 96// 
Ihn Abhds spomina, i e  keflpridu, pouypiiajzi vodu 
z Tiberiadskiho jazera (*) i r o  ubtk$ch man, 
okolo ktorjch prejdti. A poieni uSetko i i u i ,  dokonca 
a j  li.~ty na stromoch a trriuu. .4 k e a  ich napokon 
Alah zahubi Eeruikmi, roeSiri sa po celej zemi r>el'kj 
n r n d  r irh mrrin. Vtedv Alah zoSle na zem di id ' ,  

Pr fa t  bude dovtedy, k j m  sa nenaplnia prizdne 

4 Abd nl-Hnsnn 
01-Kirdi 



Prichod 
HabeSana, k t 0 6  zniH 

Kaabu 

P R ~ C H O D  HABE~A.? ,  K T O R I ' Z ~ I C I  
KAABL- 

( * ) Habeian (po ambsky 
al-HahaSiJ - portavo r rudouej islnrn.rkej 
esdatol6cic. V kordne inc ooni u outenlickfch 

. . 
( * ) Ah6 Bakr - jedm z ncjslariich 
morlimou a P T U ~  kalif. Vlddoi u r. 
632-634 
( * ) Umar (ibn al-Chattib) 
- dnihfkalif. V l d d o l ~  T. 63-644. Za 
jeho ppanovania podnikliAmbipru6 ueCk/ 
uitarni ujbgic do Sjn'c, Meropotdrnimic 
a Ea9ta. 
( * ) Djidda - pristamimesto no 
brchu ~ c r v m i h o  morn, r ktoriho majli 
pritnici nnjtahfi a nnjlepSipri~tup do 
Mckky. 

Rozpriva sa, i e  i s i  bude pre moslimou spravod1i;i. I 
ujm sudcom a pravovernjm imimom. A Cude konat~ 

I 
dobra a i d o  konca pozernsk~ho Easu. Vtedy dostane 
spra'uu, i e  Habefan (*) vypochodoval s uerk$n 
vqjskom, aby zniiil Kaabu. I uyfle f s i  vel'ky' zistup 
ozbrojencou 2 Jemzalema do Mekky, aby bojouali 
proti nepriatetovi a odohnali ho od posuatnkho 
chrimu boiieho. Obidue strany toed6 vel'kj boj, ale 
napokon HabeSan porazi fsovjch vojakou a uyienie 
ich z Mekky. 
A zachoualo sa, i e  tti, Eo sa vritia naspiit' do 
Jerutalema, rozpouedia, b sa stalo. V boji.s.H@e- - . 

. Sanom . . - . zomrie .. . aj fsa', nech na :om spozinie pokqi ~- 
Alahov. ~~ . 

Podaktori uravia, fe fsu pochouaji v Jemzal&e, 
ini zas, i e  ho prenes6 do Mediny, kde budepocho- 
vanj vedta Posla bozieho, A b i  Rakra (*) a Uma- 
ra, (*) nech u nich nijde Alah zal'ibenie. 
Vahb rozpra'ua, fe po fsouej smrti utuoria Habefa- 
novi vojaci dlhj rad, ktorj sa bude zaEinat' pri 
posuahej Kaabe a konzii'b na morskom brehu p i  
Diidde. (*) 
A to je uzdiaknost' troch dni pochodu. A potom 
Habefanoui uojan uchopia Kaabu a budi si ju 
podivatz ruky do ruky, k jm ju neprenesu' z Mekky 
k morskhu brehu. Tam ju hodia do uody. V tej 
chvili zanikne ndbo&nstuo islam a nebude sa uiac 
konat p i t  do Mekky, lebo A b h ,  on je uznefeny', 
i pouedal: 
Alah si vybral pr&ve Kaabu za posvatn? 
c h h m  a dal ju postavif pre ludi ... 
lli : 9811 
A ked' sa toto dielo skazy dokona', vystipi slnko na 

i 
1 : ' 

t 

1 
' 1 

I 

' 
i 
I 

1 
4 a 

/ 



OrdobnipOnnii. p imen .,ldm'n .,nli/"no 
bohnto ~ , zdobmnm epitafe uyholor>enorn 
u ~oplrlonmn k<f,kom pisme. Kcj~c?!tfn. 
Tzmirko. R. 1048-49. 

K O Z P R , . ~ ~ - ~ S I B  0 I~ l l 'OKO. l l  ZEJ~.~KO.CI 

Zl'ER017 

( * ) budfi i i i  v hlbokej 
nevedornosti - po nrnbrky so 

neurdorno.rt'po,ouie al-diihilija. Tokto so 

nnz$zro nj rrlipredmohameddnrk~ obdobie 
nmbshfch dcjin, krd' ~fljle Alah nerjouil 
Arnbnrn kordn. 

o diuokom remskom 

$ram, uSi aka slon, krk a h  pftros a hrud' aka leu. 
Zafarbenj bude aka leopard, chvost bude mat' ako 
baran a kopyti aka thua. 

a Salamrinou prsten'. Zuer ostane na semi pozas 

tom, Eo slnko uyjde nu rdpade. 
Zuer bude chodit' medzi moslimami a neuenatimi. 
Ked' d i  znamenie palicou, vyjasnia sa tudre mosli- 

A o tom, <e sa to stane, hovori aj  Alah oo vzneie- 

A potom zafrika dobrjuietor a Alah si uezme k sebe 
duie ueriacich. Do nebies uyst6pi uEenost' 

Ti, Eo na remi eite ostanri, bud6 Zit  u hlbokej 
neuedomosti. (*) Nendjde sa medzi nimi nikto, kto 
pouie: Nieto boha okrem Aloha! 
Vtedy konehe dozn'e ?as a frdrie poslednd 



Rozprdvanie o z ihube 
miest a krajin pred zdnikom 

Pouedal Alah, on je uzneslenj: 
Nendjde sa mesto, ktort pred koncom sveta 
nezahubime alebo aspofi velmi nepotresd- 
me. Takto je napisan6 aj  v knihe (osudu). 

A k tomuto ujroku houori al-Dahhik ibn M u z i -  
him: (*) Veru kaide' mesto 6 dedinu stihneproti- 
uenstuo. Do Matky miest Mekky sa prihrnzi Habe- 
fania a zr6cajli ju. V Medine uypukne vet@ hlad. 
Basru (*) zaplaui uoda a K6fu vyrabujli Turci. 
Na A m b s k o  dopadn6 blesky a zemelrasenie. Pod 
Balchom (*) sa bude triast zem, takie doiny u iom 
popadajli a Cudia pohynti. A do BadachSdnu (*) 
uniknli diuoke' ndrody, ktore' bud6 vetmi smrdiet: 
Bud6 %it smrad oslich sdochlin a kaidj,  ku komu 
sa pribliiia, sa ich smradom nakazi. Krajinu 
al-Barbar (*) zachvdti mar. Samarkand (*) a gris' 
(*) dobyjli nezndme ndrody a Bucharu (*) i ChuC 
rezm (*) postihne uetki sucho. Mesto M a m  (*) 
rasype piesok a na mesto Herdt (*) bud6 2 neba 
padat hady, ktore' nu smrt'doDij~u jeho obyuatetov. 
NiSdplir (*) zasiahnu hromy, blesky a h a .  Obyua- 
tetov mesta Rajje (*) prepadnzi nocou Dajlam- 
ci (*) a pobijti ich u spdnku. A ti, ktorjch Dajlam- 

Rozprdua sa, i e  do Kzify pride ncisilmk, ktorj sa 
bude uolat' Anbasa. Bude ;midit  a zabije jedniho 

pride i n j  ndrilnik z Diuhajny, ktorj sa bude uolat' 
Ndhija. Vnikne do Egypta a ueru, bedajeho obyua- 
terom! A beda aj obyvatetom Damasku, Ifriki- 
je (*) a al-Ramly, (*) ktorjch tento ukrutnik tie.? 

R O Z P R A V A N I E  0 Z A H C a E d l E S T  

A KRAJ1.V PRED Z d N I K O M  SVETA 

( * ) al-Dahhik ihn M u z i h i m  
- cndmy kordnou)i komentdlor o rberotcf 
vjrokov proroka Mohamrdo. Zmre l  r. 733 
n. I .  
( * ) Basra - jedno r nojstariich 
arnbskjlch miest v Iraku. Zoloiili ho 
arobrki kolonisti vprvejpolouin' 7. 
rtoro6a. 
( * ) Balch - n&u rfarobyl6hho 
me& (slarouekdBactra) udnejnom 
scotmom Afganirtanc, asi 60 km juine od 
horndho toku neky Amudorje. 
( .; ) Badach l in  - n k o u  hornntiho 
kraja m ujchodnej Todiickej SSR 
a o seueroujchodnom Afgonistone. 
( + ) al-Barhar - histon'ckjnkou 
krajo, kto j objuajzi Bcrbm. 
(rsaerocdpadnd Afnka). 
( * ) Samarkand - hlomimcrto 
bjoolej vjchodnejprouincie kalifdtz, kt& 
Arabi narvnli M i  vari an-nahr, 
doslovne ,,To, b j e w  riekou': tedn na 
ujchod od rieky Amudorje. Vodbornej 
litnotire je beincj?clotinskj n&u tejto 
pmuincie Transoxiana. Somarkand 601 

ui v storoveku ako obchodni 
a kultrirne rlrrdirko. Vprvjch rforo&ach 
arabrkcj ulddyprorperouol, cnZiotkom 13. 
storn6a ho uiak GphezniEli Mangoli; 
koncom 14. storoba r neho urobil Timur 
$shun6 mctropolu suojho oricntdlncho 
impdria. 
( I ) Buchara - popn' Somorkandc 
dnrhi najdo^Iciitcjsic mcsla Transoxiany. 
Vyniklo nojmii u obdobiuld@ irdnskej 
dynostie Sdmdnoucov u 10. stor06. 
VBuchare i i l  aj filorqf Aviccnna (Ibn 
Sind). 
( * ) S i 3  (dneinjTa3kent) - merto 
uo u$chodnej Tronroxiane. Arabi ho 
pripqiili k imp&iti kkolifou r. 751. 
( r ) C h v i r e z m  - hirton'ckjndrov 
krajo no dolnom tokoku n'eky Amudnrjepn' 
&tido Aralskiho jarera. Odr. 710potn'l 
do rife kalijov. 
( * ) M a w  - hlaunimesto 
Churd.dnu, uetkcj jlchodnejp7ouinn'e rife 
kalifov. Lei; u d&j  Turkmhskcj 
SSR. 



( * ) Herit - mcrto 
v rewrovjllhodnm Ivdnc, ktordnodobudlo 
vefkjpolitickj n kult6my ujznarn ra ulddy 
Timurovfch nnlirlpcov v 15. rtoroz. 
( * ) NiSipfir - historickimesto 
v reo~,oujchhodnom Irdne. 
( * ) Rajj - mesto na juh od 
KnspickAo moro. 
( * ) Dajlamci  - bojovndirdnrke 
kmenr, ktori bjvnli u horskjch oblarlinch 
juine od Kospickiho mom. R. 945urhipili 
pod vedenim B!ljouov do Bagdadu 
n obsodili ho. 
( * ) Ali i b n  Abi T b l i b  - bratrancc 
p o m k a  Mohom*dn, jeden zprufch 
modimoo a &rtj kalif. Po krdtkej uldde 
ho znuraidili r. 66l u KC/e (Iraku). 
Stlipen" Aliho z e h i i l i p o  lragickejsmrti 
ruojho uodm a jcho duoch synov Hasana 
a Husajna mrkolnickc hnutic u islame 
tzu. Biu (roSiat A l i ,  ,,stram Aliho y. 
( * ) Ifrikija - ue~kdrevrroafn"rkd 
provincio riie kalifou, ktord sa rozklndnln 
od zdpadnjch hrnnic EgyPta pozdl i  celiho 
reveroafn'ckihopobreiin o i  k brfhorn 
A tlantickdho ocednu. Jej hlaunjm mestom 
bol Kajmudn in ddnehom Tunirku. 
Neskoriie so tento ndro:roupouiiuolprc 
n ikmni  ornnLeni~ reuermfncMch . . 
krqiin. 
( * ) al -Ramla  -me& 
u juhordpodncj Polcstinc. 
( * ) K a r m b n  - n k u  mesta 
apmuincie v juhoujchodnom Irdne. 
( * ) al-Hind - n k o u  tejzasti Indic, 
klol-d Iciinn $<hod od .rieky Indur. 
( * ) al-Sind - hirtorickj ndrou 
kmjn okolo rkky Indur. 

ill l i-I 
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Abli al-Hason 
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Do Sidfistlinu pfide zhubny' uichor a zem sa bude 
triast, takfe skaly zaZnI2 praskal'. M e s t i  Kar- 
m i n  (*) a Isfahdn a krajinu F i r s  napadnli nepn'a- 
telia. Ke lpr idu ,  bud< tak urejt'al; i e  rudbm z a h t i  
srdcia puka t  Zdhuba krajiny al-Hind (*) pride 
z krajiny al-Sind. (*) Mesto Jenrzalem prepadnli 
Cudia z B a s y .  
A rozpriua sa, i e  do Ifrikijepride skaza z Andalli- 
zie. (*) A Andaldziu zniEia zhubnd uety.  EgyPt 
sa stratipod rozuodnenjm Nilom a Sjn'u uykrpajti 
vojny s Byzanciou a hiiba dobyf Carihrad. 

Rozpm6uanie 
o konci sveta 

Rozpriva sa, i e  koniec sveta sa pribliii  20 zipad- 
nej strany. Bude sa podobat na zeleny' oblak s tier- 
nou tiapotkou. Ked'ho Cudia uvidin, pomyslia si, i e  
je to daid'ovj oblak a rozbehnli sa mu v dslrety. 
AvSak len t o  dobehnti k nemu, zomrd, lebo tak 
rozktife Alah, on je uzneSenj. A vtedy sa anjel 
smrti jednou rukou natiahne spod botieho trdnu 
- a to budejehoprauti rnka - a druhou nrkou spod 
zeme - a to bude jeho Can6 ruka. A duSe ~Setkjch 
Cudi si zoberie naraz. 
Daktori uravia, i e  Cudia zomni a i  po pmom 
zatnibeni, (*) a oduoltiuajli sa pn'tom na tento 
vy'rok umejenlho korinu: A zatr6bi sa na trfibu 
a zasiahne to vSetk9ch na nebesiach i na 
zemi okrem tjwh, ktorjrch ochrini Alah. 
1/38 : 68// 
A utedy vraj neostane na nebi a ani na zemi nikto 
2 ich obyuatelou. Tauy bud12 netinne s t i t  a morske' 
vlny saprestanti od strachu ualit: H o y  sa rozpadnti 
a otvoria. Mesiac a hviezdy uyhasnti a nebesia sa 
ruinti, ako o lorn hovori vzneSeny' kordn: A nebe- 
sia budfi zvinutt v jeho pravici. 
//39 : 6711 

( * ) AndalGzia ($0 arabrky 
al-Andalus) - od r. 711 bohdtdarabskd 
pmuincia kalifdtttlr.. Andaliz.ski Arabi ro 
vSok u 3 aurtine 8. storoEin osnmostatnili 
od n'je kalifou. V krnjipolom vlddli t m .  
Spanielski Urnajjovci (do zatiotkv I I .  
slorotio) apo  nich io^zvidrobniorabrki 
fcuddli. Najdo^le<itcjEc orobskimcrtd 
u Andnlk i i  hcli Cddobo, Seuilln 
a Granado. KrcrCnnia hojovali s Arabmi 
takmer 70(1 rokov o znomzsirkanie 
sCraten@h Gzemi u .qppnnielskku 
(reconquista). OdeaFiotku 13. storo5a 
sathli krerlhnio dob9jaja(do^leiiti 
andolrisskc mertd. Arnbi so najdlhSic 
udrtali u Grenade, ktoni Spanicli do6yli 
n i  r. 1492. 

ROZPR.~I'ANIE OKONCISVETA 

( * ) Daktorf -via, ie l'udia 
zomrG ai po prvorn zatrribeni 
- podPo rorjirm9ch maslimskjchpredstdo, 
ktoriso opicraji o kordn 1/39 : 68 
a inde//, sa koniec sueto ohldsi 
zntnibenim na tnihu. Nn t dbu  zotnibi 
anjel IsrLifl dva razy. P n ' p m m  zotnibmi 
fudia zomni (aleba upadnri do 
berocdamin), pri dmhmn zam'bmi urtoni 
o pobeni ra na rnicstoposlcdniho sddu. 
Kirdi rpomino uo m j e j  zbierkc legiend 
AdiAib al-rnalakGt (Pozomhodnosti 
tohfo m t a  a uekosfi) a i  t~sa tn ibenia .  



Dehil r pofkodeniho n6piiu na komennej 
ndhihrobnj d o h  u Kajroudne. Tunirko. R.  
IM8-49. 

ROZPRAI'ANIE 0 T O M ,  C O S A  STAA'EPO 

PRVOM, D R C H O M A  T R E f O M  

Z ~ T R O R E I ~  
( * ) al-Sajch - t9rn sa myrliautor 
diela Kirdi. Tento tifulsa d 6 ~ a l  
spisouafc~om, vcdcom a vrdelonfm h"om 
uo vbobccnosfi. 
( * ) Alah nahradi zem inou 
zernou - t f i  ra myrlizmcguro, k t o d s i  
tuorcovia arabrkjch legmddmych 
rorprduanipredsfavouali u duchu doboujch 
noiunj.ch nrizorou (okopologuCu, k tod  
obklopujc uoda, oko dosku o pod.). 
( t ) most (po nrobrky al-sirit) 
- budcpodra irlamskjchprcdstdv nod 
pcklmn, a uictci, Eo budi chcict bytsporcni, 
mmia c a d p ~ e j s t .  V kordnc so spomina 
iba no jcdnom rnierfel137 : 2311, nuiak 
o rbierkack Mohomedoujch ujrokou so 

opituje uermiprerne. Ppdra R. 
LerrynskSho, Moharnrnedanische 
Traditionen iiber das jiingste 
Gericht, Heidelberg 1909,dr. 33, 
poch6dzn predstava o most# nadpcklom 
7 p n r ~ m u .  ; i...*.>., 2,J7 

( * ) vihy (po arobrky rnizin) - nn 

nich sn budti u&t dobrii zlirkutky 
moslimou. Tdlo predstauo jc rorsirmdnj 
u krcrtonslvc. 

Rozprciuanie o tom, 
;o sa stone po pruom, druhom 

a tretom ~ a t r i b e n i  

- r 

Al-fajch, (*) nech nu tiom spoEinie milost boiia, 
houod: 
Ako sme u i  spominali, suet zanikne po pruom 
zatru'beni. Z toho, Zo na tiom bolo, nil  neostane. 
Potom Alah nahradi zem inou iemou. (*) Novd 
zem bude biela a uiac sa na nej nebude srniet' hrefit'. 
Potom Alah rozkiie, aby sa rozuinul most, (*) 
k t 0 5  bude uiesf ponad peklo a rozkdie, aby sa 
prichystali udhy, (*) na ktoljch sa bud6 udiiig 
dobri a z l i  skutky Pudi 
Na t&be zat&bi anjel isrtifil. T d b a  bude dlhci 
aka vzdialenost', k t 0 6  prejde karaucina za ityri 
roky. A takisto bude aj firokd. Bude 20 striebra 
a bude maCftyvi ramend. Jednjm ramenom dozah- 
ne na nafizdialenejSi ujchod, dmhjm nu najuzdia- 
lenejn" zdpad, tretim pod najspodnejjiu zem 
a Jtmtjm nad siedme najuyfSie nebo. T d b a  bude 

A zahyn2i diinouia, hdia a diabli. Zem sa r a k e  
triosf a bude sa triast' doutedy,. k jm sa nezniz 
uietko, Zo je nu nej. VzneJenj kordn o tom houorC 
Bud15 sa fa pqtaf na hory. Odpovedz im: 
M6j Pin ich rozdrvi na prach a ostane 
z nich holi zem bez vfgka a kopreka. 
//20 : 105 - 106// 
A ked sa z rozhodnutia Alaha uietko toto stane, 
nebude nu zemi i i u j  nikto iba anjel smrti. A utedy 
Alah prehouod k nemu. Suojou reEou ho zmdmi 
a anjel smrti zaspi. Jednu mku sipoloiipod hlauu 
a dmhou si zaklyje tvkr. A bude spat tridsat'tisic 
rokou. Potom sa zobudi a zareue hroznjm hlasom. 
Ak by ho za&li tudia a ostutnituory, pomreli by od 
strachu. V tej chuili anjel smrti zomrie, lebo tak 
rozhodne Alah, on je uzneSenj. 

Abi  01-Haron 
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4 4  
mat  torko dierok, korko bude fudskjch duSi. 
Pri pmom zatnibeni Alah usmrti ubtkjch 2tuoZ- 
chou a pn' dmhom zatnibeni oi ivi  vsktkjch 2iuoii- 
chou. Lebo takto sa houoriaj iro uznejenom kortine: 
A zatrlibi sa na trlibu a zasiahne to vgetkjich 

' na nebesiach i na zemi okrem tjich, ktorjich 
ochrhni Alah. A potom sa zatrlibi druhji raz 
a vSetci ihned vstanli a bud6 sa obzerat' 
okolo seba. //39 : 68// 
Medzi  prujrm a dmhjm zatnibenim uplynie doba 
jtyridsiatich pozemskjch rokou. A rozprkua sa, i e  
Alah oiiui  rudi daf8om. Vfetn' poustanu' a vyrastu' 
ako trtiva. Budu' holi, ich oblitaje bud6 zamraknk 
a srdcia ustraSenC. A bude ich trtipit m a d .  M u i i  
sa oddelia od i ien a ieny od muiov. 
R a j  pre prauouemjch bude st& naprauo ad boiieho 
trbnu a bude suietit najiiarivej?imi ozdobami. Pek- 
lo bude nurauo od trbnu a bude sa temiet'pekelnjmi 
ohiami. 
Alah dti zhromaiditu?etkjtch tuorou, aby k a i d j  bo1 
u'tastnj nu jeho rozhodnuti. Nad svetom zaiiari 
suetlo milosti a anjeli si stanu' do mdou okolo 
tdnu .  
A potom sa zatnibi na tnibu pa treti raz. Vtedy 
Alah stuori ohei, ktorkho plamene a tiara zaienti 
rudi na miesto zhromaidenia. Toto miesto budepri 
Jmzaleme a bude sa uolat'al-Sihira. (*) 0 tom sa 
houori aj  uo uzneSenom kortine: 
T u  sa ozve jedno zatrfibenie a vSetci budli 
v al-Sihire. //79 : 13- 14// 

Zachovalo sa, i e  niekto poiiadal Proroka, aby mu 
objasnil bo i i  ujmk: V ten deii sa zatrfibi na 
trfibu a vy pridete v zistupoch. //78 : 18// 

k 

( * ) al-Sbhira - toto slovo nie jc 
celkom jamb. Ko~linoui kament6tovi ho 
preto uysuetrouoli niekorkorakjrn sp&obom. 
P o d k  nich to m8fe zmamennt: I )  ndzou 
micsta, na ktorarn sa bude konatporlednj 
s8d; 2) pomcnovanie jedniho zpekicl; 3) 
n6zitaa pra pourch zernc. Kir6:poulil no 
suojompodanip~vj vjklod. 

Rozpra'uanie o tom, ako sa rudia 
zhroma2dia u su'dny den' 

a a k j  b u d i  m a t  v j zor  9 



T u  sa rozplakal Prorok, a i  zamoEil zem suojimi 
slzami. Potam pouedal: 
- Ty, b sa mapjta?, uedz, i e  si sa op$tal nu nieto 
hrozni. V sddny den' sa h d i a  zhromaidia a bud6 
mat' rozlilizi fiodoby. Jedni bud6 premeneni na 
opice. Bud6 to ohouira6 a zuodcouia. Druhi bud6 
premeneni naprasce. Budi to taki, to sipriulastn'o- 
uali to, Zo im nepatn'lo. 
A dhlSi bud6 premeneni na prach. V tomto stave ich 
stihne pokorenie a poniienie. Bud6 to taki, to sa 
uyuytouali a nad6vali. 
A d'alZpridu premeneni nu prasce s hlavami dolu 
sklonenjmi a nohy im bud6 trtat dohora. To  bud6 
6iernici. 
A d'alfipridu slepi a bud6 sa motat sem-tam. Bud6 
to ti, b sa odchyrouali od praudy a nesprauodliuo 
sddili. 
A d'alSipridu taki, to im z Gst bude ytekat hnis. 
VJetci sa od nich oduritia. Budi to uEenci, to si 
protirezli u slouich i u skutkoch. 
A &lSi pridu taki, b bud6 mat odrezani rnky 
a nohy. Tito Skodili soojim susedom. 
A &lSi pridu taki, to sa bud6 podobat' nu horiace 
pne. Bud6 to klebetnici, to ohovdrali injch. 
A dh1Z pridu taki, to bud6 ukrutdnsky smrdiet: 
Bud6 to ti, ?o podfahli suojim telemjm iiados- 
tiam. 
A flu& pridu spiti a bud6 sa motat r miesta na 
miesto. Bud6 to ti, to odwierali dat Alahoui zo 
suojich majetkou. 
A &lZ bud6 mat na sebe oblebni koSek napusteni 
smolou. A ko?ele sa im nalepia na teli. Bud6 to 
ohouiraz a neprajnici. 
Rozpriua sa, i e  Cudia, keJ yjd6 z hrobou, ustanti 
stdt na mieste zhromaidenia. Bud6 stit' bez jedla 
a pitia Styridsat rokou a neprehouoria ani sloua. 
Pritom ich bude zalieuat' mCkj pot. Niektori sa 
bud6 potit na chodidlich, ini na nohich a i  Po 
stehnb, ini 0' 60 brucho alebo hrudnik a ini  a i p o  
hrdlo. 

" 

4 Abri a/-Hnmn 
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ROZPRAVANIE 0 T O M ,  A K O  SA C C D I A  

Z N R O M A Z D I A  V S O D N Y D E I V A  AKT 

BUD0 ,MA? VTZOR 

( * ) budit ma? na Eele bielu 
bodku od rnodlenia - moslim sapri 
modlitbe udicra Eelmn o zem. Mnokyin 
orlanripo torn no Eele uiditeCnbrtopy. 
( r ) ri tui lne urnqvanie - mo.rlim 
jr pouinnjprcd kaidou rnodlitbou sa 
ntudlnc umyf (oiirlit). Toto oi4stenie bjuo 
podfa po<~ahy zncZstenin (tcdo hriecku) 
duojnkl: mnl;(vudG) n uerki, dplni 

(gus l ) .  

. - 
I 

I I pjtali sa podaktori Proroka, aka spoznd suojzch 
st6pencou u s6dny den'. I oduetil im Prorok: 
- Moji  h d i a  bud6 m a t  nu Zele bielu bodku od 
modlenia. (*) A j  ich nohy bud6 biele a astan6 na 
nich stopy po ritudlnom umjuani (*) 
Roz.brdva sa, i e  Cudia bud6 v s6dny deli nsporiada- 
n i  do stodvadsiatich radov. K a i d j  rad bude mat' 
dGku jtyridsiatich rokov. Spomedzi tjchto radou 
bud6 len tri rady, v ktorjch bud6 moslimovia, 
u ostatnjch bud6 neveriaci. 
Posol 60.5, nech mu Alah iehnd a dd mu spdsu, 
houovi toto: - Moji  st6penci bud6 u s6dny den' 
tvorit osemdesiat radov zo stodvadsiatich. - Medzi  
tjmito moslimami bud6 aj  taki, Zo uverili v Moha- 
meda eSte pred jeho prichodom. 
Veriaci bud6 ma t  u s6dny den' biele tvire a na Eele 
znamienko modlenia. Neueriaci bud6 m a t  Eierne 
tvdre a bud6 stdt' spolu s diablami. 

t 

" 

1, 
!. 
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Ro@rduanie opekle  
a o tom, k a m  ho u szidny den' 

prineszi anjeli % 
Zachoual Ibn Abbis,  nech u liom ndjde Alah 
zaC6benie: 
Peklo sa v d d n y  d d  uynovi spod siedmej najspod- 
nejSej zeme. Okolo neho bude sedemtisic zdstufiov 
anjelou, ktori sa bud6 podobat' na dfinov a Cudi. 
Tito anjeli bud6 drlat'peklo u zuboch a bud6 ho 
tahat' za sebou. 
Peklo bude mat' Styri nohy a kaid6 noha bude 
;irokd a dlhd tisickrdttisic rokou. ~~d~ maftndsat: 
tisickrdt tisic h l iv  a kaidd hlava bude mat tridsat- 
tisic papuli. V kafdej papuli bude tridsat'tisic , ROZPRAVANIE 0 PEKLE .4 0 T O M ,  K I M  
zubou. Ka fdy  rub bude tridsat'tisickrdt u a l i  aka 
hora .Uhnd. (*) , 1 

I 1  

K a i d i  papuCa bude ma t  dva Pysky, z ktorjch 
k a i d j  bude uerkj aka svet. Z kaidej papule bude 

! 

' 

I 
/ 
! , 

H O  VSCD.~ 'Y  D E ~ P R I N ~ ~ S C A . N J E L I  

( * ) hora Uhud - pri tejto hore rn 
1. 625 n. I .  konala dromolickd bifka medzi 
Mohomedom o jrho mekkrkjnni nepriolermi 
Kurnjfmrrami. Kurnjioon' u bitkt 
zvi't~zili. 

Ozdobnd ka&. Arabfkdperokrerba no 
/I papieri. 12. storozie. 
1 ,  



Nipipir ,.V mene Aloha milnsliciho, 
milosrdm'ho!" u jednom c von'antou 
ozdobniho i$lu rulus. Vytvoril ho tureckj 
kolizraf AhmodKorahir i~ .  16. rtoroEe. 

11 trZat' duetisic feleznjch rethri. Kafdd rehz  bude 11 
mat tisickrdt tisic kniikov. A kafdli z tjGhto rethzi 
bude driat' uel'kj zdstup anjelov. 
Rozpriva sa, i e  ked' Alah poSle anjelou, aby mu 
priuiedli peklo, peklo sa rozplate od strachu a l'litos- 
ti nad hrie&ikmi. Ved' v pekle taka' na odslidmjch 
tol'ko hr&, ktore'nepoznd nikto iba sdm Alah, on je 
umefenj. 
A ked' anjeli privleX peklo pred Alaha, pokloni sa 
mu a za&e ho uelebit: Potom sa odprace nal'auo od 
trbnu. Z pekla bud; Sl'ahat'plamene a vychddzat 
dym, k t 0 6  pokryje cele' tuorstuo. Vfetci, ch pozd na 
peklo, bud6 sa nad divat v nemom strachu a 6iase. 
A splni sa to, b povedal Alah, on je uzneSa?y': 
V tli chvilu ujde mu2 od brata, rnatky, otca, 
ieny i svojich synov. //80 : 34-36// 
Alebo Alah, on je vznefenj, pouedal: V ten de6 
opusti kaid6 dojka dieta, ktort dojrila a kai- 
d6 farchav6 iena potrati svoj plod. 
/ / 22  : 2 / /  
Bude to deti, ked' tniba po p m j  rar zatnibi, po 
druhj raz zatnibi apo tretiraz zatdbi.  V tento deti 
nastane uel'kd zemetrasenie, hutanie a ureskot. Tud- 
re jednjch obelejli a tvlire dmhjch s&mejli. V tento 
d& si nebude mtct' otec stat na miesto svojho syna 
alebo vnuka. 
Bude to d e i  keflsa kaidj  bude spytouatsdm seba, 
Zo urobil, ded vel'kej udalosti, deti, ked' sa zmeni 
zem a zmenia sa aj nebesia. 

Q 
Rozprduanie 

o moste, k t o y  bude viest' 
ponad peklo 

Nad peklom dude hladkj a l'ahkj most, tenkj ako 
Cudsky' ulas, ostry' ako Sabra a bude mat tol'ko 
mmien, i e  ich nikto nespoiita. Ramend sa bud6 
podobaf na dl& kopije. Na moste bude sedem 

Abi 01-Horan 
01-Kisii 



zastivok. N a  kaidej zastdvke bud6 smrternici skla- 
dat  6tty zo suqiich hriechov. 
N a  prvej zastdvke sa k a i d j  zodpouie, (*) Ei uidy 
dprimne veril v Alaha, Ci nezapochyboval alebo L? 

nebol pokrytcom. Kto nebol liprimnj, spadne z mos- 
ta do pekelnjch ohiov. 
N a  druhej zastdvke sa k a i d j  zodpovie za to, Ci sa 
pravidelne modlil, nu tretej, Ci diva1 povinn6 al- 
muinu,  na Stvrtej, ti zachovdval predpisanj pist,  
na piatej, Ci si vykonal Vel'kd i Ma16 ptit: na 
Siestej, Ci sa pred modlitbou Ciastohe alebo 6plne 
umyl, a na siedmej, Zi si uctieval otca i matku, vdiil 
rodinni zuazky a ochrarioval utliZanjch. 
A ka id j ,  kto bol spravodlivj a pravovernj, prejde 
po moste. Kto vSak nebol, ten padne do hlbin 
pekelnjch. 
Vahb ibn Munabbih zachoval, i e  Posol 60.5, nech 
mu Alah iehnd a dd mu spdsu, bude stdt'pri moste. 
A k  uvidi cezen' prechddzat' moslima, z a h e  
kritaf: 
- Pane! Toto je m i j  Tud! Toto je m;j brat! 
Rozprdua sa, i e  l'udia bud6 prechidzat' po moste 
v zdstupoch, jeden za drnhjm. Most sapritom bude 
triast' ako pierko u bdrlivom vetre. A prejde, kto 
prejde, a zachrdni sa, kto sa zachrini. 
Prui  skupina rudi prebehne cez most rjchlosfou 
blesku. Druh i  skupina sa preienie ako vichor, 
tretia skupina preleti ako vtdk, Stvrtd skupina 
prebehne ako zdvodnj k&, piata skupina ako rjch- 
lonohj beiec a Siesta skupina sa bude ponihrat'. 
V siedmej skupine pijdu po moste l'udia, ktorjch 
schyti uprostred triaSka a bud6 musief zastat'. 
Niekton' sa budti triast celd noc, ini  jeden mesiac, 
ini  dua mesiace, J a l E  rok a 8alXdva roky. A takto 
to bude, k j m  neprejd6 po moste vSetn' Tudia. 
Prechod cez most bude trvaf duadsatpattisic rokov, 
ale tento ;as bude znamenat' pre tjch, to vojd6 do 
raja, iba Stvrt dGa a pre tjch, ich,o pridu do pekla, 
t ies  len Stvrt' d ia .  A bude to deipamatnj .  Alah, on 
je vzneienj, o i om hovori: V ten deii dostan6 

R O Z P R A V A . ~  0 MOSTE.  KTORPBL-DE 

VIES?PO.VAD PEKLO 

( * ) Na prvcj zastivke sa kaidt. 
zodpovie.. . - norleduje ujipoiet 
ndboienskjch pouinnarti morlima (fariid 
al-din). 



Ukikdika E;:roktho, IroJku lnikqpddnehe 
pima narvnnMo tlimdr, u ktororn sn 
vyhotooovali vcCkd kordny ( q s o k i q i  jeden 
meter). E~yp l14 .  rtoroEie. 

ROZPRA V A N I E  0 VAH. CH 

SPRA VODLIVOSTI 

( * ) v defi, ktorj. bude twa? 
pifdesiattisic rokov - ,>oTne 
parafrdzouanj kordnou9 verS//70 : 411. 

obyvatelia raja najkrajSie bydlo a ujde sa im 
najlahodnejii odpofinok. //25 : 26// 
Rozpriva sa, i e  na moste bude zauesenj oral, k t 0 6  
bude mat' dohora uystrteni paz6ry. Cusom, ktori 
bud6 prechlidrat' po moste, bud6 ohne oblirouat' 
hlauy a paty. Ohne bud6 vedl'a nich, za  nimi upred 
nimi. Alah, on je urneSenj o tom houori: Nenljde 
sa medzi vami nikto, kto sa k ohiiu nepribli- 
i i ,  lebo tak rozhodol viS Pin.  Avgak my 
zachrinime tqch, t o  boli bohabojni. A v oh- 
ni ponechlme na kolenLch kl'afiacich utli- 
Eatel'ov. //I9 : 72 : 73// 
A mnohjm, Eo pcjdu $0 moste, ohen' spili ulasy, 
takie k j m  cezen' prejd6, sEemej6 na uhol'. AuSak 
injch Alah ochrini Fred ohn'om. Prejd6 pa moste 
tak pol'ahky, i e  ked' bud6 na druhej strane, zaCn6 
sa spytauat': 
- Kde je most? 
A odpouie sa im: 
- Priue ste cezed pre?li a niE sa u im nestalo, lebo 
Alah, on je umeSenj, bol k v i m  milostiuj. 

Zachoual Ibn Abbis,  nech nijde v Corn Alah 
zaC6benie: 
V sidny ded poustan6 vihy. Ich misky bud6 uerki 
ako suet uo mojej d@ke a firkc. Jedna z misiek bude 
napravo od boiieho tr6nu a bud6 sa na n'u klLt '  
dobre' skutky. Druhi  z misiek bude nafauo od 
boiieho trbnu a bud6 sa na fu  klissPzliskutky. N a  
vdhy pride rad u deii, ktory' bude trvat'pat'desiattisic 
rokou. (*) 
Ro~prriua sa, i e  k uiham $rived6 Eloueka, ktorj 
bude drzat' u ruke sedemdesiatsedem pisem, ktore' 
bud6 take' dlhi, kam a i  oti' douidia. N a  t$chto 
pismach bud6 zaznateni hriechy a rM skutky toho 
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Zloueka. Potom niektopodstrM do ruky tomu tloueku 
papienk, k t 0 6  bude mal j  ako kontek prsta. N a  
papieriku bude napisani: ,,Nieto boha okrem Ala- 
ha a Mohamed je Posol boii.  " Ked' tento papierik 
pride na druhli misku vdh, preudfi u&tky hriechy 
toho Zloueka. 
V kordne sa hovori tie? toto: Ten, koho miska 
bude fa iki ,  to znameni, ?e jeho skutky zbo2nosti 
a posluSnostiprevd?ia, bude sa teSit z poiehna- 
neho iivota, to znameni 2 bla?en6ho Zivota 
u raji. 
Alebo sa tu hovori: Ten, koho miska bude 
lahki, bude mat za bydlo pekelnir priepasf. 
A Ei  vieS, Eo je pekelni priepast? - T o  je 
oheir spal'uj6ci. //I01 : 5-8// 
AuSak udi i t  m6?e iba ten, kto sa do toho roznmie. 
Len Alah, on je uznefenj, poznd opravdivzi vdhu 
tudskjch skutkov. SLm o tom hovori vo uzneSenom 
korine: 
V sGdny deii postavime spravodlivk vihy, 
aby nikomu neb010 v niEom ukrivdene. 
A keby vol'aEo v&iilo iba tolko ako jedno 
horEicov& semiaEko, aj to prinesieme. My si 
sami vystatime v GEtovani. //21 : 48// 

Rozpriuanie 
o pekelnom ohni 3- 1 

Zachovalo sa, ?e Gabriel raz pririel r a  Promkom 
a Prorok sa ho opjtal: 
- A k j  je pekelnj ohen'? OpiS mi  ho! 
I odvetil mu Gabriel: 
- Ked' Alah stuoril pekelnj ohec, nechal ho honet' 
tisic rokou, k j m  neotervenel. Potom ho nechal horiet 
d'alfich tisic rokov, k j m  nezbelel. Potom ho nechal 
horiet eSte tisic rokov, k j m  nesternel aka tmavd noc. 
Plamene pekelniho ohn'a nesuietia, avSak jeho fiara 
nikdy nevyhasne. 

Ndpir ,, V mene Alaha miloitiuihho, 
milosrdniho!" u podobe posuiirnmo vtdka 
bociana. Turecko. 18. storoza. 



ROZPRAV.~.\~IE 0 PEKEL;VO.M 0H.Vi 
(OdfioTfo a2  do konco prckladime s knihy: 
Mo7itz M'olff, Muhammedanische 
Eschatologi~ (Kitib ahvil 
al-kijima), Laifrip 1872, rlr. 86-88; 
90-92; 97-99; 113-115.) 
( * ) Mudii6hid - jcden 
c najstoriich a najujznarnnejfirh 
oyklodabu korinu. Zornrel r. 722 n. 1. 
( * ) baktrijski iava (podh 
Bactra, n 4 u u  slnrovekiho rnerto na Czizarni 
dnpiniho Afganirtanu) - duojhhd, 
otu2il6o silnd touo, klord &peLe 
dopra~ouolo ndklady aj u chladnrjfkh 
krajod. Po nrabrky so oolala buchr olebo 
buchti. ' 
( x ) v kamennom uhli - u tewle: 
u korneiioch. 

M u d Z h i d  (*) nech nlijde v i om Alah zal'u'henie, 
rozpriva toto: 
V pekle su' hady, ktori maju' tak i  hrubi Sije aka 
baktrijskt t'avy. (*) A su' tam Skorpiiny ~ e l ' k i  aka 
mulice. Odsu'denci utekaju' pred ohliom, auiak hady 
ich chytajri za P e y  a stbhuju'z nich vSetko, to ma@ 
medzi hlavou a piitami. A tak odslidencom neostriua 
n i t  in6 iba vrktit sa naspat' do ohia. 
Zachoual Ahdalldh ibn Dilihir od Posla boiieho 
toto: 
V pekle s2i hady, ktori majri hrubi Sije aka t'avy. 
Hyzu '  tak mocne, i e  ich jed citiPTtyridsat rokou. 
V pekle sli aj Skorpio'ny vel'ki aka mulice. A j  tie 
hryrli tak mome, fe ich jed &it' Styridsat' rokov. 
V jednom podani sa rozprriua, i e  Alah poslal 
Gabriela z a  Milikom, strriicom pekla. I nariadil 
mu, aby si zypftal od Mil ika  trochu ohlia, na 
ktorom by si Adam na zemi mohol uarit'. 
I opjtal sa M i l i k  Gabriela: 
- Korko ohia ti m i m  dat? 
- Daj  mi  ho tol'ko, to by 601 ako datl'a uel'kj! 
- oduetil Gabriel. 
- Ak  by som ti ma1 uyhouiet a daP ti ho tol'ko, 
kol'ko chcei, - riekol M i l i k ,  - roztopilo by sa od 
jeho i i a l y  uSetkjch sedem nebies a sedem zemi. 
A M i l i k  k tomu doloiil: 
- A nepadla by viac z neba ani kuapka vody a na 
zemi by nevyrkstla ani byl'ka. 
T u  zauolal Gabriel na Alaha: 
- Pane! Kol'ko mrim p$tat' ohia? 
I odvetil mu Alah, on je vznefenf: 
- Pjta j  si ho tol'ko, to by bol ako zmko  prachu! 
A vzal si ohia za zmko  prachu a vyumfval ho 
sedemdesiatkrit u rajsk$ch uodich. Potom ziiiel 
dolu na zem a poloiil ho nu jeden uysokhsky urch. 
V tri chuiru sa urch roztopil od verkej iiary. Potom 
so ohen' urktil naspat' do pekla, aujak stopy PO jeho 
dyme ostali do dneiniho d7ia v kamennom uhli (*) 
a u ieleze. 
A pozemskj oh& sa zrodil z dymu tohto ohniuiho 

AbG 01-Hasan 
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- Hovorim t i  pri Tom, kto j fa poslal s praudou! 
i i a r a ,  ktord uychidza z pekelnjch ohn'ou, je t a k i  
silnd, i e  aj  uhlik vo uel'kosti Spendlikouej hlauilky, 
ak by ho niekto uybral z pekla a poloiil na zem, 
spdlil by cell Cudstvo. A houorim t i  pri Tom, ktorj 
Ea poslal s praudou! A k  by sa zavesili Saly jedniho 
z obyuatetou pekla medzi nebo a zem, $omrelo by 
Elouelenstuo od honiEbsti i od od.born6ho puchu, 
ktorj z tjchto Siat uych&o. A honorim ti pri Tom, 
k t o r j t h  poslal .T praudou! A k  by .ra 50 len jedno 
ohnivo z retaze, ktoni spomina Alah uo suojej 
knihe, poloiilo na jednu z pozrmrkjch her, hora by 
sa roztopila a pekelnd i iara by prenikla a i  do 
siedmej, najsgodnejfej zeme. A napokon t i  houorim 
pri Tom, k t 0 6  th poslal spravdou! A k  bude niekto, 
kto zhrecl, trpiet'pod pekelnjm ohiom na jednom 
mieste, zhori ka id j ,  lo by bol kdekol'vek. 
Priraua z pekelnjch ohiov je 6 ia sn i  a jej sila je 
nekonekd. Potrauou pekelnjrch ohn'ou je ielezo a ich 
ndpojom je vriaca voda a hnis. 

4 
Rozpra'uanie 

o t jch,  t o  bud: odszideni 
do pekla 

~ d e l o m  boiich neprktel'ou bude ohen', v ktorom 
1 I 

slernejti ich tvdre a ofedivejzi ich oE. A zapeEatia sa 
ich 6sta. 
Ked' sa prz'bliiia k brinam pekla, vyjd6 im u listre- 
ly pekelni anjeli s obrulami a retazami. Rethze im 
vopchajli do list a uytiahnu t o  zadku. f iu iruky  i m  
pnuiaiu za krk a praui im uopchajzi do srdca 
o uytiahnu vzadu medzi romenami. 
Hriejnici bud6 pouiazani lak, i e  na kaid6 retaz 
budeprikovany'jeden hrieSnik a jeden diabol. Potom 
sa ods6denci bud6 plazit tvdrami po zemi a pekelni 

RozflrLivnnia 
o kond rveta 



L'kdikn bohoto zdobeniho, i i a f  
po?kodcnihopimo vytesantho do 
n6hihrobniho kame&. Kvietkovonj klifsky 
fljl. Kqiraurin. Tunisko. R. 1044. 

VZdy, keJods6denci bud6 chciet ujst'z pekla, vien6 
ich anjeli znova dnu a bud6 na nich kn'za!': 
- Okliste, a k j  je trest! 
0 tomto hovori aj  Alah, on je vzneienj: A kedy- 
kol'vek bud13 odtiar pre vel'kt utrpenie chcieS 
ujst, vienI3 ich nazad a povedia im: Ochut- 
najte z ohha pekelntho, ktorj. ste znevaiova- 
li! //22 : 22// 
Dochoualo sa, i e  Fdtima (*) sa raz opjtala Posla 

- Ako to bude s hriesymi moslimami? Ci aj  t i  

pekelnjch ohriov. T u i r  im uSak neszernie, oEi i m  
neoSediuejd, rista sa i m  nezapeZatia, nebudi pouia- 
zani  spolu s diablami a sputnani ohruZami a ret'a- 

I opjtala sa Fritima d'alej: 
- Posol boZi, i,ovedz mi, ako ich anjeli pr-iuedti? 
- Priued6 ich u troch zistupoch, - oduetil Prorok. 
- V prvom zdstupe bud6 zvrhli starci, o druhom 
zcistupe bud6 hriefni mladici a u tretom zastupe 
bud6 cudzoloini ieny. Muiov  budti uliect'za brady 
a Zeny bud6 thhat' e n  ulasy. 
Moslimou so Sediujmi bradami, ktori budti musiet' 
ist'dopekla, hude vera. A kaZdj z nich bttde krizat': 
- 0, moja brada! 0, mojo 6bohost2! 
A vent aj  mlddencov, k t06  bud6 musiet' ist' do 
pekla, bude uera. K a i d j  z nich bude kn'zat: 
- gkoda mojej mladosti! Skoda mojej krdsnej 

A j  Zien, ktori bud6 nnjeli t'ahat'za ulasy do pekla, 
bud? I ~ P ~ " .  K a i d i  z nich bude k G a C  
- Uchrrh' mn pred meuctenim! Neodkrjaaj moju 

Takto budti uietci vykrikovat', k j m  ich nepredued6 
.bed Mi l i ka ,  striicu pekla. M i l i k  na nich pozrie 
a opjta sa pekelnjch anjelov: 



.Ki/,!, 
ma milrribbr fofk/<nok) 

modliubnr imdm-i Khurd. 
So,-; 1'141. .A&vi~I<8n. 

Konk I?. $lomEia. 

VnGtro kernwirkr~ nii.>j s iirlrouoa mnrbotr. 
Irdn. 12. rtoroiir. Lis1mz:dmnPbn 
- mndlrr irnckjch mojrlroir - bolo 
u irlarnskich k~ajindch vermi obfGbmd. 
RozZ~ln m ojdo  Euripy a nnchddroma ju 
aj  nn rtnrejjukotalionskej a fpnnielkfj 
mqiolike. Mj t i ck j  cldk upmstred rni.rj 
pyinc sttipa po koelo~,a,anqi b o r d k .  



Ukdiko  r ordobn6ho ndpisu u marockom 
male Taro. Kongrega&d metito. 13. 
stomhe. V klifrkom Stjle je hr napi~ani:  
Ckvdla Alohoui.. . 

ROZPR.II,.~.VIE 0 PEKEL.VON TVOROVI  

K T 0 R F . W  V O L I ~  H A R i S  

( * ) Abir Hurajra - dvuhproroka 
Mohnmedn a ilarostiivj dochouduafei jeho 
~jrokou. Zomrel ir Medine r. 676olebo 
678. 

- Co 56 tito zaE? A AreEo ku mne priSli ako 
zatratenci? Ved' ich tvire nie szi Eerue, oEi nemajzi 
Sedivi a na krkoch i m  neuisia rethte a obruh. 
I oduetia pekelni anjeli: 
- M i m e  rozkaz, aby m e  ich ti tomto statie a v tejto 
podobe priuiedli. 
T u  sa obriti M i l i k  k tatratencom a opjta sa ich: 
- Vy nett'astnici, Zo ste ?a?? 
- Sme moslimouia, 2 rudu Mohamedovho, - poue- 
dia mu. 
Iprehouori k nim M i l i k  takto: 
- A Zi  ste nemali u korine uarouateCapred hriech- 
mi! PreZo ste teda hreSiliiliproti Alahovi, on je mocnj 
a tizneTenj. 
Potom M i l i k  privedie hriekikoti k pekelnej prie- 
pasti. Uzrzi ti nej ohne a pekelnjch anjelou a po- 
uedia: 
- Mklik! Douo?, aby sme za@lakali nad sebou 
samjmi! 
I dovoli im a oni vyplatzi ufetky slzy, af  napokon 
zainzi plakat' krv. 
Vtedy zauoli M i l i k :  
- A k j  krisny je uiS jla?! Keby ste boli bjvali 
taktoplakali na suete, bojacsa Alaha, neboli by tiis 
schuitili ohne pekelnk! 

Rozpriuanie 
o pekelnom tuoroui, k tor j  

sa u o l i  HariS 

Ab6 Hurajra, (*) nech u Corn nijde Alah raliibe- 
nie, tachoual od Proroka toto: 
V szidny de6 uyvedie M i l i k  z pekla tvora, ktorj sa 
bude uolat' HariS. 
HariS sa trodi  t o  Skorpiinov. 
Jeho hlava bude tr?aP nad siedmym nebom a chtiost 
bude mat' spustenj pod siedmu, najspodnejSiu zem. 
Tento tvor bude k a f d j  de6 sedemdesiatkrit uyuo- 
Iivat': 



. 

ti, b pmti nemu bojouali? 
I opjta sa ho Gabriel: 
- Koho hradif, Harii? 
- Ziadam si hieSnikou, - odpouie HariS. 
- Tjch, Eo zanedbivali pouinnii modlitbu, tjch, Eo 
nedduali pouinn6 olmuinu, ljch, Eo pili u h ,  tjch, 
Eo iiierniElli, a tjch, Eo uiedli suetski reEi u boiich 
chrimoch. Daj mi ich, aby som ich prehltol 

T u  si ufetkjch takjch zatratencou strFi do papule 
a uriti sa s nimi do Pekla. 

U b a j  ibn Kaab, (*) nech u :om nijde Alah 
zal'ibenie, zachoval od Proroka toto: 
Tjch, Eo pili uvio, priuedti u siidny den' s pohdrmi 
uuiazanjmi okolo krku a s tnmburinami u rukich. 
Takto ich ukriiujii na jeden z pekelnjch stromou. 
Pritom bude vyuoliuavac' vyuoliuat': 
- Tento je syn toho a pochddza z toho miesta. 
Z Cst pijanoo bude pritom uychidzat takj odpomj 
uinny puch, i e  rudia, kt06 budii okolo nich s t i t  
a Eakat' na boiie rozhodnutie, bud6 tjm uermi 
trpiet: Preto sa postaiujzi Alahovi a poprosia ho, 
aby ich uzdialil z miesta zripachu. 
Ti, Eo pijzi vino, ufetcipridu dopekla. Hodia ich do 
ohn'a, z ktoriho bud6 uyvoliuat' tisic rokov: 
- Smadnj som! Smadnj som! 
Potom zahii  kiEat2 na Milika, s t r i im  pekla, ale 
ten im neodpouie osemdesiat rokou. Pot, vac'o sa z nich 
bude liat, bude smrdiet' a 6udii nim na t'archu sebe 
i suojim snsedom. Preto zahii  kriht': 
- Pane! Zbau nds potu! 
Ale Alah ich neuyslyfi. Napokon ich schudtipekelnj 
ohen' a zhoia na pop01 Auiak Alah ich opat'stuori 

ROZPRAIJA.~"IE 0 POTREST.4Yf 

PlJA h'0 1' 
( * ) Ubajj ibn Kaab - jeden 
r nqislor?iclz dochovrivatelov kordnouiho 
lexlu. Mohnmedov sritasnik. 



Ele,gant); kitsky typ arabskiho pisrnn 
iiytesonj do nihrobnqi rlily. Kqiraudn. 
Tunirko. R. 1006. Na obrdtku jc slolouo 
Alah, po nrnbsk.~ ,.olldh",/mbm msdri 
due -I- f ulo2~'trojndsobn); drkoro+ 
oblrik r dvomo lirtknmi. 

- 
Ik Ia4 $ 

horiet' s pouiazanjmi rukami. Potom ich pekelni 
anjeli hodia nu t v h  a bud6 ich d i e d  po pekle 
s ret'azami a obruCami na hlaue. Ked'poiiadaj6 
d a b  nu pitie, prinesie sa im vriaca uoda. Napiji sa 
z nej a voda im rotoierie vn6tornosti. Ke8poiia- 
daj6 daze nu jedenie, .brines6 sa im plody zo stromu 
Zakktim. Najedia sa z nich a z a k e  sa v nich varit' 
vietko, Zo maj6 u tele i v hlaur. Z tist im bude 
JCahaF ohen' a spomedzi n6h im ram6 uypaddvat' 

Kaidiho z tjchto hn'einikoopotom vloiia do truhli- 
ce zo ieraaiho uhlia, u ktorej strcivi tisic mkou. T u  
sa mu - keflie tmto trest bude dlhj a miesto 
u truhlici lizke - tiplne zmeni farba tubre n tela. 
Polom odsridencov vsadia do ohniviho uazenia., 
v ktorom bude vriaca pa'tava. Z neho bud6 tzric 
rokou z~uoldvat: ,,Smadni sme!" Niklo ich viak 
nevyslyX Vo &mi bud6 aj hady a Skorpiiny, 
vetki a mami aka baktrijski tirzy. Bud6 <tirivo 
kopat hn'einikou. Hrieinikom sa napokon db ohnivd 
koruna na hlauu, rozpdlene' ielezo nn nohy, rethze 
na krk a obruh na ruky. 
V dhljich tisicich rokoch sa hriejnici vyzredd z ohni- 
viho vikenia a privedd do Cdolin, ktori' sa vo16 

Vajl je hlboki a dlh6prepadlisk0, v ktorom sli k+dle 
hadov a ikorpi6nou. Kaidj,  kto pil uino, tu ostane 
tisic rokov. Ked' tdto doba uplynie, zahe  krizat': 
- Mohamed, pornif! 
A Mohamed za&je jeho uolanie a obrdti sa nu 
Alaha. Povie mu: 
- Pane! Pohjem hlas jedni'ho muia z m6jho Cudu. 
I odpouie mu Alah: 
- To je hlas muia, kto$pil na zmi  uino. Bol lo 
opilec a preto sa aj pri zmftvychvstani zobudi 



- - 
I Rozpra'vanze 

o tom, kam pridu 
sfirauodliui 

I 
Rozprdva sa, i e  nu dmhejstrane mosta, k t o y  vedie 
ponad peklo, sti griestranne' zdhrady s krcimymi 
stromami. Pod kaidjm stromom d dva pramene 
vody, ktora' vyteka'z raja. Jedenpmmeri je na pmvej 

' 

strane a druhj na Cavej stmne stromu. 
Veriaci, ktod vstanti zo svojich hrobou, p6jdu v sl- 
neEnejpa'Cave nu miestoposledne'ho s6du a keJ bud6 
prechddzat cez pekelnj most, bud6 ich zo u l t 6 c h  
strdn obblirovat' ohne. Vel'mi qmadnt i ,  a preto sa 
budti ponihtat k prameriom vody. 
Ked' sa nap@ z jedne'ho z prameriou, v tti chuil'u sa 
oslobodia od vietkej nendvisti, faKe a zduisti, ktoni 
prechovdvali vo svojich srdciach. A keJ sa im tito 
voda dostane do ialu'dka, vyplaui sa z nich ufetka 
neZstota, k m  a mot, takie ich &tm i vonkajiok 
ostanti Zsti. A potom sa verinci pobeni k druhjm 
prameriom a umyjti si u nich hlavu a cell lelo. Vtedy 
ich tvdre zasvietia ako mesiac v splne a ich teld 
uoriajtice aka piimo budti jemni ako mladi vjhonky 
palmy. 
Takto pridu k jednej z rajskjch brdn, ktord bude 
stvorena' z Eeruene'ho hyacintu. Tam zavolajti moc- 
njm hlasom. 
I uyjdti im v tistrety hurisky a kaidd z nich ohjime 
svojho druha so slouami: 
- Ty si m6j mildtik a mne sa pdtii. Vyplnim 
ufetky tvoje t s b y .  Len vojdi dnu! 
A kaidj  ueriaci vojde do svojho rajskiho obydlia. 
Nijde u riom sedemdesiat l@ok a nu kazdom 16iku 
sedemdesiat uankziiou a na kaidom vanktiii sedem- 
desiat rajsk9ch diev. (*) Kaida' die0 bude mat' na 
sehe sedemdesiat ncidhemjch tkanin, ktore' bud6 
take' jemni, i e  cez ne bude presuitat' aj drobni 
znamienko na ljtkach. Vla'lasy rajskjch diev budti 

ROZPRdVA.2'IE 0 T O M ,  KArMPRfDC 

SPRA V O D L I V ~  

( r ) sedemdesiat  rajskqch diev  
- uoriginrili j epoui i t i s lo~ozavdia ,  lo  
znanmn',,manicNca"olcbo ,,dmika". 



iiarit' tak prenikauo, i e  ak by nu zem hodili to Len 
jeden suoj ulas, zasuietil by v?etkjm l'udbm. 
Prorok pouedal, i e  v raji je biely fiator, ktoriho 
obyuatelia nikdy nespia. Nesuieti do neho slnko, ale 
nie je v iom ani tma, a preto nieto u <om spinku, 
lebo spinok je brat smrti. 
Rozpriva sa, i e  v raji je sedem mzjrou, ktori 
obklopujzj rajski zrihrady. P w j  m6r je zo striebra, 
dmhj  zo zlata a striebra, treti zo zlata, fturtj 

maljch peril, piaty 2 uerkjch peril, fiesty chry- 
zolitu a siedmy 20 iiariaceho suetla. Medzi duoma 
susednjmi m6nni je vzdialenost'pat>to rokov. 
Rozpriva sa, i e  obyvatelia raja bud6 hladkej tuire 
s nafiemo namalbuanjm obotim. M u i i  bud6 mat 
oliuouo zeleni f6zy, lebo tito farba najlepfieprista- 
ne tjm, to maj6 uyholeni bmdy. peny nebudi mat 
ftizy a tjm sa odliria ad muiou. 
V jednom podani sa zachoualo, i e  obyuatelia raja 
bud6 mat' sedemdesiat fiat. Kaid i  h t y  pozmenia 
sedemdesiatkrkt za hodinu suoju farbu. M u i i  sa 
bud6 meet' uolhe pozerah na tvire iien, na ich prsta 
a nohy. Prdm tak bud6 m6ct urobih i ieny. 
Obyuatelia raja nebud6 #Cut a nebud6 smrkat'. 
Bud6 mat' ulasy iba na hlaue, na oh02 a na ohjch 
uieckach. Nikde inde nezarast6, anipodpazuchami 
a ani na ohanbi. 
Krisa a ppô vab rajskjch obyvaterou sa bud6 kaidjm 
diom zdokonaCouat: tak aka Cu$om na zemi bude 
kaidjm diom pribcdat' uek. 
Kaid j  ueriaci bude u raji jest' a pit' za sto chlapou 
a bude sa tefit'muiskej sile sto chlapov. A uidy ke$ 
sa Znoua pribliii k suojej druike, (*) spozni u nej 
%st6 pannu. Kaidl;m diom u nej spozni &st6 
pannu stokrrit a pritom sa mu jeho druika nikdy 
nezunuje a ani on sa nezunuje jej. 
Ibn Abbis, nech u iom nrijde Alah zarhbmie, 
zachoual toto: 
KeJ sa veriaci naje u raji do sjtosti ouocia, zat6ii 
pa inom jedle. I rozkiie Alah, on je uzneSmj: 
- Pripraute mu dmhi  jedlo! 



A utedy sa objavi sedemdesiattisic sluiobnic a pi-- 
nesie sedemdesiattisic stolou z perdl a hyacintu. Na 
kaidom stole bude zlati  misa, ako povedal Alah, 
on je uzne?enj: 
Budete si poddvat zlatt rnisy a pohdre, 
v ktorj~h bude vSetko, po Eom zat6ii vaga 
du5a a Eo ulahodi vdgrnu oku. A v tornto 
zotrvite celfi veEnost. //43 : 71// 
Nu kaidej mise bude sedemdesiattisic druhou jeddl, 
ku ktorjrm sa nepribliiil oh& ktore' nepriprauil 
kuchdr a ktori sa neuarili u nijakom medenom ale60 
jemu podobnom hmci. Staii'lo, <e Alah, on je 
uzneSenj, povedal - stag sa! - a zrodilo sa jedlo 
bez nimahy a tazkosti. 
B o i i  priatelia si bud6 podduat misy a brat3 si 
z nich, korko sa im zachce, a to isk! urobia aj ich 
druiky. Ked' sa najedia do sjlosti, priletia k nim 
uldci a sadn6 si na t e Z m  uodu. A potom sa objauia 
rajski vtdci, ktori bud6 poletouaf nad hlauami 
ueriacich, a kaidj  z nich zafteboti: 
- Priatelia boiil Som takj a takj utik, napil som 
sa z rajskjch prameliov Salsabil (*) a Kif6r (*) 
uody a dobre som sa napdsol u rajs!+ch zihra- 
ddch. 
I zachce sa ueriacim ochuttlat maso vtdkov a Alah 
rozkife, aby im ich pripmuili k jedlu tak, ako si 
sami rozkiin. Ked' veriaci bud6 chciet; aby im 
utdkov upraiili, stane sa go ich u6li a oni sa do 
chuti najedia. A uidy, ked'si bud6 z ut6Fieho masa 
chcieI znoua zajest, zistia, i e  z misy vô bec neubud- 
lo. A tak je to aj s korcinom. M6iu si z neho Cudia 
brat a uFit sa, kol'ko chd,  nic' z neho neubudne. 

Prorok, nech mu Alah iehni  a d6 mu 
spisu, pouedal: - 06yuatelia raja 

bud6 jests ueCkou chutou. Jedlo a pitie sa 
u nich premeni nu lahodn6 u66u 
piima. Veru, praudu pouedal 

Posol boil, lebo on je 
skutotnjm priaterom 

Alaha! 

Ukdiko uefmi rriedkaomo 
,,d?kadentnihe" ozdobniha typn arabskiho 
p i m a .  Homdpolo&ce nickto+chpismcn rG 
znlizameni ako Pudskiportouy apohybc. 
Petom sa hoyne uyuiiuojri ajzoieran'e 
motiuy: draky, hady, utdky, zajacr. Tdto 
knligrafickd 6zdoba sa rochovolo no t m .  
Wadmuom brayowmpohdri, k t o ~  
pmudcpodobne pochddza z ~$chi)ichodn&o 
1dnu a vyhotovil ho nezndmy rnojrter okolo 
r. 1200. Podobne jc uyzdobeniajpouestni 
bronzouiued?.o z r. 1 1 6 3 ~  Hndhz. 

( ) Salsam - ndzou raj5kkho 
pmrn&o. 
( * ) Kif6r - znamcndpoorobsky 
,,g:for". Ako pomcnouonit rcjskao 
prnmetia sn tolo slow u,~kytuje len u texte, 
z ktorihhop?ckladime. 

4 Ro@rduonin 
o kond svcta 
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Nfipreklad islamskjch mjfoo a lcgiendrme 
pnprauili 2 oiacel);ch kniiach vydani o mkopiroo. 
ROZPRAVANIA 0 STVORENf A PRV~'CH CUDOCH, 

ROZPRAVANIA 0 PROROKOCH. OBROCH 

A NASILNIKOCH ROZPRAVANIA o KRAL'OCH 

- ,  - 
(Rozprduania o prorokoch). Tdto edkia v f l a  /I &lorn W 2 ,  napisany' r. 1470). 

kniiniu v Kdhire, D ~ T  aCkutub 2702, nnpironj r. 
1575; mkopis Kisas al-anbiji (Rorprd~ania 
o pm~okoch) EEgyptskej ndmdnej kniinicc 
u Krihire, Tajmrivija 854 r roku 1563; mkbpir 
Kitib adiiib al-malakbt (Kniho 

r di orh cr~rkorh I ,  ho/andsk,.m nnklndolpfs~, P ' 1  /loci orahrkd l&ndima /zl"o~riro nprorokorh, 
I IlnN u Letdo,+ r .  1022-29bodrGmto ni:i..m rhnrmi n konn %?lo. bola rndmn rr'konrom 1 11 . , 
Vita Prophetarum auctore Mubamrned ben 
'Abdallih al-Kisa'iex codicibus, qui in 
Monaco, Bonna, Lugrl. Batav., Lipsia et 
Gothana asservantur edidit Dr. Isaac 
Eisenbers. Nicktori ~ozprduonio z legenddmych 
iiuowsou Ddvido o Salamtino, kfore'sa 
u spominancj Eisenbergowj edkii nenachddzajri 
(uporodujemc na nc ir po7ndmkach), smpreloiili 
z mkopim: Kisdi, Kisas al-anbiji 
(Rozprdmia oprorokoch) r Eg~pLskcj nd~odncj 
knifnia u Kdhirc, DriraMuIub t. 3466. Tento 
mkopis nie je doto-', olcpochddzidra asi zpolovice 
17. rtorotio. 
ROZPR,iVA.X71A 0 KO.VCISVFTA m e  
prcloiili z mkspiru: Kisdi, Kitih adii ib 
al-malakfit (Kniha poromhodnosti tahfo sucta 
a uekosti), kto$@fril k fondu bjvalej Krdrouskcj 
kniinicc u Berlin, o jc uucdcnj u kofaldp 
Wilhclm Ahlmo7dfa (Verzeichnis der 
arabischen Handschriften der Kgl. 
Bibliothek zu Berlin, ru. I-X, Berlin 
Z&?7-1B99j pod aslorn 61MI. Tenfo mkopir 601 
napiranj 7. 1785. Niekol'ko zduerebfch kopitoliek 
r R0ZPR)I lfA,V/ 0 KO.~'CI SVRTA 
(upoemnmnujirme no ne u porndmkach) meprcloiili 
< ononpniho dielko Kitib ahvil al-kijirna 
(Kniha o posmrfnjch sfovoch Zlooeka), litoripod 
ndtvam Muhammedanische Eschatologie 
vydal Morik Wolff u Lipsku r. 1872. 
O k r m  foho m e  pn' prekladoni nejomjch ankbo 
@kodmjch miat pouiili eif8 fieto mkopisy 
Kisdiho did: nrkopir Kiras al-anbiji 
(Rozprdunnio o promkoch) Egvpfskej ndrodncj 

minuldhho sfom& uf'cbymr ujznamnjm nrobisfom 
a blamirtmn oko d8leiiljprammnj mofmfmdl 
- najmd o spojitosti s uypmcovanimpobtnjch 
hesielprc EncyklopCdiu islarnu - nejestuuje 
doposio? oni modernd ed& Kirdiho knih a ani 
preklad jeho diela do cur6p$kehojazyka. Text 
Kisdiho knihy Kisas al-anbiji (Rozprduania 
o prmkoch), kfoqj uydnl pod n b  Vita 
Prophetarum Imoc Eirmbrrg, je bez kn'tickdho 
apardtu, uysuctlbuolichporndmok a komenfdro 
(porn na& kritiku fejfo edicie a Zldnku Kisi'is 
Werk Kitib qisas al-anbiyi, Zbomik FFUK: 
Graemlafmo ef onenfolio 11, Bratislava 1970, rh. 
211-217). Z tohto d8uodu boloprekladanie 
Kirriiho knih dost'zloiiti Pripreklode ncjamfih 
miest sme ra uriloualiporoundvat Kirdiho tc*l 
r viaceqjmi dielomi orabskej litcmtdry, ktoristi 
fdnrow n obsohouo asp06 Emt&epribuznb 
s Kisdiho rbie~knmi. Tmn, kda m to dalo, ime ra 
&mli aj o odboml islnmirtickti literahim 
uieobecniho i ffilidllncho charaktenc. S k h a n i e  
arabskj rudouj ndboienrkej literatdry je vfak 
rafial  l m  u zaEatkoch n doporiaPncjeshiujc nijakd 
rdhrnndprdca, u ktorej by ro objodouoli rudod 
ndboienrkipredrfouy, id, @in a "Ply" na vf:ijlc 
fomy irlamskiho myrlenia. Vrhradom no to 601 
ndrobj najmiprcklad niektoqjck fypicky Cudoojch 
podani kormologicklho o cschatologickiho 
chorak1em. 
Pn' hl'adaniath rprrivn j intcrpretdcie tcxtu,pisoni 
tiuodnej Hddir i rostauouanlporndmko~~'ho apo~dtu 
ndm boli taktie2 ndpomomi nnie sforfie iftidie 
o Kisdim a jeho rbirrkach. 
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( 7 )  Ako  urnikli 
Kisciiho rbierky arabskjch 

legenda'rnych rorprduani 

(19)  Rozprdvanie o tabuli apere 
(19 )  Rozprduanie o stvorenivody 

(20 )  Rozprdvanie o stvoreni trdnu, stolca 
.a uetrov 

( 2  1 ) Roz@rduanie o nosiEoch t&u 
(22 )  Rozprhnie  o stuorcniremi, h6r 

n mod 
(25 )  Rozprdvanie o ty%h, kkforipodopierali 

zem 
(26 )  Rozprdvanieostvorenirozumu 
( 27 )  Rozprdvanic ostvoreninebies 

a anjelou 
(29 )  Rozprdvanie o ujzore Gabriela, 

Isrdfila, Michdila a anjela smrti 
(30)  Rozprduanie o stvorenislnka 

a mesiaca 

( 3  1 ) Rozprdvanie o stuoreniraja 
(33 )  Rozprduanie opekle 
( 34 )  Rozprduanie o stuorenidZdnov 

a d&nov a o tom, Eo robilinajsampru 

(36 )  0 tom, Eo sa stulopredstuormim 
Adama 

(37 )  Stvormie Adama tak, ako topoddvajti 
viacerirozprduah 

(38 )  Rozp~liuanie o tom, ako vofla dufa do 
Adamouho tela 

(39)  Rozprdvnnie o tom, ako sa anjeli 
klaiali Adamouia Eo urobillblis, nech 

hoprektaje Alah 

(41 ) Rozprdvanie o tom, aka Alah vnukol 
Adamovisloud 

(42 )  Rorprdvanie o stuormiEuy Eq 
( 43 )  Adam a Eva vslupujd do raja 
(45)  Rozprdvanie o zhrejeniAdama a Euy 
(50)  Rozprdvanie o tom, ako Alahposlal 

Adama a Evu na zem 

(52 )  Rozprduanie oprichode Adama a Evy 
do vrnefenej Mekky 

(54 )  Rozprduanie o detach Adama a Euy 
(56 )  Rozprdvanie oprorockomposlani 

Adnmn 
(58 )  ~ozprduanieo  bel lo via Kainoui 
( 59 )  Rozprdvanie o smrti 

Adama n Euy 
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(63) Rozp~liuanie o obrom KGoui a jeho 
defoch, ncch ichprekrajc Alah 

(66) Rozprdnanic o Nimnidoui, nech ho 
prekraje Alah 

(70) Rozprd~anie o narodeni Abrahdma, 
nech no <om spoZniepokoj Alahou 

(73) ProrockifoslanieAbrahdma 
(77) 'Putouanie Abrahdma do krajiny 

al-Haram a narodenie Irmaela, 

praotca Arabou 

(80) Rozprtivonie o IzMoui a smrt' 
Abrahdma 

(83) Rozprduanie o Ezauouia Jakuboui 

(86) Rocprduanie o Jocefovi, nech nu 6 m  
spo&niepokaj A lahou 

(97) Rozprduanie o ceste Jozefoufkh bbrotou 
do Egypta 

(105) Rozprdvanieo smrti Jakuba a Jorefa 

(109) Rozprduanie o Samueloui, Sauloui 
a Golids'oui 

(1 12) Rozprdunnie o zdpase Dduida 
s Golidiom 

(1 14) Rozprriunnie o ncpriaterslueSaula uoii 
Dduidoui 

(1 16) Rozprduanie o prorockomposlani 
Dduida 

(1 18) Rozprduanie o v&fkouipokuJenia 

(1 20) Rozprduanie o Absolbnoui, synoui 
Dduidouom 

(122) Rozprriunnie o retazi,pomocou klorej 
Dduidstidil 

(1 24) Rozprdoanie o narodeniSalamu'na, 
nech na riom spoiiniepokoj Alahou 

(126) Rozprduanic o tom, ako Dduid 
a Salamkn s2idili 

(127) Salamrin, ndslupca Dduidod 
(129) Rozprd~anie o tfih, kton'rneuctili 

sobotZajEd& 
(131) RozprdvonicomrtiDd~douej,nech 

nn riom spoiiniepokoj Alahou 
(1 32) Rorprduanie o Salamlinoui 

(1 33) Rozprduanie o zhromaideni vtdkou 
pred$alnm2inom 

( 134) Rozp~duanie oprsteni ndslednictua 
(135) Rorpsprduanie o Salamlinovom uqisku 

a o diinoch, mdridoch a dinbloch 
(138) RorprdvanieopostaueniSuatiho 

chrdmu i i mdridoui, k toesa volal 
Sachr 

(1 41) Rozprduanie o Salamlinoui, mravcoch 
a komriroch 

(143) Rozprduanie o meste Sdba 
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(158) 0 znameniach, ktori bud6 (1  73) Rozprdvonie o Pekk n o  tom, knm ho 
predchddzolkoncu sodo u nidny deGprin~sr2 anjrli 
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HOVOR~ 
CTIHODNY SEJK 
ABO AL-HASAN, 

AUTOR TEJTO KNIHY: 
VZNESENY ALAH 

STVORIL HORSTVA 
z PEVNYCH MORSKYCH VLN, 

ABY BOLI OPOROU TEJTO ZEME. 
LEBO AK BY NEBOLO H o d ,  

ZEM BY NEUNIESLA 
SVOJ CUD. 

KORENE VSETKYCH HOR 
SIAHAJU AZ K HORE KAF. 

T O T 0  JE HORA, 
K T O ~  STOJ~ NA SAMOM 

KONCI ZEME 
A OBCHADZA JU 

zo VSETKYCH S T ~ N .  
ZA f i 0 ~  JE SEDEMDESIATTIS~C 

P E V N ~ N  ZO ZLATA, 
A P ~ V E  TOEKO P E V N ~ N  
Z MOSUSU, ZO STRIEBRA, 

zo ZELEZA, 
A P ~ V E  TOEKO 
OHNIVPCH Z E M ~ .  

ZA NIMI SO TMAVB MORIA 
A ZA NIMI 

OHNIVE ZAVESY. 
ICH VEEKOST SA NEDA 

OP~SA?. 
A OKOLO TOHTO VSETKEHO 

JE O B K R U T E ~  
OBROVSKY HAD. 

("!&%a 

c al-Ki~diho rocprdvanta 
o horstvdch 

pod& 
letdcnskiho mkopim 

c roku 1470) 
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rozfiode nbblrourkihho 
/mlifdlu. 
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